


MADE    TO    MEASURE



01.

02.

03.

04.

05.

06.

STANZA BLINDATA ANTIPANICO
STRONG AND PANIC ROOM
БРОНИРОВАННАЯ КОМНАТА
坚硬的安全屋

Page 66

MOBILI CON CASSEFORTI
ARMOIRES WITH SAFES
МЕБЕЛЬ С СЕЙФАМИ
保险柜
Page 76

CASSEFORTI DA INCASSO
SAFES FOR RECESSED PLACEMENT
ВСТРАИВАЕМЫЕ СЕЙФЫ
嵌入式保险箱/内置保险箱
Page 170

SCATOLE E CASSETTONI PORTAGIOIELLI
JEWELRY BOXES AND CHESTS
ШКАТУЛКИ И КОМОДЫ ДЛЯ ХРАНЕНИЯ ЮВЕЛИРНЫХ ИЗДЕЛИЙ
珠宝盒&箱
Page 212

ROTORI E MOBILI PER OROLOGI
WINDERS AND WATCH CABINETS
МЕХАНИЗМЫ И МЕБЕЛЬ ДЛЯ ЧАСОВ
手表转表器
Page 246

BAR, GIOCHI, SIGARI, COLLEZIONI
BAR, GAMES, CIGARS, COLLECTABLES
БАРЫ, ИГРЫ, СИГАРЫ, КОЛЛЕКЦИИ
酒柜、游戏、雪茄、收藏品
Page 274

Quick View 
Le prime 53 pagine di questo catalogo propongono 

la nostra collezione COMPLETA. 
Semplicemente cliccando sull’ articolo di vostro 

interesse potrete vedere ulteriori immagini e 
la descrizione completa. 

The fist 53 pages of this catalog present 
our ENTIRE collection.

By simply clicking on the item of your interest, you will 
be able to see more images and the full description. 

Первые 53 страницы этого каталога предлагают 
нашуПОЛНУЮ коллекцию. 

Просто нажав на интересующий вас артикул, 
вы сможете увидеть больше фотографий и полное 

его описание.

该图册的前53页展出了我们的所有产品系列。
只需点击您喜欢的产品，您将看到更多图片和完整描述。



01.
STANZA BLINDATA ANTIPANICO

STRONG AND PANIC ROOM
БРОНИРОВАННАЯ КОМНАТА
坚硬的安全屋

UN AMBIENTE COSTRUITO SU MISURA ALL’INTERNO DELLA VOSTRA ABITAZIONE, 
PROTETTO DA PARETI IN ACCIAIO AI CARBURI DI CROMO E CON PORTA CERTIFICATA 
FINO AL GRADO 5. RAFFINATI MOBILI PER CUSTODIRE GIOIELLI ED OROLOGI, 
DOTAZIONI TECNOLOGICHE DI ULTIMA GENERAZIONE PER GARANTIRE LA VOSTRA 
SICUREZZA IN CASO DI FURTO O RAPINA.

A CUSTOM MADE SPACE INSIDE YOUR HOME, PROTECTED BY CHROMIUM-CARBIDE 
STEEL WALLS AND DOOR, CERTIFIED UP TO GRADE 5. ELEGANT FURNITURE FOR STORING 
JEWELRY AND WATCHES, LAST GENERATION TECHNOLOGICAL EQUIPMENT 
TO GUARANTEE YOUR SECURITY IN THE EVENT OF THEFT OR BURGLARY. 

ВНУТРИ ВАШЕГО ДОМА, ЗАЩИЩЕННАЯ СТЕНАМИ ИЗ ХРОМИРОВАННОЙ СТАЛИ И 
СЕРТИФИЦИРОВАННОЙ ДВЕРЬЮ ДО 
5 КЛАССА ВЫПОЛНЕННАЯ ПОД  ЗАКАЗ КОМНАТА. ИЗЫСКАННАЯ МЕБЕЛЬ ДЛЯ 
ХРАНЕНИЯ ЮВЕЛИРНЫХ ИЗДЕЛИЙ И ЧАСОВ, ТЕХНОЛОГИЧЕСКОЕ ОБОРУДОВАНИЕ 
ПОСЛЕДНЕГО ПОКОЛЕНИЯ, ГАРАНТИРУЮЩЕЕ ВАШУ БЕЗОПАСНОСТЬ В СЛУЧАЕ КРАЖИ 
ИЛИ ГРАБЕЖА.

一个定制的空间在您的家里，由碳化铬钢墙和门保护，认证为5级。优雅的家具，
用于存放珠宝和手表，最新一代的技术设备，以确保您在被盗或入室盗窃时的安全。

Page 66
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02.
MOBILI CON CASSEFORTI

ARMOIRES WITH SAFES
МЕБЕЛЬ С СЕЙФАМИ
保险柜

UN’ALTRA IDEA DI CASSAFORTE: DA MOSTRARE, NON DA NASCONDERE! 
ELEGANTI STRUTTURE IN METALLO AD ALTA RESISTENZA NASCOSTE ALL’INTERNO 
DI MOBILI REALIZZATI NEI LEGNI PIÙ PREGIATI, ANCORATE AL MURO 
DELLA CAMERA DA LETTO O DELLO STUDIO. 
SICUREZZA A PORTATA DI MANO! 

DIFFERENT CONCEPT OF SAFE: TO SHOW, NOT TO HIDE! REFINED HIGH-RESISTANCE, 
METAL STRUCTURES, HIDDEN INSIDE ARMOIRES MADE OF PRECIOUS WOODS, ANCHORED 
TO THE WALL IN A BEDROOM OR A STUDIO. SAFETY AT YOUR HAND! 

ЕЩЕ ОДНА ИДЕЯ ДЛЯ СЕЙФОВ: ПОКАЗАТЬ, А НЕ СПРЯТАТЬ! ЭЛЕГАНТНЫЕ 
ВЫСОКОПРОЧНЫЕ МЕТАЛЛИЧЕСКИЕ КОНСТРУКЦИИ, СПРЯТАННЫЕ ВНУТРИ МЕБЕЛИ 
ИЗ ЦЕННЫХ ПОРОД ДЕРЕВА, ЗАФИКСИРОВАНЫ К СТЕНЕ В СПАЛЬНЕ ИЛИ КАБИНЕТЕ. 
БЕЗОПАСНОСТЬ У ВАС ПОД РУКОЙ! 

与众不同的安全概念：尽情的展示，而不是隐藏！精致的高阻力金属结构，隐藏在由珍
贵木材制成的柜内，可以固定在卧室或工作室的墙上。让安全掌握在您的手中！

9999
SMART IDENTITY
NOCE
Page 78

9999
SMART IDENTITY
EBANO
Page 78
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MOBILI CON CASSEFORTI

ARMOIRES WITH SAFES
МЕБЕЛЬ С СЕЙФАМИ
保险柜

02.

9007
AL CENTRO
Page 86

9317
GIOIA NOCE
Page 92

9314
GIOIA ARTICO
Page 92

9313
GIOIA RUTENIO
Page 92
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944
ARCO
Page 102

947
ARCO
Page 102

9437
ARCO RUTENIO
Page 102

MOBILI CON CASSEFORTI

ARMOIRES WITH SAFES
МЕБЕЛЬ С СЕЙФАМИ
保险柜

02.

9427
ARCO NOCE
Page 102

9424
ARCO ARTICO
Page 102
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CERTIFIED GRADE 2
PROTECTION

TPG2
GRADO 2
NERO FORZIERE
Page 138

MTG2
GRADO 2
METAL TOP G2
Page 202

MOBILI CON CASSEFORTI

ARMOIRES WITH SAFES
МЕБЕЛЬ С СЕЙФАМИ
保险柜

02.

948
NOTTE D’ORIENTE
Page 116

938
ALBA NEL DESERTO
Page 116
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MOBILI CON CASSEFORTI

ARMOIRES WITH SAFES
МЕБЕЛЬ С СЕЙФАМИ
保险柜

02.

9477
LEI LUI NOCE
Page 132

9444
LEI LUI ARTICO
Page 132

9900
FIOCCO
Page 126
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925
FORZIERE ROSSO
Page 142

923
FORZIERE EBANO
Page 142

924
BIANCO FORZIERE
Page 142

931
RICAMO SEGRETO
Page 122

MOBILI CON CASSEFORTI

ARMOIRES WITH SAFES
МЕБЕЛЬ С СЕЙФАМИ
保险柜

02.
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MOBILI CON CASSEFORTI

ARMOIRES WITH SAFES
МЕБЕЛЬ С СЕЙФАМИ
保险柜

02.

9388
MAGIA EBANO
Page 148

9488
MAGIA ARTICO
Page 148

9088
MAGIA RADICA
Page 148

DOUBLE WINDER BASIC

16 17
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MOBILI CON CASSEFORTI

ARMOIRES WITH SAFES
МЕБЕЛЬ С СЕЙФАМИ
保险柜

02.

9090
GIOIA RADICA
Page 158

9616
GIOIA INTRECCIO
Page 164

9690
GIOIA CREMA
Page 158

18 19
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03.
CASSEFORTI DA INCASSO

SAFES FOR RECESSED PLACEMENT
ВСТРАИВАЕМЫЕ СЕЙФЫ
嵌入式保险箱/内置保险箱

IN TUTTE LE DIMENSIONI E GRADI DI SICUREZZA CHE POSSANO ESSERE RICHIESTI. 
CON APERTURE DIGITALI NUMERICHE, BIOMETRICHE, A RICONOSCIMENTO FACCIALE O 
CON APP. CURATISSIMI INTERNI SU MISURA. BELLEZZA E TECNOLOGIA DA INSERIRE 
IN ARMADI O LIBRERIE. 

IN ALL DIMENSIONS AND SECURITY DEGREES UPON REQUEST. WITH NUMERICAL KEYPAD, 
BIOMETRIC SCANNER, FACE RECOGNITION OR APP OPENINGS. CUSTOM-MADE INTERIOR 
IN TERMS OF FINISHING AND DESIGN. BEAUTY AND TECHNOLOGY, PLACED INSIDE 
A PIECE OF FURNITURE OR, A LIBRARY. 

 ЛЮБЫХ РАЗМЕРОВ И СТЕПЕНИ БЕЗОПАСНОСТИ, ПО ЗАПРОСУ. 
С ЦИФРОВЫМ СЕНСОРНЫМ, БИОМЕТРИЧЕСКИМ ЗАМКАМИ, РАСПОЗНАВАНИЕМ ЛИЦ 
ИЛИ APP (С ПОМОЩЬЮ ПРИЛОЖЕНИЯ НА МОБИЛЬНОМ ТЕЛЕФОНЕ ИЛИ ДР. ГАДЖЕТЕ). 
ПРЕКРАСНО ВЫПОЛНЕННЫЕ ИНТЕРЬЕРЫ НА ЗАКАЗ. КРАСОТА И ТЕХНОЛОГИЯ, 
ДЛЯ РАЗМЕЩЕНИЯ В ШКАФАХ ИЛИ БИБЛИОТЕКАХ. 

所有尺寸和安全等可以满足据客户的需求。带有数字键盘、生物识别扫描仪、人脸识别
或应用程序控制开关。定制的室内装饰和设计，让美和技术定义您的家具和书房。 8003

MIRROR OF ENCHANTMENT WINDERS
Page 172

8000
MIRROR OF ENCHANTMENT
Page 172
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CASSEFORTI DA INCASSO

SAFES FOR RECESSED PLACEMENT
ВСТРАИВАЕМЫЕ СЕЙФЫ
嵌入式保险箱/内置保险箱

03.

9031
GRANDE SEGRETO ORO
Page 178

9033
GRANDE SEGRETO 
NERO

9034
GRANDE SEGRETO 
BIANCO

9032
GRANDE SEGRETO 
FOGLIA ORO

GIOIA METAL
Page 186

ARCO METAL
Page 184
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CASSEFORTI DA INCASSO

SAFES FOR RECESSED PLACEMENT
ВСТРАИВАЕМЫЕ СЕЙФЫ
嵌入式保险箱/内置保险箱

03.

ARCO GUNS
Page 190

GRANDE SEGRETO GUNS
Page 188
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CASSEFORTI DA INCASSO

SAFES FOR RECESSED PLACEMENT
ВСТРАИВАЕМЫЕ СЕЙФЫ
嵌入式保险箱/内置保险箱

912
SEGRETO FOGLIA ORO
Page 192

03.

913
NERO SEGRETO
Page 192

911
SEGRETO ORO
Page 192

914
BIANCO SEGRETO
Page 192

26 27
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CASSEFORTI DA INCASSO

SAFES FOR RECESSED PLACEMENT
ВСТРАИВАЕМЫЕ СЕЙФЫ
嵌入式保险箱/内置保险箱

03.

988
CARBON DREAM
Page 206

904
PRIVATO BIANCO
Page 198

903
PRIVATO NERO
Page 198

909
PRIVATO RAME
Page 198

28 29
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04.
SCATOLE E CASSETTONI PORTAGIOIELLI

JEWELRY BOXES AND CHESTS
ШКАТУЛКИ И КОМОДЫ ДЛЯ ХРАНЕНИЯ 
ЮВЕЛИРНЫХ ИЗДЕЛИЙ
珠宝盒&箱

PER CHI NON HA PROBLEMI DI SICUREZZA, LA TRADIZIONE ARTIGIANA INCONTRA 
IL DESIGN, INSIEME ALL’UTILIZZO DI MATERIE PRIME UNICHE. IL COMPLEMENTO 
PERFETTO PER UNA CASA DI GUSTO RICERCATO. UTILE NELLA VITA DI TUTTI I GIORNI. 

FOR THOSE THAT HAVE NO SECURITY PROBLEMS, OUR ARTISAN TRADITION MEETS 
THE STYLE, ALONG WITH THE USE OF UNIQUE RAW MATERIALS. 
THE PERFECT COMPLEMENT FOR AN ELEGANT HOME. USEFUL IN EVERYDAY LIFE. 

ДЛЯ ТЕХ, У КОГО НЕТ ПРОБЛЕМ С БЕЗОПАСНОСТЬЮ, ТРАДИЦИИ РЕМЕСЛЕННИКОВ 
ВСТРЕЧАЮТСЯ С ДИЗАЙНОМ И С ИСПОЛЬЗОВАНИЕМ УНИКАЛЬНЫХ МАТЕРИАЛОВ. 
ИДЕАЛЬНОЕ ДОПОЛНЕНИЕ К ИЗЫСКАННОМУ ДОМУ. ПОЛЕЗНО В ПОВСЕДНЕВНОЙ 
ЖИЗНИ.  

对于那些没有安全问题的人，我们的工匠传统与风格，同时使用独特的原材料。
让您拥有一个优雅的家，并且可适用于日常使用。

8017
BIJOUX BRILLANTE
Page 214

8417
BIJOUX ARTICO
Page 214

8217
BIJOUX NERO
Page 214
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SCATOLE E CASSETTONI PORTAGIOIELLI

JEWELRY BOXES AND CHESTS
ШКАТУЛКИ И КОМОДЫ ДЛЯ ХРАНЕНИЯ 
ЮВЕЛИРНЫХ ИЗДЕЛИЙ
珠宝盒&箱

04.

9055
ORO ROSSO
Page 220

9015
ORO BIANCO
Page 220

9025
ORO NERO
Page 220

9052
IL COFANETTO ROSSO
Page 220

9012
IL COFANETTO BIANCO
Page 220

9022
IL COFANETTO NERO
Page 220
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SCATOLE E CASSETTONI PORTAGIOIELLI

JEWELRY BOXES AND CHESTS
ШКАТУЛКИ И КОМОДЫ ДЛЯ ХРАНЕНИЯ 
ЮВЕЛИРНЫХ ИЗДЕЛИЙ
珠宝盒&箱

04.

617
BIJOUX
Page 226

637
LO SCRIGNO
Page 228

667
LO SCRIGNO CREMA
Page 228

990
LO SCRIGNO NERO
Page 234

880
IL GRANDE SCRIGNO
Page 234

960
IL GRANDE SCRIGNO CREMA
Page 234

34 35
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SCATOLE E CASSETTONI PORTAGIOIELLI

JEWELRY BOXES AND CHESTS
ШКАТУЛКИ И КОМОДЫ ДЛЯ ХРАНЕНИЯ 
ЮВЕЛИРНЫХ ИЗДЕЛИЙ
珠宝盒&箱

04.

813
IL BAULETTO
Page 243

856
ALI CON LE GIOIE
Page 241

3938
ROLLO D’ORIENTE
CELESTE
Page 244

3935
ROLLO D’ORIENTE
ROSSO
Page 244

3936
ROLLO D’ORIENTE 
NERO
Page 244

8071
IL ROLLO DELL’ORO
Page 242

8091
LA BUSTA DELL’ORO
Page 242

7029
NOTTE DI GIOIE
Page 240

36 37
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05.
ROTORI E MOBILI PER OROLOGI

WINDERS AND WATCH CABINETS
МЕХАНИЗМЫ И МЕБЕЛЬ ДЛЯ ЧАСОВ
手表转表器

LA MAESTRIA ARTIGIANA ITALIANA INCONTRA LA PERFEZIONE MECCANICA SVIZZERA: 
TUTTI I NOSTRI ROTORI PER OROLOGI AUTOMATICI SONO DI INTERA FABBRICAZIONE 
ELVETICA, GLI STESSI UTILIZZATI DAI GRANDI MARCHI INTERNAZIONALI. 
SCOMPARTI SEGRETI E VETRI BLINDATI COMPLETANO L’OFFERTA PER IL COLLEZIONISTA 
PIÙ ESIGENTE. 

ITALIAN CRAFTSMANSHIP AND SWISS MECHANICAL PERFECTION: ALL OUR WINDERS FOR 
AUTOMATIC WATCHES ARE ENTIRELY MADE IN SWITZERLAND, THE SAME MODELS USED 
BY THE MAJOR INTERNATIONAL LUXURY WATCH BRANDS. SECRET COMPARTMENTS AND 
BULLETPROOF GLASS COMPLETE THE OFFER FOR THE MOST DEMANDING COLLECTOR. 

ИТАЛЬЯНСКОЕ МАСТЕРСТВО СОЧЕТАЕТСЯ СО ШВЕЙЦАРСКИМ МЕХАНИЧЕСКИМ 
СОВЕРШЕНСТВОМ: ВСЕ НАШИ МЕХАНИЗМЫ ДЛЯ АВТОМАТИЧЕСКИХ ЧАСОВ 
ПОЛНОСТЬЮ ПРОИЗВОДЯТСЯ В ШВЕЙЦАРИИ И ИСПОЛЬЗУЮТСЯ ВЕДУЩИМИ 
МИРОВЫМИ БРЕНДАМИ. СЕКРЕТНЫЕ ОТДЕЛЕНИЯ И БРОНИРОВАННОЕ СТЕКЛО 
ДОПОЛНЯЮТ ПРЕДЛОЖЕНИЕ ДЛЯ САМОГО ТРЕБОВАТЕЛЬНОГО КОЛЛЕКЦИОНЕРА.

意大利工艺和瑞士机械的完美融合：我们所有的自动手表转表器都是在瑞士制造的，
与主要国际奢侈手表品牌使用相同型号。藏有秘密隔间和防弹玻璃为最苛刻的收藏家提
供了完整的服务。

9433W
SOLO LUI
Page 248

38 39
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ROTORI E MOBILI PER OROLOGI

WINDERS AND WATCH CABINETS
МЕХАНИЗМЫ И МЕБЕЛЬ ДЛЯ ЧАСОВ
手表转表器

05.

3409
IL FORZIERE DELLE ORE 
ARTICO
Page 256

3109
IL FORZIERE DELLE ORE 

Page 256

3404
IL PASSATEMPO ARTICO
Page 254

3904
IL PASSATEMPO
Page 254
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ROTORI E MOBILI PER OROLOGI

WINDERS AND WATCH CABINETS
МЕХАНИЗМЫ И МЕБЕЛЬ ДЛЯ ЧАСОВ
手表转表器

05.

3901
TEMPO UNICO RADICA 
Page 260

3501
TEMPO UNICO ROSSO
Page 260

3601
TEMPO UNICO EBANO
Page 260

3921
CUSCINO RADICA
Page 262

3951
CUSCINO ROSSO
Page 262

3621
CUSCINO EBANO
Page 262

3925
ROLLO DELLE ORE
RADICA
Page 264

3955
ROLLO DELLE ORE
ROSSO
Page 264

3625
ROLLO DELLE ORE
NERO
Page 264
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ROTORI E MOBILI PER OROLOGI

WINDERS AND WATCH CABINETS
МЕХАНИЗМЫ И МЕБЕЛЬ ДЛЯ ЧАСОВ
手表转表器

05.

3609
CASSETTE DEL TEMPO
Page 272

3809
TEMPO DI EBANO
Page 272

335
IL COLLEZIONISTA DI EBANO
Page 270

305
IL COLLEZIONISTA
Page 270

3115
LA TECA DEL TEMPO
Page 266

3728
IL MIO TEMPO RADICA
Page 268

3828
IL MIO TEMPO EBANO
Page 268
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06.
BAR, GIOCHI, SIGARI, COLLEZIONI

BAR, GAMES, CIGARS, COLLECTABLES
БАРЫ, ИГРЫ, СИГАРЫ, КОЛЛЕКЦИИ
酒柜、游戏、雪茄、收藏品

IL RIMEDIO IDEALE ALLA PRESSIONE LAVORATIVA DI OGGI: SOFISTICATI MOBILI BAR CON 
BICCHIERI IN CRISTALLO ITALIANO, MULTI GIOCHI, SCATOLE PER SIGARI 
CON UMIDIFICATORI ELETTRONICI, CASSETTONI PER COLLEZIONARE PENNE ED OROLOGI. 
NON SOLO LAVORO!

THE IDEAL REMEDY FOR TODAY’S WORKING PRESSURE: SOPHISTICATED BAR-ARMOIRE 
WITH ITALIAN CRYSTAL GLASSES, MULTI-GAMES, CIGAR BOXES WITH ELECTRONIC 
HUMIDIFIERS, CHESTS FOR COLLECTING PENS AND WATCHES. NOT ONLY WORK!  

ИДЕАЛЬНОЕ СРЕДСТВО ДЛЯ СОВРЕМЕННОЙ НАСЫЩЕННОЙ ЖИЗНИ: ИЗЫСКАННАЯ 
БАРНАЯ МЕБЕЛЬ С ИТАЛЬЯНСКИМИ ХРУСТАЛЬНЫМИ БОКАЛАМИ, НАБОРЫ ДЛЯ 
ИГР, ШКАТУЛКИ ДЛЯ СИГАР С ЭЛЕКТРОННЫМИ УВЛАЖНИТЕЛЯМИ, ШКАТУЛКИ ДЛЯ 
ХРАНЕНИЯ РУЧЕК И ЧАСОВ. НЕ ТОЛЬКО РАБОТА! 

对于当今的高负荷压力工作人士来说，最理想的生活方式是：带有意大利水晶器皿的酒
柜、多功能游戏机、带电子加湿器的雪茄盒、可收集钢笔和手表的盒子。
别让工作填满了你的生活。

7824
GEMELLI DI EBANO
Page 277 

7854
COLLEZIONI 
GEMELLE EBANO
Page 277

4820
SCRITTURA EBANO
Page 276

4855
GRANDE STILE 
EBANO
Page 276
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http://download.agresti.com/Made-to-Measure/42.pdf#page=1


501
BACCO E TABACCO RADICA
Page 284

531
BACCO E TABACCO EBANO
Page 284

BAR, GIOCHI, SIGARI, COLLEZIONI

BAR, GAMES, CIGARS, COLLECTABLES
БАРЫ, ИГРЫ, СИГАРЫ, КОЛЛЕКЦИИ
酒柜、游戏、雪茄、收藏品

06.

5092
BELLA VITA
Page 280

0592
AVANA NERA
Page 278

48 49

http://download.agresti.com/Made-to-Measure/43.pdf#page=1
http://download.agresti.com/Made-to-Measure/44.pdf#page=1
http://download.agresti.com/Made-to-Measure/45.pdf#page=1


06.

270
GOLF CLUB
Page 290

2400
CHESS TALENT
Page 291

2255
PASSIONE DI GIOCO
Page 293

2755
PASSIONE DI GIOCO
Page 293

2189
NOTTE DI GIOCHI
Page 292

BAR, GIOCHI, SIGARI, COLLEZIONI

BAR, GAMES, CIGARS, COLLECTABLES
БАРЫ, ИГРЫ, СИГАРЫ, КОЛЛЕКЦИИ
酒柜、游戏、雪茄、收藏品
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http://download.agresti.com/Made-to-Measure/46.pdf#page=1
http://download.agresti.com/Made-to-Measure/47.pdf#page=1


06.

2399
CASINO ROYALE
Page 295

2299
CASINO PASSION
Page 294

BAR, GIOCHI, SIGARI, COLLEZIONI

BAR, GAMES, CIGARS, COLLECTABLES
БАРЫ, ИГРЫ, СИГАРЫ, КОЛЛЕКЦИИ
酒柜、游戏、雪茄、收藏品
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DESIGN
TECNOLOGY
CUSTOMIZATION
QUALITY
MADE IN ITALY
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CERTIFIED EN 1300
LOCKS IN ALL OUR SAFES

CERTIFIED GRADE 2
PROTECTION

TUTTE LE NOSTRE CASSEFORTI MONTANO SERRATURE 
CERTIFICATE SECONDO LA NORMA EN1300. 
SICUREZZA ED ESTETICA, IL MATRIMONIO PERFETTO !

ALL OUR SAFES HAVE CERTIFIED EN1300 LOCKS. 
SECURITY AND BEAUTY, THE PERFECT MARRIAGE !

ВСЕ НАШИ СЕЙФЫ ОСНАЩЕНЫ ЗАМКАМИ, 
СЕРТИФИЦИРОВАННЫМИ В СООТВЕТСТВИИ СО 
СТАНДАРТОМ EN1300. БЕЗОПАСНОСТЬ И ЭСТЕТИКА, 
ИДЕАЛЬНОЕ СОЧЕТАНИЕ!

我们所有保险箱所配的锁都符合
EN13000标准并经认证，是安全性与美观性的完 美结合。

AGRESTI HA OTTENUTO, DAL PRESTIGIOSO ISTITUTO 
GIORDANO, LA CERTIFICAZIONE INTERNAZIONALE SECONDO 
LO STANDARD  EN1143-1:2012. 
QUESTO IMPORTANTE RICONOSCIMENTO QUALIFICA LE 
NOSTRE CASSEFORTI PER LA RESISTENZA ALLO SCASSO.

AGRESTI HAS OBTAINED, FROM THE EMINENT ISTITUTO 
GIORDANO, THE INTERNATIONAL CERTIFICATION AS PER 
EN 1143-1:2012 STANDARD. 
THIS IMPORTANT AWARD QUALIFIES OUR SAFES AGAINST 
BREAKING AND ATTACKS.

AGRESTI ПОЛУЧИЛА ОТ ИНСТИТУТА GIORDANO 
ПРЕСТИЖНУЮ МЕЖДУНАРОДНУЮ СЕРТИФИКАЦИЮ 
СООТВЕТСТВИЯ СТАНДАРТУ EN 1143-1: 2012. 
ЭТОТ ВАЖНЫЙ ОТЛИЧИТЕЛЬНЫЙ ЗНАК КВАЛИФИЦИРУЕТ 
НАШИ СЕЙФЫ НА УСТОЙЧИВОСТЬ ОТ ВЗЛОМА 
И НАПАДЕНИЯ.

AGRESTI 已获得意大利著名实验室IG的认可，符
合EN1143-1:2012的标准。这项重要资质确保了
我们的保险柜可以有效抵御破坏和冲击。

Grade 2
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MADE TO MEASURE, FULLY CUSTOMIZED

SEISMIC 
DETECTOR

ACTIVE 
PROTECTION

FACE 
RECOGNITION

COERCIVE
ALARM

WEBCAM

BIOMETRIC
FINGERPRINT

OPENING 
APP

Fatto su misura, 
personalizzato e unico

REALIZZIAMO QUALSIASI TIPO DI CASSAFORTE O MOBILE BLINDATO ADATTANDOLO 
PERFETTAMENTE AD OGNI VOSTRA NECESSITÀ.

WE MANUFACTURE ALL KINDS OF SAFE OR CABINET, 
PERFECTLY BESPOKE, IN ORDER TO FULFIL ALL YOUR REQUIREMENTS.

МЫ ИЗГОТАВЛИВАЕМ ЛЮБЫЕ ВИДЫ СЕЙФОВ И СЕЙФОВ СО ШКАФАМИ ПО 
ВАШИМ ЗАКАЗАМ И В СООТВЕСТВИИ С ВАШИМИ ТРЕБОВАНИЯМИ.

我们手工定制所有种类的保险柜类产品，以满足您的所有需求。

IL SENSORE RILEVA TENTATIVI DI SCASSO 
ED INVIA UN MESSAGGIO DI ALLARME ALLA CENTRALE.

BREAK-IN ATTEMPTS ARE IMMEDIATELY DETECTED 
AND SENT TO HOME ALARM UNIT WIRELESS.

СЕНСОРЫ ОБНАРУЖИВАЮТ И ПЕРЕДАЮТ СИГНАЛЫ О 
ПОПЫТКАХ ВЗЛОМА В ЦЕНТАЛЬНУЮ СИСТЕМУ.

巡视式地震侵扰探测仪。

SI POSSONO COLLOCARE DIFFUSORI DI PEPERONCINO ATTIVABILI 
DA REMOTO.

ONE CAN SPRAY CHILI PEPPER ON INTRUDERS USING 
REMOTE CONTROL.

АКТИВАЦИЯ РАСПЫЛЕНИЯ ЖГУЧЕГО ЧИЛИ ПЕРЦА ПРИ ПОМОЩИ 
ДИСТАНЦИОННОГО УПРАВЛЕНИЯ.

主动安全保护系统。

IL SISTEMA IDENTIFICA OLTRE 200 PUNTI SUL VOLTO PRESCELTO ED 
AUTORIZZA L’APERTURA.

THE SYSTEM RECOGNIZES OVER 200 UNIQUE FACE FEATURES AND 
AUTHORIZE OPENING.

СИСТЕМА РАСПОЗНАЕТ ДО 200 ИНДИВИДУАЛЬНЫХ ЧЕРТ ЛИЦА 
И АВТОРИЗИРУЕТ ОТКРЫТИЕ СЕЙФА.

面部识别。

APRENDO LA CASSAFORTE CON UN CODICE O UN’IMPRONTA PREDEFINITI, VIENE 
INVIATO UN ALLARME DI COERCIZIONE SILENZIOSO.

OPENING WITH DESIGNATED CODES OR FINGER PRINT, COERCIVE SILENT ALARM 
IS SENT OUT.

ОТПРАВЛЕНИЕ БЕСШУМНОГО СИГНАЛА ТРЕВОГИ ПРИ ОТКРЫТИИ СЕЙФА С 
ПРИНУДИТЕЛЬНЫМ КОДОМ ИЛИ ОТПЕЧАТКОМ ПАЛЬЦА.

强制报警。

UNA VIDEOCAMERA NASCOSTA PUÒ REGISTRARE TENTATIVI ERRATI 
DI APERTURA.

AN HIDDEN WEBCAM MAY TAPE FALSE OPENING ATTEMPTS.

СКРЫТАЯ ВИДЕОКАМЕРА МОЖЕТ РЕГИСТРИРОВАТЬ ПОПЫТКИ 
ОТКРЫТИЯ ИЛИ ВЗЛОМА.

网络摄像头。

IL LETTORE DI IMPRONTA BIOMETRICA PUÒ AUTORIZZARE ALL’APERTURA UN 
MASTER ED ALTRI 99 UTENTI AUTORIZZATI.

THE BIOMETRIC READER CON AUTHORIZE THE OPENING OF ONE MASTER AND UP 
TO 99 OTHER INDIVIDUALS.

БИОМЕТРИЧЕСКИЙ ЗАМОК ДЛЯ ОТКРЫТИЯ АДМИНИСТРАТОРОМ И 
РЕГИСТРАЦИИ ДО 99 АВТОРИЗОВАННЫХ ПОЛЬЗОВАТЕЛЕЙ.

生物指纹识别。

È POSSIBILE AZIONARE I CATENACCI DI APERTURA ED ACCENDERE 
LE LUCI DELLA CASSAFORTE USANDO LA APP “AGRESTI”.

USING THE “AGRESTI” APP YOU CAN SWITCH ON THE LED LIGHT, 
AND OPEN OUR SAFE.

ИСПОЛЬЗУЯ ПРИЛОЖЕНИЕ АГРЕСТИ, МОЖНО ВКЛЮЧИТЬ 
ПОДСВЕТКУ И ОТКРЫТЬ СЕЙФ.

应用程序远程控制。
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New App 
for watch winders

I NOSTRI ROTORI PER OROLOGI AUTOMATICI SONO TUTTI DI FABBRICAZIONE 
SVIZZERA E SONO UTILIZZATI DAI PIÙ IMPORTANTI MARCHI 
DI ALTA OROLOGERIA MONDIALE.
OGNI ROTORE È CONTROLLABILE IN AUTONOMIA E CON FACILITÀ 
CON L’USO DI UN’APPLICAZIONE.
PER EFFETTUARE IL TEST DI FUNZIONAMENTO DELL’APPARECCHIO BASTANO 
POCHI ISTANTI ED È SUFFICIENTE CONNETTERSI AL DISPOSITIVO VIA BLUETOOTH. 
L’APPLICAZIONE MEMORIZZA LE SPECIFICHE DI OGNI OROLOGIO E CONSENTE 
DI IMPOSTARE IL NUMERO DI GIRI AL MINUTO E IL VERSO DI ROTAZIONE OTTIMALE 
PER OGNI MODELLO.
IMMEDIATI SONO ANCHE IL CONTROLLO DEL LIVELLO DELLA BATTERIA DEI ROTORI 
E LA POSSIBILITÀ DI SCEGLIERE SE ACCENDERE O SPEGNERE LA LUCE CHE SEGNALA 
L’ACCENSIONE E IL FUNZIONAMENTO DEGLI STESSI.

OUR AUTOMATIC WATCH WINDERS ARE ENTIRELY SWISS MADE AND 
USED BY THE WORLD’S LEADING WATCHMAKING BRANDS.
EACH WINDER CAN BE AUTONOMOUSLY AND EASILY CONTROLLED 
WITH USE OF APPLICATION.
FUNCTION TEST CAN BE PERFORMED IN A FEW MOMENTS, IT IS JUST SUFFICIENT 
TO CONNECT THE MECHANISM TO THE DEVICE VIA BLUETOOTH. 
THE APPLICATION MEMORIZES SPECIFICATIONS OF EACH WATCH, 
ALLOWS TO SET UP THE NUMBER OF ROTATIONS PER MINUTE AND OPTIMAL 
DIRECTION FOR EACH MODEL.
IMMEDIATE CONTROL OF THE WINDER BATTERY LEVEL, POSSIBILITY TO CHOOSE 
WHETHER TO TURN ON OR OFF THE LIGHT THAT INDICATES SWITCHING ON AND 
FUNCTIONING.

НАШИ АВТОМАТИЧЕСКИЕ ЧАСОВЫЕ МЕХАНИЗМЫ ПОЛНОСТЬЮ 
ИЗГОТАВЛИВАЮТСЯ В ШВЕЙЦАРИИ И ИСПОЛЬЗУЮТСЯ ВЕДУЩИМИ МИРОВЫМИ 
ЧАСОВЫМИ БРЕНДАМИ.
КАЖДЫЙ МЕХАНИЗМ МОЖЕТ УПРАВЛЯТЬСЯ НЕЗАВИСИМО И ЛЕГКО 
С ПОМОЩЬЮ ПРИЛОЖЕНИЯ.
ДЛЯ ВЫПОЛНЕНИЯ ФУНКЦИОНАЛЬНОГО ТЕСТА ТРЕБУЕТСЯ ВСЕГО НЕСКОЛЬКО 
МИНУТ, ДЛЯ ЭТОГО ДОСТАТОЧНО ПОДКЛЮЧИТЬ ЕГО К УСТРОЙСТВУ ЧЕРЕЗ 
BLUETOOTH. ПРИЛОЖЕНИЕ СОХРАНЯЕТ ТЕХНИЧЕСКИЕ ХАРАКТЕРИСТИКИ 
КАЖДЫХ ЧАСОВ И ПОЗВОЛЯЕТ УСТАНОВИТЬ КОЛИЧЕСТВО ОБОРОТОВ В 
МИНУТУ И ОПТИМАЛЬНОЕ НАПРАВЛЕНИЕ ВРАЩЕНИЯ ДЛЯ КАЖДОЙ МОДЕЛИ.
НЕПОСРЕДСТВЕННЫЙ ЯВЛЯЮТСЯ КОНТРОЛЬ УРОВНЯ ЗАРЯДА БАТАРЕИ 
ЧАСОВОГО МЕХАНИЗМА И ВОЗМОЖНОСТЬ ВЫБОРА ВКЛЮЧЕНИЯ ИЛИ 
ВЫКЛЮЧЕНИЯ СВЕТОВОГО ИНДИКАТОРА, КОТОРЫЙ УКАЗЫВАЕТ НА ВКЛЮЧЕНИЕ 
МЕХАНИЗМА И ЕГО ФУНКЦИОНИРОВАНИЕ.

我们的转表器采用世最界奢华品牌并且全部是由瑞士劳力士工厂生产。
连接到蓝牙设备功能测试在几分钟内完成，该应用程序自动识别每只手表的规格参
数，并且设置每只手表的最佳的旋转次数和旋转的方向。
每一个转表器都可以通过应用程序独立控制并且容易操作。
根据每块手表闪烁的灯光指示情况，可以检测每一块转表器电池的电量情况，
以便及时更换。

REMOTE CONTROL

MULTIPLE SETTINGS

PERMANENT FUNCTIONS
MONITORING

SWISS MADE
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I prodotti Agresti sono venduti nel mondo intero, all’interno dei negozi più importanti. L’azienda, però, ha anche fortemente voluto 
essere presente nei luoghi che contano, con proprie boutiques: Milano - Quadrilatero della moda; Londra - Harrods third floor; 
Mosca - Kotelnicheskaya Avenue;  Shanghai - Bellagio Hotel.

Agresti products  are sold worldwide  in the finest stores. Or, directly, in our boutiques: 
Milano - Fashion district; London - Harrods third floor; Moscow - Kotelnicheskaya Avenue; Shanghai - Bellagio Hotel.

Изделия Agresti продаются во всем мире в самых известных магазинах, а также непосредственно в наших бутиках: в Милане 
- в районе Fashion district; в Лондоне - в Harrods, третий этаж; в Москве - на Котельнической набережной; шанхай, отель 
«белладжо».

您可以在全球范围内最精美的店铺找到Agresti的产品。或者您可以通过我们的直营店找到我们：意大利米兰-最时尚的街区；英国
伦敦-哈洛德百货三层；
莫斯科KOTELNICHESKAYA大道；上海苏宁宝丽嘉酒店。

EVERYWHERE, IN THE IMPORTANT PLACES

Florence 
SHOWROOM

Milan 
QUADRILATERO

London
HARRODS

Moscow 
KOTELNICHESKAYA AVENUE

Shanghai
BELLAGIO HOTEL
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AgrestiPartnership

Uno spazio ridotto (12 mq), finemente arredato, per trasmettere un messaggio 
di eleganza ed unicità. L’adesione a questa opzione permette di ricevere la 
Boiserie con il logo Agresti, 3 espositori e cataloghi con campioni materiali 
senza alcun onere aggiuntivo. Sarete anche riportati nell’elenco Dealer del sito 
ufficiale Agresti e godrete per un anno di uno sconto particolare.

A compact space (12 sm), stylishly furnished, able to represent the Company 
elegance and exclusivity. Being part of this program will allow you to receive 
Corner walls with the Agresti logo, 3 display units and catalogs with materials, 
at no extra charge. You will also be mentioned in the official Agresti website 
under Authorized Dealers section and will be granted a special discount for 12 
months.

Компактный уголок (12 м2), изысканно оформленный, представляющий 
компанию стильно и эксклюзивно. Выбор этой программы позволяет вам 
получить панели с логотипом Агрести, 3 выставочных дисплея и каталоги 
с образцами без дополнительной платы. Вы будете включены в список 
дилеров на официальном сайте Агрести и вам будет предоставлена 
специальная скидка на один год.

12平米空间，时尚的装修，能充分表现我们的优雅和高端。这种合作方式下，我
们将免费提供带有Agresti标志的护墙板，3件金属与木质的陈列架，图册 及相
关资料。
您还会成为我们的授权经销商，所有的信息会在Agresti的官方网站刊登，并且
您 将享有12个月的特殊折扣。

Una presentazione importante in uno spazio dedicato di almeno 30 mq. Oltre 
alla Boiserie con logo Agresti, gli espositori, i cataloghi con i materiali, anche il 
progetto dedicato del nostro architetto è compreso. Sarete anche qui riportati 
nell’ elenco Dealer del sito ufficiale Agresti e godrete per un anno di uno 
sconto particolare.

A relevant presentation into a dedicated space of, at least, 30 sqm. Besides the 
Corner walls with Agresti logo, the display units, the catalogs with materials, 
also a set up project of our architect is included. You will also be mentioned in 
the official Agresti website under the Authorized Dealers section and will be 
granted a special discount for 12 months.

Важная презентация с минимальной площадью в 30м2. Кроме панелей 
с логотипом Агрести, выставочных дисплеев, каталогов с материалами, 
возможно использование разработанного нашим архитектором проекта.
Вы также будете внесены в список дилеров на официальном сайте 
Агрести и вам будет предоставлена специальная скидка на год.

至少30平方米的店铺面积，也是我们的精选，这样的店面可以充分的传达
Agresti的理念，并且服务于高级定制化。这种合作方式下，除了会收到我们免
费提供的带有Agresti标志的护墙板，3件金 属与木质的陈列架，图册及相关资
料，同时您还会得到我们总部设计师为您 精心打造的店面设计方案。您还会成
为我们的授权经销商，所有的信息会在Agresti的官方网站刊登，并且您将享有
12个月的特殊折扣。

Un ambiente raffinato, in grado di ricreare le sensazioni del nostro laboratorio di Firenze, e far conoscere nel dettaglio, le varie proposte di legni pregiati, e 
tecnologia per la sicurezza. Affacciata su una strada esclusiva, oppure all’ interno di un Mall di lusso, comunque con ingresso e personale dedicato. Un vero 
monobrand, un’isola di Made in Italy di alta classe. Oltre alla Boiserie con logo Agresti, gli espositori, i cataloghi con i materiali, il nostro architetto curerà ogni 
dettaglio per creare una esclusiva e raffinata realtà. 
Supporto pubblicitario ed alto sconto completano la collaborazione.

A lavish concept store, able to communicate the unique sensations of our Florence laboratorio, and fully display the various proposals of rare woods and up to date 
safety technology. Right into an exclusive shopping area, or inside a luxury Mall, with dedicated entrance and sales personnel. A real flagship store, a touch of high 
class Made in Italy. Besides the wooden walls with Agresti logo, the display units, 
the catalogs with materials, being part of this program, will also legitimate you to receive a set up project of our architect. 
Advertising cooperation and high discount are part of this special partnership.

Изысканный магазин, способный передать атмосферу нашей лаборатории во Флоренции и детально представить различные изделия из ценных 
пород дерева, в сочетании с инновационной технологией безопасности. Расположенный в эксклюзивном месте или в торговом центре класса люкс 
с отдельным входом и торговым персоналом. Монобрэндовый бутик, островок высшего класса изделий Made in Italy. Кроме панелей с логотиром 
Агрести, выставочных дисплеев, каталогов с материалами, наш архитектор позаботится о каждой детали, чтобы создать экслюзивный изысканный бутик. 
Рекламная поддержка и высокая скидка – часть этой программы сотрудничества.

一种奢华的概念店，能够表达我们的佛罗伦萨工作室的独特的感觉，并可以充分 展示珍贵的木材，宝石和最新的安全技术。位于高档购物区，或豪华商场的内
部，有专门的入口和销售人员。
一间真正的旗舰店，触手可及的都是高端意大利 制造的珠宝柜。
这种合作方式下，除了您会收到我们免费提供的带有Agresti标志的护墙板，3件 金属与木材材质的陈列架，图册及相关资料，同时您还会得到我们总部设计师为 
您精心打造的店面设计方案。
您还会成为我们的授权经销商，所有的信息会在Agresti的官方网站刊登，并且您 将享有12个月的特殊折扣。

CORNER SHOP IN SHOP BOUTIQUE
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STANZA BLINDATA ANTIPANICO

STRONG AND PANIC ROOM
БРОНИРОВАННАЯ КОМНАТА
坚硬的安全屋

ST
RO

N
G

 A
N

D
 P

AN
IC

 R
O

O
M

01.

68 67



Strong and
PanicRoom    

STANZA BLINDATA ANTIPANICO

STRONG AND PANIC ROOM
БРОНИРОВАННАЯ КОМНАТА
坚硬的安全屋

01.

68 69



Luxury, Technology and Safety, right in the heart of your home. 
Our exclusive Strong Room has a weight per square meter below 550 kgs, and this allows the structure to be assembled 
in any building, new or existing. The proposed version occupies 12 square meters, but it can be fully customized 
in terms of materials and size. Steel walls guarantee full protection, cork isolates your voices into the room, and the careful sealings 
protect from gas attacks.
The armoured door, elegantly lined with leather, opens with a biometric opening device usable by different family members.
In the event the owner experiences a coercion attack , he will open with a different finger, activating in a silent mode, 
alarms to Police and Security.
Inside the room, luxury and functionality are dedicated to the storage of valuables, as well as to their daily pleasant use.
Lights turn on automatically once opened and shut down when the door is closed and the alarm set up. 
The alarm has piezodynamics sensors which perceive the vibrations generated by shock or breakthrough against 
the structure of the room.
A rich floor, precious polished wooden walls and exclusive leathers for a daily beautiful experience, linked to safety.
BOSE loudspeakers and main unit for your preferred music. Leather pouffe.
Important feature: in case of thieves breaking into the house, with a simple button, the room can become a Panic Room: 
technically a secure place detached from the rest of the building. With dedicated pipes and wires, 
air conditioning – telephone – 4 G connectivity ( with Hotspt mobility ) – Radio links,  are guaranteed, so you can ask for immediate 
help. In the meantime, the CCTV will record everything happening in the building and send these images to a internet site. 
You can also activate chili pepper diffusers against the intruders. A powerful UPS will maintain the energy supply in the event 
of a black out or wires cut.While waiting for help, protected into the room with your family and your valuables, we provide also 
food and drinks from the Liebherr wine cellar and refrigerator. Hand cut crystal glasses, blanket , First Aid kit and chemical toilette 
complete the set up. Our qualified personnel will install the above, everywhere in the world, and deliver a “ Turn Key “ installation.

Lusso , Tecnologia e Sicurezza, al centro della Vostra Casa.
Con un peso per metro quadro inferiore ai 550 kg, la nostra esclusiva Stanza Blindata è assemblabile in qualsiasi edificio, 
nuovo od in costruzione. 
La versione presentata occupa 12 mq, ma  può essere personalizzata nella dimensione e nei materiali usati. 
Le pareti in acciaio garantiscono protezione, il sughero isola dal rumore e le sigillature escludono attacchi con gas.
La porta, finemente ricoperta di pelle pregiata, è comandata da un lettore biometrico con più impronte registrabili. 
In caso di coercizione, sarà sufficiente aprire con un dito diverso e, senza nessun segno apparente, saranno inviati numerosi 
allarmi a parenti, forze dell’ordine o istituti di vigilanza. All’interno lusso e funzionalità sono dedicate alla custodia di preziosi e 
valori, nonchè alla loro fruizione in un ambiente raffinato. 
Le luci si accendono automaticamente all’apertura e si spengono alla chiusura della porta. 
Si attiva così un allarme perimetrale con sensori piezodinamici. 
Marmo sul pavimento, legni pregiati lucidi e pellami esclusivi per una quotidiana esperienza di bellezza associata alla sicurezza. 
Impianto stereo BOSE, per la vostra musica preferita. Corredato di pouf di legno e pelle.
Importante caratteristica: in caso di necessità, a seguito di intrusione di malintenzionati, con un semplice tasto, 
può essere inserita la modalità  “ Panic Room “ :  ciò significa che la stanza sarà tecnicamente autonoma dal resto della casa. 
Viene, infatti, garantita la climatizzazione con adduzione dedicata, si attivano linee telefoniche, 4 G (con Hotspot Mobility) 
e ponti radio separati dall’impianto domestico, con i quali richiedere immediato soccorso. 
Nel frattempo l’impianto interno a circuito chiuso, permette di monitorare i movimenti all’interno dell’abitazione e registrarli 
su disco remoto. Si possono comandare inoltre diffusori spray al peperoncino, montati all’esterno della stanza blindata. Un 
potente UPS garantisce l’alimentazione elettrica in caso di black-out o taglio dei cavi. In attesa di soccorsi, con la propria famiglia 
ed i propri valori in totale sicurezza, è garantita anche l’autosufficienza alimentare, grazie alla presenza di bevande, e cibo 
conservato nell’apposito refrigeratore e cantinetta. 
Bicchieri in cristallo, coperta, kit di pronto soccorso e wc chimico, completano l’offerta. 
La completa installazione è curata da nostro personale qualificato e la struttura viene consegnata al cliente “ Chiavi in mano “.        
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Роскошь, технология и безопасность в центре Вашего дома. Весом менее 550 кг на метр квадратный, наша эксклюзивная комната “ Panic 
Room “ может быть вмонтирована в любое здание, новое или строящееся. Представленная версия занимает площадь 12 м2, но может 
быть выполнена под заказ с любыми размерами и используемыми материалами. Стальные стенки гарантируют полную безопасность, 
пробковое дерево изолирует голоса и защищает от газовых атак. Дверь, изысканно отделанная ценной кожей, открывается при помощи 
биометрического устройства, с зарегистрированными отпечатками пальцев членов семьи. В случае нападения, владелец открывает 
комнату различными пальцами, и принудительный код активируется в бесшумном режиме, посылая сигналы в полицию и в органы 
охраны. Внутренняя роскошь и функциональность обеспечивают сохранность драгоценностей и документов, а также их приятное 
каждодневное использование в утонченной атмосфере. 
Свет зажигается автоматически при открытии и выключается при закрытии двери.Сигнальная система тревоги активируется 
пьезодинамическими сенсорами, расположенными по периметру структуры.Мраморный пол, ценные породы дерева и эксклюзивные 
кожи для красоты и безопасности при ежедневном использовании.Стерео-устройство BOSE, для прослушивания вашей любимой музыки. 
Кожаный пуф. Важная характеристика: в случае необходимости, при нападении, при помо щи простой кнопки может быть установлен 
режим  “ Panic Room “ и комната становится технически автономной от остального дома или здания. В данном случае отдельно от всего 
здания обеспечивается кондиционирование воздуха, телефонная и 4 G связь (с Hotspot Mobility), а также доступ к радио точкам. При 
помощи всех средств связи можно запросить незамедлительную помощь. Одновременно внутренняя структура с замкнутым циклом 
позволяет отслеживать передвижения внутри дома и регистрировать их на удаленный диск. Возможно также применить спрей-
распылители с чилийским перцем, вмортированные с внешней стороны бронированной комнаты. Мощный источник бесперебойного 
питания гарантирует электроснабжение в случае отключения света либо обрезания проводов. В ожидании помощи, с семьей и 
ценностями, в полной безопасности, в комнате гарантируется также обеспеченность продуктами питания и напитками, хранящимися в 
холодильнике и погребке. Хрустальные бокалы, одеяло, набор для оказания первой помошщи, биотуалет – дополняют комплектацию. 
Полная установка выполняется нашим квалифицированным персоналом и стуктура передается клиенту, выполненная «под ключ».

坚固且隐秘的房间 奢华感，高科技，安全性，一切尽在您的家中。
我们独有的坚固房间，每平米的重量低于550kg, 
以便可以安装在任何的建筑物中，无论是新建的还是存在已久的。
他约占12平方米，但是尺寸和材质可以根据客人的需求来定制。
钢制的墙面提供全方位的保护，隔音性极佳， 并且严丝合缝以阻绝气体的进入。
皮质的防弹门拥有优雅的线条，由生物指纹系统开启并且可以由不同的家庭成员操控。
一旦主人遇到袭击，主人可以通过输入不同的指纹，悄无声息地激活安全警报系统，以报告警察和安保人员。
空间内部奢华且具有功能性，精美的贮藏空间可以用来摆放任何的贵重物品或者储存日常用品。
当门开启或者关上或者设置警报的时候灯会自动启动。
警报系统装有抗压动力传感器，任何由外部震动或者冲击而产生的震感都会被传感器接收并且发出警报信号。
每天享受着富丽的地板，珍贵的木质抛光墙面和独有皮质带来的奢华体验的同时，还具有很高安全性能。BOSE音响播放着您喜爱的音
乐。POLTRONA FRAU 经典设计-“X”型皮质椅子。
鲜活情况：如果小偷入室抢劫，只需要一个简单的按钮，这个空间就会成为“战栗之屋”：技术上讲他是个安全的空间，与整栋楼的其他空间分离开。
专用的管道和电线确保无线移动设备的连接，这样可以立即向外界寻求帮助。
于此同时，闭路电视会记录下建筑物里发生的一切并且将影像发送到互联网。
您还可以激活胡椒喷雾来抵制入侵者。
如果发生断电，强大的防断电系统会持续供电。房间内可以有效地保护您和您的家人以及您的财物，当您等待救援的同时我们的酒窖和冰箱可以提供食物和饮品。
房间内也具有：纯手工水晶杯子，被套，急救包，洗手间。我们专业的员工会为您安装好一切设备，不管您在世界的任何角落。
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01 0102

03

04

0506

07

08

09

PEPPER SPRAY
10

11

12

01 impianto di areazione
02 antenna gsm - connessione internet wi-fi, 3G, 4G
03 impianto stereo Bose
04 porta con sistema di allarme  e apertura con sensore biometrico
05 telecamere di sicurezza
06 pareti collegate con sistema di allarme
07 ups
08 quadro elettrico e centrale d’allarme
09 sistema di gestione telecamere di sicurezza
10 spray al peperoncino
11 impianto di illuminazione
12 server

01 ventilation system
02 gsm antenna - internet connection wi-fi, 3G, 4G
03 BOSE stereo system 
04 door with alarm system and biometric opening device
05 security cameras
06 wall connected with alarm system
07 ups
08 electric panel and central alarm
09 security cameras operating system
10 pepper spray 
11 illumination system
12 server

01 система вентиляции
02 антенна gsm – интернет-связь wi-fi, 3G, 4G
03 стерео система Bose
04 дверь с сигнализацией и биометрическим сенсорным замком
05 камеры видеонаблюдения
06 стены, соединенные с системой сигнализации
07 источник бесперебойного питания
08 электрощит и центальная сигнализация 
09 система управления камер видеонаблюдения
10 чили-спрей
11 система освещения
12 сервер

01 通气系统
02 GSM天线，WIFI网络，3G，4G
03 Bose音响设备
04 房门含防盗装置及生物指纹开锁系统
05 监控镜头
06 墙壁联接了警报系统
07 UPS
08 总机及报警器
09 监控镜头管理系统
10 胡椒喷雾
11 照明设备
12 服务器
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MOBILI CON CASSEFORTI

ARMOIRES WITH SAFES
МЕБЕЛЬ С СЕЙФАМИ
保险柜
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Smart Identity

MOBILI CON CASSEFORTI

ARMOIRES WITH SAFES
МЕБЕЛЬ С СЕЙФАМИ
保险柜

02.

SFONDO MIGLIORARE LUCI
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9999
SMART IDENTITY

NOCE

9999
SMART IDENTITY
EBANO
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Cassettone blindato interattivo in Noce Canaletto opaco, oppure in Ebano lucido, con chiave di emergenza. 
Interno in pelle bianca, 6 rotori Svizzeri per orologi automatici, scomparto segreto. Finiture Rutenio. 
- Apertura attraverso scanner di impronte digitali e riconoscimento del volto.
- Gestione accessi, abilitazione utenti con diverse combinazioni.
- Led RGB interni regolabili in colore.
- Registrazione immagini con invio a server dedicato.
- Codice di coercizione che attiva messaggi di allarme precodificati.
- Gruppo di continuità, assistenza da remoto disponibile.

Interactive armoured armoire in matte finish Canaletto walnut or polished Ebony, with emergency key. 
White leather interior with 6 Swiss made watch winders and secret compartment. Ruthenium accessories.
- Opening with biometric device and face recognition.
- Access history, different users verification.
- Inside Led lights adjustable in colors.
- Recorded images sent to dedicated server.
- Coercion code that activates alarm messages.
- Ups unit, remote control assistance.

Интерактивный шкаф из орехового дерева Каналетто матовой отделки или из полированного 
эбенового дерева. Ключ для аварийного открытия. Внутренняя отделка сейфа белой кожей, 
6 механизмов для подзарядки автоматических часов. Механизмы полностью изготовлены в 
Швейцарии. Секретное отделение. Аксессуары выполнены из покрытой рутением латуни.
- открытие с помощью сканера отпечатков пальцев и распознавание лиц.
- управление доступом пользователей с различными комбинациями.
- внутренние RGB светодиоды, регулировка цвета.
- регистрация изображений с отправкой на выделенный сервер.
- принудительный код, активирующий предварительно закодированный сигнал тревоги.
- источник бесперебойного питания, возможность удаленного доступа.

哑光卡纳莱托胡桃木或者黑檀木保险柜，并带有紧急备用钥匙。白色牛皮的内饰，带有6个瑞士制造的
转表器并带有秘密隔间，金属钌配件。
- 生物识别系统开启并带有面部识别功能
- 保留访问历史记录，不同的用户有不同的细节记录。
- 内部有可随意切换颜色的LED灯光
- 记录的图像发送至专用的服务器
- 激活报警系统会产生带有强制信息的代码
- UPS单元，遥控辅助控制

9999
SMART IDENTITY
NOCE

9999
SMART IDENTITY
EBANO

Tutte le dimensioni sono espresse: larghezza x profondità x altezza ed in cm.   All dimensions are indicated: width x depth x height and cm.   
Данные размеры выражают: ширина х глубина х высота в см.   所有显示的尺寸：宽度*厚度*高度 厘米

Secret compartment
behind watch winders

ASPETTO INTERNO FRONTALE | INSIDE FRONT VIEW | ФРОНТАЛЬНЫЙ ВИД ВНУТРЕННЕЙ НАПОЛНЯЕМОСТИ | 内置正面图

CASSETTE INTERNE DALL'ALTO IN BASSO | INSIDE DRAWERS FROM TOP TO BOTTOM | ЯЩИЧКИ ВНУТРИ СВЕРХУ ВНИЗ | 内置抽屉 从上到下

Armoire measures
cm. 63x50x181
kg. 244 

Net measures inside safe
cm. 57,7x44x101

Safe to be anchored to the wall with metal 
screws. Interiors in white leather, 6 Swiss made 
watch winders, secret compartment. Ruthenium 
finish accessories. Opening with double 
biometric recognition.

珠宝箱尺寸:
cm. 63x50x181
kg. 244 

内置箱体尺寸:
cm. 57,7x44x101 

珠宝柜可固定于墙上，配金属螺钉。白色牛皮的内
饰，6个瑞士制造的转表器，并带有秘密隔间，金
属钌配件。通过双层生物识别系统开启。

Misure armadio 
cm. 63x50x181
kg. 244 

Dim. cassaforte interna
cm. 57,7x44x101 

Cassaforte da ancorare al muro con tasselli in acciaio.
Interni in pelle stampata razza bianca, 6 rotori 
Svizzeri per orologi automatici, scomparto 
segreto. Finiture in Rutenio. Apertura con doppio 
riconoscimento biometrico.

Размеры сейфа 
cm. 63x50x181
kg. 244 

Размеры сейфа внутри
cm. 57,7x44x101 

Сейф крепится к стене стальными шурупами.
Внутренняя отделка сейфа белой кожей, 6
механизмов для подзарядки автоматических
часов. Механизмы полностью изготовлены в
Швейцарии. Секретное отделение. Аксессуары 
выполнены из латуни, покрытые рутением. 
Двойное биометрическое распознавание.
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Al Centro

MOBILI CON CASSEFORTI

ARMOIRES WITH SAFES
МЕБЕЛЬ С СЕЙФАМИ
保险柜

02.
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Cassettone portagioielli blindato in noce canaletto lucido.

Polished walnut armoured chest.

Сейф из орехового дерева Каналетто для хранения 
драгоценностей в глянцевой отделке.

抛光卡纳莱托胡桃木珠宝保险柜

9007
AL CENTRO

8988



Tutte le dimensioni sono espresse: larghezza x profondità x altezza ed in cm.   All dimensions are indicated: width x depth x height and cm.
Данные размеры выражают: ширина х глубина х высота в см.   所有显示的尺寸：宽度*厚度*高度 厘米

Cassettone portagioielli blindato in noce canaletto 
lucido con inserti in pelle e particolari ottone 
placcato oro 24 carati. Apertura biometrica e 
meccanica di emergenza . Vetri antiproiettile 
certificati P6B. Lato uomo con 12 rotori per orologi 
automatici di fabbricazione svizzera e cassetti. 
Lato donna con portacollane, vassoi e cassette 
per gioielli. Due scomparti segreti.

Polished walnut armoured chest with leather inserts 
and 24 karats gold plated accessories. 
Biometric opening device and emergency key 
system. Bullets proof certified P6B glasses. 
Gentleman side: 12 Swiss made watch winders and 
drawers. 
Lady side: necklace holders, trays and drawers lined 
for jewellery.

Сейф из орехового дерева Каналетто 
для хранения драгоценностей.
Глянцевая отделка. Кожаные вставки и детали
из латуни, покрытой золотом в 24 карата.
Биометрический замок и механический замок
для открытия при чрезвычайных ситуациях.
Пуленепробиваемые стекла, сертифицированные
противовзломные Р6В. Мужская часть снабжена
ящиками и 12 механизмами швейцарского
производства для подзарядки автоматических
часов. Женская часть оснащена держателями
для бус и цепочек, подставками и ящичками для
хранения ювелирных изделий.
Два секретных отделения.  

珠宝柜的外部由抛光的胡桃木制成，
并有真皮和24K镀金的铜做装饰。
配有生物识别（指纹识别）系统和应急钥匙，
P6B防弹玻璃。
男主人侧：12个瑞士制造的装表器和抽屉。
女主人侧：珠宝展示架，托盘和抽屉。

9007
AL CENTRO

ASPETTO INTERNO FRONTALE | INSIDE FRONT VIEW 
ФРОНТАЛЬНЫЙ ВИД ВНУТРЕННЕЙ НАПОЛНЯЕМОСТИ | 内置正面图

Misure armadio 
cm. 86x66x116
kg. 262

Casseforti da ancorare a terra con tasselli 
in acciaio.
Apertura a lettore di impronta biometrico 
(fino a 99 utenti autorizzati) e serratura a 
chiave per emergenza.

Размеры сейфа 
cm. 86x66x116
kg. 262

Сейфы крепятся к полу стальными 
шурупами.
Биометрический замок 
(до 99 пользователей у которых есть 
допуск) и ключ, который
используется в чрезвычайных 
ситуациях.

Armoire measures
cm. 86x66x116
kg. 262

Safes to be anchored to the floor 
with metal screws. 
Biometric opening device (up 
to 99 authorized users) and 
emergency key system.

珠宝箱尺寸:
cm. 86x66x116
kg. 262

保险柜必须用钢螺丝固定在地上
生物指纹系统 (至多99个用户）
及 紧 急 钥 匙 打 开 功 能

SECRET COMPARTMENT

FOR HERFOR HIM
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Gioia

MOBILI CON CASSEFORTI

ARMOIRES WITH SAFES
МЕБЕЛЬ С СЕЙФАМИ
保险柜

02.
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9317
GIOIA NOCE

9313
GIOIA RUTENIO

9314
GIOIA ARTICO



Cassettone portagioielli blindato in Ebano lucido, 
accessori rutenio.

Armored jewelry cabinet in polished Ebony,
ruthenium accessories.

Сейф из полированного эбенового дерева,
аксессуары из рутения. 

抛光黑檀木保险柜，金属配件。

9313
GIOIA RUTENIO

9796



Cassettone portagioielli blindato 
in Erable bianco lucido, 
accessori in ottone placcato oro
24 carati.

Armored jewelry cabinet in polished white
maple, accessories in 24 karats gold plated
brass.

Сейф из полированного белого клена,
аксессуары из латуни, покрытой
24-каратным золотом.

抛光雀眼枫木保险柜，黄铜镀金金属配件。

9314
GIOIA ARTICO
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9317
GIOIA NOCE

9314
GIOIA ARTICO

9313
GIOIA RUTENIO

Cassettone portagioielli blindato in 
Noce Canaletto opaco, accessori in ottone 
placcato oro 24 carati. 

Armoured armoire in Canaletto Walnut, matte 
finish, gold plated brass accessories.

Сейф для хранения драгоценностей из 
орехового дерева Каналетто в матовой 
отделке. Аксессуары выполнены из латуни, 
покрытой золотом в 24 карата.

哑光卡纳莱托胡桃木珠宝柜，镀金的黄铜配
件。

Cassettone portagioielli blindato in Erable
bianco lucido, accessori in ottone placcato oro
24 carati. All’ interno cassette per gioielli
con frontale in Erable
bianco lucido.

Armored jewelry cabinet in polished white
maple, accessories in 24 karats gold plated
brass. Inside drawers for jewelry, with fronts
covered in polished white maple.

Сейф из полированного белого клена,
аксессуары из латуни, покрытой
24-каратным золотом. Внутри ящики для
хранения драгоценностей, в отделке
из белого клена.

抛光雀眼枫木保险柜，黄铜镀金金属配件，内置
抽屉存放各类珠宝。

Cassettone portagioielli blindato in Ebano 
lucido, accessori rutenio.
All’ interno cassette per gioielli con frontale 
in pelle bianca.

Armored jewelry cabinet in polished Ebony, 
ruthenium accessories.
Inside drawers for jewelry, with fronts covered 
in white leather.

Сейф из полированного эбенового дерева, 
аксессуары из рутения. Внутри ящики для 
хранения драгоценностей, в отделке из 
белой кожи.

抛光黑檀木保险柜，金属配件，内置抽屉存放各
类珠宝，前面白色皮装饰。

Tutte le dimensioni sono espresse: larghezza x profondità x altezza ed in cm.   All dimensions are indicated: width x depth x height and cm.
Данные размеры выражают: ширина х глубина х высота в см.   所有显示的尺寸：宽度*厚度*高度 厘米
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Chest measures
cm. 52 x 40 x 135
kg. 123

Net measures inside safe
cm. 46x33,5x108

Safes to be anchored to the wall with metal 
screws (supplied). Opening with digital Touch 
Keypad and emergency key system.
Available with watch winders,
entirely made in Switzerland.

珠宝箱尺寸:
cm. 52 x 40 x 135
kg. 123

内置箱体尺寸:
cm. 46x33,5x108  

珠宝柜可固定于墙上，配金属螺钉。触摸键盘和
紧急解锁系统。可定制转表器，瑞士制造生产。

Misure cassettone 
cm. 52 x 40 x 135
kg. 123

Dim. cassaforte interna
cm. 46x33,5x108 

Apertura con tastiera digitale numerica 
e chiave di emergenza.
Casseforti da ancorare al muro con tasselli in acciaio. 
Possibilità di inserire rotori per orologi automatici, 
interamente fabbricati in Svizzera.

Размеры шкафа
cm. 52 x 40 x 135
kg. 123

Размеры сейфа внутри
cm. 46x33,5x108  

Цифровой сенсорный замок и ключ для 
аварийного открывания.
 Сейфы крепятся к стене стальными шурупами.
Возможно вставить механизмы для подзарядки 
автоматических часов. Механизмы полностью 
изготовлены в Швейцарии.
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Arco

MOBILI CON CASSEFORTI

ARMOIRES WITH SAFES
МЕБЕЛЬ С СЕЙФАМИ
保险柜

02.
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Cassettone portagioielli blindato in noce canaletto opaco.

Matte finish walnut armoured armoire.

Сейф для хранения драгоценностей из орехового дерева 
Каналетто в матовой отделке.

亚光卡纳莱托胡桃木珠宝保险柜

9427
ARCO NOCE
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Cassettone portagioielli blindato 
in ebano lucido, accessori in rutenio. 

Armored jewelry armoire in polished ebony, 
ruthenium accessories. 

Cейф для хранения драгоценностей из полированного 
эбенового дерева, аксессуары из рутения. 

抛光黑檀木珠宝保险柜，配以24K金的黄铜配件。

9437
ARCO RUTENIO
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Cassettone portagioielli blindato in erable bianco lucido.             

Polished white bird’s eye maple armoured armoire.

Сейф для хранения ювелирных изделий из белого клена «птичий глаз» в глянцевой отделке.

抛光白鸟眼枫木珠宝保险柜

9424
ARCO ARTICO
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Cassettone portagioielli blindato in erable bianco lucido.             

Polished white bird’s eye maple armoured chest.

Сейф для хранения ювелирных изделий из белого 
клена «птичий глаз» в глянцевой отделке.

抛光白鸟眼枫木珠宝保险柜

944
ARCO
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947
ARCO 

Cassettone portagioielli blindato in noce 
canaletto opaco, accessori in ottone placcato 
oro 24 carati. Maniglia tonda con apertura 
biometrica e chiave di emergenza integrate. 
All’interno portacollane estraibile e cassetti 
per gioielli .

Walnut armoured chest, matte finish, 24 karats 
gold plated accessories. 
Round handle with biometric opening device 
and emergency key integrated. 
Inside pull out necklace holder and drawers 
lined for jewellery.

Сейф для хранения драгоценностей из 
орехового дерева Каналетто в матовой 
отделке. Аксессуары выполнены из латуни, 
покрытой золотом в 24 карата. 
Круглая ручка со встроенным 
биометрическим замком и ключом для 
чрезвычайных ситуаций. 
Внутри сейфа предусмотрены выдвижные 
приспособления для бус и цепочек и 
ящички для хранения ювелирных изделий.

亚光卡纳莱托胡桃木珠宝保险柜，配以24K镀金
的黄铜配件。圆形把手配有综合生物识别和紧
急钥匙的开锁系统。有项链架和首饰抽屉。

944
ARCO 

Cassettone portagioielli blindato in erable 
bianco lucido, accessori in  ottone placcato 
oro 24 carati. Maniglia tonda con apertura 
biometrica e chiave di emergenza integrate. 
All’interno portacollane estraibile e cassetti 
per gioielli.

Polished white bird’s eye maple armoured 
chest, 24 karats gold plated accessories. 
Round handle with biometric opening device 
and emergency key integrated. 
Inside pull out necklace holder and drawers 
lined for jewellery.

Сейф для хранения ювелирных изделий 
из белого клена «птичий глаз» в глянцевой 
отделке. Аксессуары выполнены из латуни, 
покрытой золотом в 24 карата. 
Круглая ручка со встроенным 
биометрическим замком и ключом для 
чрезвычайных ситуаций. 
Внутри сейфа предусмотрены выдвижные 
приспособления для бус и цепочек и ящички 
для хранения ювелирных изделий.

抛光白鸟眼枫木珠宝保险柜，
配以24K镀金的黄铜配件。
圆形把手配有综合生物识别和紧急钥匙的开
锁系统。
有项链架和首饰抽屉。

Tutte le dimensioni sono espresse: larghezza x profondità x altezza ed in cm.   All dimensions are indicated: width x depth x height and cm.   
Данные размеры выражают: ширина х глубина х высота в см.   所有显示的尺寸：宽度*厚度*高度 厘米
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Armoire measures
cm. 60x41x60,5
kg. 77

Net measures inside safe
cm. 55x33,5x53 

Available with 3 - 6 - 9 watch winders,
entirely made in Switzerland.
Safes to be anchored to the wall with metal
screws. Biometric opening device 
(up to 99 authorized users) and
emergency key system.

珠宝箱尺寸:
cm. 60x41x60,5
kg. 77

内置箱体尺寸:
cm. 55x33,5x53 

可定制3-6-9个转表器，瑞士制造生产。
用我们提供的金属螺钉可以将珠宝柜固定在墙
上。指纹识别装置可以设置至多99个用户，
并带紧急解锁系统。

Misure armadio 
cm. 60x41x60,5
kg. 77

Dim. cassaforte interna
cm. 55x33,5x53 

Possibilità di inserire 3 - 6 - 9 rotori per orologi
automatici, interamente fabbricati in Svizzera.
Casseforti da ancorare al muro con tasselli in acciaio. 
Apertura a lettore di impronta biometrico 
(fino a 99 utenti autorizzati) e
serratura a chiave per emergenza.

Размеры сейфа 
cm. 60x41x60,5
kg. 77

Размеры сейфа внутри
cm. 55x33,5x53 

Возможно вставить 3 - 6 - 9 механизмов для
подзарядки автоматических часов. Механизмы 
полностью изготовлены в Швейцарии.
Сейфы крепятся к стене стальными шурупами.
Биометрический замок (до 99 пользователей
у которых есть допуск) и ключ, который
используется в чрезвычайных ситуациях.
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Tutte le dimensioni sono espresse: larghezza x profondità x altezza ed in cm.   All dimensions are indicated: width x depth x height and cm.   
Данные размеры выражают: ширина х глубина х высота в см.   所有显示的尺寸：宽度*厚度*高度 厘米

9437
ARCO RUTENIO

Cassettone portagioielli blindato in noce 
canaletto opaco, accessori in ottone placcato 
oro 24 carati. Maniglia tonda con apertura 
biometrica e chiave di emergenza integrate. 
All’interno busto portacollane e vassoi 
removibili per gioielli. Scomparto segreto.

Walnut armoured armoire, 
matte finish, 24 karats gold plated accessories. 
Round handle with biometric opening device 
and emergency key integrated. 
Inside removable necklace holder and trays 
for jewelry. Secret compartment.

Сейф для хранения драгоценностей из 
орехового дерева Каналетто в матовой 
отделке. Аксессуары выполнены из латуни, 
покрытой золотом в 24 карата. 
Круглая ручка со встроенным 
биометрическим замком и ключом для 
чрезвычайных ситуаций. 
Внутри подставка для ожерелий 
и съемные подносы для ювелирных 
изделий.Секретное отделение. 

亚光卡纳莱托胡桃木珠宝保险柜，配以24K镀金
的黄铜配件。圆形把手配有综合生物识别和紧
急钥匙的开锁系统。有项链托架和首饰抽屉，
并配有暗 藏隔间。

Cassettone portagioielli blindato in ebano 
lucido, accessori in rutenio. Maniglia tonda 
con apertura biometrica e chiave di 
emergenza integrate. All’interno busto 
portacollane e vassoi removibili per gioielli. 
Scomparto segreto.

Armored jewelry armoire in polished ebony, 
ruthenium accessories. Round handle with 
integrated biometric opening device and 
emergency key system. Inside removable 
necklace holder and trays for jewelry. 
Secret compartment.

Cейф для хранения драгоценностей 
из полированного эбенового дерева, 
аксессуары из рутения. 
Круглая ручка со встроенным 
биометрическим замком и ключ аварийного 
открытия. Внутри подставка для ожерелий и 
съемные подносы для ювелирных изделий. 
Секретное отделение.

抛光黑檀木珠宝保险柜，配以24K金的黄铜配
件。圆形把手配有综合生物识别和紧急钥匙的
开锁系统。有项链托架和首饰抽屉，并配有暗
藏隔间。

9424
ARCO ARTICO

Cassettone portagioielli blindato in erable 
bianco lucido, accessori in ottone placcato 
oro 24 carati. Maniglia tonda con apertura 
biometrica e chiave di emergenza integrate. 
All’interno busto portacollane e vassoi 
removibili per gioielli. Scomparto segreto.

Polished white bird’s eye maple armoured 
chest, 24 karats gold plated accessories. 
Round handle with biometric opening device 
and emergency key integrated. 
Inside removable necklace holder and trays 
for jewelry. Secret compartment.

Сейф для хранения ювелирных изделий 
из белого клена «птичий глаз» в глянцевой 
отделке.  Аксессуары выполнены из латуни, 
покрытой золотом в 24 карата. 
Круглая ручка со встроенным 
биометрическим замком и ключом для 
чрезвычайных ситуаций. 
Внутри подставка для ожерелий 
и съемные подносы для ювелирных изделий.
Секретное отделение.

抛光白鸟眼枫木珠宝保险柜，配以24K镀金的
黄铜配件。圆形把手配有综合生物识别和紧急
钥匙的开锁系统。
有项链托架和首饰抽屉，并配有暗 藏隔间。
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Armoire measures
cm. 60x41x160,5
kg. 195

Net measures inside safe
cm. 55x33,5x130

Available with watch winders, entirely
made in Switzerland.
Safes to be anchored to the wall with
metal screws. Biometric opening
device (up to 99 authorized users) and
emergency key system.

珠宝箱尺寸:
cm. 60x41x160,5
kg. 195

内置箱体尺寸:
cm. 55x33,5x130

可定制增加5个（或更多）瑞士造转表
器，用我们提供的金属螺钉可以将珠宝柜固
定在墙上。指纹识别装置可以设置99个
使用权限，并带紧急解锁系统。

Misure armadio 
cm. 60x41x160,5
kg. 195 

Dim. cassaforte interna
cm. 55x33,5x130 

Possibilità di inserire rotori per orologi
automatici, interamente fabbricati in Svizzera.
Casseforti da ancorare al muro con tasselli
in acciaio. Apertura a lettore di impronta
biometrico (fino a 99 utenti autorizzati) e
serratura a chiave per emergenza.

Размеры сейфа 
cm. 60x41x160,5
kg. 195 

Размеры сейфа внутри
cm. 55x33,5x130 

Возможно вставить механизмы для
подзарядки автоматических часов.
Механизмы полностью изготовлены в
Швейцарии. Сейфы крепятся к стене
стальными шурупами. Биометрический
замок (до 99 пользователей у
которых есть допуск) и ключ, который
используется в чрезвычайных ситуациях.

D

SECRET COMPARTMENT BEHIND NECKLACES HOLDERS AND TRAYS

9427
ARCO NOCE 
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Notte d’Oriente
Alba nel Deserto

MOBILI CON CASSEFORTI

ARMOIRES WITH SAFES
МЕБЕЛЬ С СЕЙФАМИ
保险柜

02.
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Cassettone portagioielli blindato rivestito in pelle nera con Swarovski originali 
applicati sulle ante, accessori in Rutenio.             

Armored jewelry chest covered in black leather with authentic Swarovski crystals applied 
on the doors, accessories in Ruthenium.

Сейф для хранения драгоценностей в отделке из черной кожи с оригинальными 
кристаллами Swarovski на дверцах, аксессуары из рутения.

东方之韵。保险箱外立面装饰由施华洛世奇水晶镶嵌在皮革上，金属配件圆形把手.

948
NOTTE D’ORIENTE
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938
ALBA NEL DESERTO 

Cassettone portagioielli blindato rivestito 
in pelle beige con Swarovski originali applicati 
sulle ante, accessori in in ottone placcato 
oro 24 carati. Maniglia tonda con apertura 
biometrica e chiave di emergenza integrate. 
All’interno portacollane estraibile e cassetti per 
gioielli.

Armored jewelry chest covered in beige leather 
with authentic Swarovski crystals applied on 
the doors, accessories in 24 karats gold plated 
brass. Round handle with integrated biometric 
opening device and emergency key system. 
Inside pullout necklace bar and drawers for 
jewelry.

Сейф для хранения драгоценностей 
в отделке из бежевой кожи с оригинальными 
кристаллами Swarovski на дверцах,
аксессуары из латуни, покрытой 
24-каратным золотом. Круглая ручка со 
встроенным биометрическим замком и 
ключ аварийного открытия. 
Внутри выдвижное приспособление для бус 
и цепочек и ящики для драгоценностей.

沙漠中的黎明。镶嵌有米色真皮的保险柜，
真皮内嵌施华洛世奇水晶，24K黄铜配件，圆
形把手带有生物指纹开启装置，内置应急钥
匙，可伸缩拉杆项链架和可存放不同品类的
珠宝首饰抽屉。

948
NOTTE D’ORIENTE 

Cassettone portagioielli blindato rivestito 
in pelle nera con Swarovski originali applicati 
sulle ante, accessori in Rutenio. 
Maniglia tonda con apertura biometrica e 
chiave di emergenza integrate. 
All’interno portacollane estraibile e cassetti 
per gioielli.

Armored jewelry chest covered in black leather 
with authentic Swarovski crystals applied 
on the doors, accessories in Ruthenium. 
Round handle with integrated biometric 
opening device and emergency key system. 
Inside pullout necklace bar and drawers 
for jewelry.

Сейф для хранения драгоценностей 
в отделке из черной кожи с оригинальными 
кристаллами Swarovski на дверцах, 
аксессуары из рутения. Круглая ручка 
со встроенным биометрическим замком 
и ключ аварийного открытия. 
Внутри выдвижное приспособление для бус 
и цепочек и ящики для драгоценностей.

东方之韵。保险箱外立面装饰由施华洛世奇水
晶镶嵌在皮革上，金属配件圆形把手，带有生
物指纹开启，内配有紧急钥匙。柜体内配有伸
缩拉杆可以挂珠宝项链，抽屉用来存放各类贵
重物品。

Tutte le dimensioni sono espresse: larghezza x profondità x altezza ed in cm.   All dimensions are indicated: width x depth x height and cm.
Данные размеры выражают: ширина х глубина х высота в см.   所有显示的尺寸：宽度*厚度*高度 厘米
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Armoire measures
cm. 60x41x60,5
kg. 77

Net measures inside safe
cm. 55x33,5x53 

Available with 3 - 6 - 9 watch winders,
entirely made in Switzerland.
Safes to be anchored to the wall with metal
screws. Biometric opening device 
(up to 99 authorized users) and
emergency key system.

珠宝箱尺寸:
cm. 60x41x60,5
kg. 77

内置箱体尺寸:
cm. 55x33,5x53 

可定制3-6-9个转表器，瑞士制造生产。
用我们提供的金属螺钉可以将珠宝柜固定在墙
上。指纹识别装置可以设置至多99个用户，
并带紧急解锁系统。

Misure armadio 
cm. 60x41x60,5
kg. 77

Dim. cassaforte interna
cm. 55x33,5x53 

Possibilità di inserire 3 - 6 - 9 rotori per orologi
automatici, interamente fabbricati in Svizzera.
Casseforti da ancorare al muro con tasselli in acciaio. 
Apertura a lettore di impronta biometrico 
(fino a 99 utenti autorizzati) e
serratura a chiave per emergenza.

Размеры сейфа 
cm. 60x41x60,5
kg. 77

Размеры сейфа внутри
cm. 55x33,5x53 

Возможно вставить 3 - 6 - 9 механизмов для
подзарядки автоматических часов. Механизмы 
полностью изготовлены в Швейцарии.
Сейфы крепятся к стене стальными шурупами.
Биометрический замок (до 99 пользователей
у которых есть допуск) и ключ, который
используется в чрезвычайных ситуациях.
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931
RICAMO SEGRETO 

Portagioielli blindato rivestito in pelle celeste 
matelassè. Cassetti rivestiti in pelle bianca 
foderati per gioielli e orologi con porta collane 
estraibile. Accessori in ottone placcato oro 
24 carati. Apertura biometrica segreta.

Armored jewelry chest covered in light blue 
quilted leather. Drawers covered in white 
leather, inside lined for jewelry and watches, 
with pull out necklace holder. 
Accessories in 24 karats gold plated brass. 
Secret biometric opening.

Cейф для хранения драгоценностей в отделке 
из голубой кожи с декоративной узорной 
строчкой. Ящики для драгоценностей и 
часов, покрытые белой кожей, и выдвижной 
держатель для ожерелий.  Аксессуары из 
лануни, покрытой 24-каратным золотом. 
Секретный биометрический замок.

绗缝皮革编织的保险柜，内置存放珠宝抽屉
外层白色皮革装饰，24K黄铜镀金伸缩拉杆项
链架。

Tutte le dimensioni sono espresse: larghezza x profondità x altezza ed in cm.   All dimensions are indicated: width x depth x height and cm.   
Данные размеры выражают: ширина х глубина х высота в см.   所有显示的尺寸：宽度*厚度*高度 厘米

ASPETTO INTERNO FRONTALE | INSIDE FRONT VIEW | ФРОНТАЛЬНЫЙ ВИД ВНУТРЕННЕЙ НАПОЛНЯЕМОСТИ | 内置正面图
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Armoire measures
cm. 55,2x38x53,3
kg. 68,2

Net measures inside safe
cm. 55x33,5x53 

Available with 3 - 6 - 9 watch winders,
entirely made in Switzerland.
Safes to be anchored to the wall with metal
screws. Biometric opening device 
(up to 99 authorized users) and
emergency key system.

珠宝箱尺寸:
cm. 55,2x38x53,3
kg. 68,2

内置箱体尺寸:
cm. 55x33,5x53 

可定制3-6-9个转表器，瑞士制造生产。
用我们提供的金属螺钉可以将珠宝柜固定在墙
上。指纹识别装置可以设置至多99个用户，
并带紧急解锁系统。

Misure armadio 
cm. 55,2x38x53,3
kg. 68,2

Dim. cassaforte interna
cm. 55x33,5x53 

Possibilità di inserire 3 - 6 - 9 rotori per orologi
automatici, interamente fabbricati in Svizzera.
Casseforti da ancorare al muro con tasselli in acciaio. 
Apertura a lettore di impronta biometrico 
(fino a 99 utenti autorizzati) e
serratura a chiave per emergenza.

Размеры сейфа 
cm. 55,2x38x53,3
kg. 68,2

Размеры сейфа внутри
cm. 55x33,5x53 

Возможно вставить 3 - 6 - 9 механизмов для
подзарядки автоматических часов. Механизмы 
полностью изготовлены в Швейцарии.
Сейфы крепятся к стене стальными шурупами.
Биометрический замок (до 99 пользователей
у которых есть допуск) и ключ, который
используется в чрезвычайных ситуациях.
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Cassettone portagioielli blindato bianco lucido con fiocco in pelle.

Polished white armoured armoire with leather bow.

Сейф для хранения драгоценностей, белый глянцевый с кожаной 
отделкой «бант».

光亮蝴蝶结白色皮革珠宝保险柜

9900
FIOCCO
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9900
FIOCCO

Cassettone portagioielli blindato bianco lucido, 
con fiocco in pelle, accessori in ottone placcato 
oro 24 carati. Maniglia tonda con apertura 
biometrica e chiave di emergenza integrate. 
All’interno portacollane estraibile e cassetti per 
gioielli. Maniglie cassetti con pelle. 
Scomparto segreto.

Polished white Bird’s armoured armoire with 
leather bow, 24 karats gold plated accessories. 
Round handle with biometric opening device 
and emergency key integrated. Inside pull out 
necklace holder and drawers lined for jewellery. 
Leather handles on drawers.
Secret compartment.

Сейф для хранения драгоценностей, 
белый глянцевый с кожаной отделкой 
«бант». Аксессуары выполнены из латуни, 
покрытой золотом 24 карата. Круглая ручка 
со встроенным биометрическим замком и 
ключом для чрезвычайных ситуаций. Внутри 
сейфа подставка для ожерелий и ящички для 
хранения ювелирных изделий. 
Ручки ящичков выполнены из кожи. 
Секретное отделение.

光亮白色蝴蝶结皮革珠宝保险柜，配以24K镀金的
黄铜配件，圆形把手配有综合生物识别和紧急钥
匙的开锁系统。圆形把手配有综合生物识别和紧
急钥匙的开锁系统。
抽屉配有皮革把手，秘密隔间。

Tutte le dimensioni sono espresse: larghezza x profondità x altezza ed in cm.   All dimensions are indicated: width x depth x height and cm.   
Данные размеры выражают: ширина х глубина х высота в см.   所有显示的尺寸：宽度*厚度*高度 厘米
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Armoire measures
cm. 65x46x160,5
kg. 195

Net measures inside safe
cm. 55x33,5x130

Available with watch winders, 
entirely made in Switzerland.
Safes to be anchored to the wall with
metal screws. Biometric opening
device (up to 99 authorized users) 
and emergency key system.

珠宝箱尺寸:
cm. 65x46x160,5
kg. 195

内置箱体尺寸:
cm. 55x33,5x130

可定制增加5个（或更多）瑞士造转表
器，
用我们提供的金属螺钉可以将珠宝柜固
定在墙上。指纹识别装置可以设至多9个
用户，并带紧急解锁系统。

Misure armadio 
cm. 65x46x160,5
kg. 195

Dim. cassaforte interna
cm. 55x33,5x130 

Possibilità di inserire rotori per orologi
automatici, interamente fabbricati in Svizzera.
Casseforti da ancorare al muro con tasselli
in acciaio. Apertura a lettore di impronta
biometrico (fino a 99 utenti autorizzati) e
serratura a chiave per emergenza.

Размеры сейфа 
cm. 65x46x160,5
kg. 195

Размеры сейфа внутри
cm. 55x33,5x130 

Возможно вставить механизмы для подзарядки 
автоматических часов. Механизмы полностью 
изготовлены в Швейцарии. Сейфы крепятся к стене
стальными шурупами. Биометрический
замок (до 99 пользователей у которых есть допуск) 
и ключ, который используется в чрезвычайных
ситуациях.

ASPETTO INTERNO FRONTALE | INSIDE FRONT VIEW | ФРОНТАЛЬНЫЙ ВИД ВНУТРЕННЕЙ НАПОЛНЯЕМОСТИ | 内置正面图

D

130 131



Lei Lui

MOBILI CON CASSEFORTI

ARMOIRES WITH SAFES
МЕБЕЛЬ С СЕЙФАМИ
保险柜

02.

132 133



9444
LEI LUI ARTICO 

9477
LEI LUI NOCE 
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9444
LEI LUI ARTICO 

9477
LEI LUI NOCE 

Cassettone portagioielli blindato in acero 
occhiolinato bianco lucido e particolari ottone 
placcato oro 24 carati. 
All’ interno cassaforte con apertura biometrica 
attrezzata con cassetti e vassoi estraibili. 
Sei rotori per orologi automatici di 
fabbricazione Svizzera. Scomparto segreto.

Armoured jewelry armoire in polished white 
bird’s eye maple and 24 karats gold hardware. 
Inside, safe with biometric opening device. 
Drawers and pull out trays lined for jewelry. 
Six watch winders made in Switzerland and 
secret compartment.

Сейф для хранения драгоценностей
из белого клёна "птичий глаз", обработка 
глянцевая, детали выполнены из латуни, 
покрытой золотом в 24 карата. 
Внутри сейфа ящички и
съемные подставки. Сейф открывается
при помощи биометрического замка.
Шесть механизмов для подзарядки
автоматических часов швейцарского
производства. Секретное отделение.

高光白鸟眼枫木和24克黄金配件珠宝保险柜。
内含安全的生物指纹开锁系统。抽屉和拉出式
大件珠宝托盘。配有六个瑞士制造的转表器和
暗格。

Cassettone portagioielli blindato in noce 
canaletto opaco e particolari ottone placcato 
oro 24 carati. 
All’ interno cassaforte con apertura biometrica 
attrezzata con cassetti e vassoi estraibili. 
Sei rotori per orologi automatici di 
fabbricazione Svizzera. Scomparto segreto.

Armoured jewelry armoire in matte canaletto 
walnut and 24 karats gold hardware. 
Inside, safe with biometric opening device. 
Drawers and pull out trays lined for jewelry. 
Six watch winders made in Switzerland and 
secret compartment.

Сейф из орехового дерева Каналетто для 
хранения драгоценностей, обработкa   
матовaя, детали выполнены из латуни, 
покрытой золотом в 24 карата. Внутри 
сейфа ящички и съемные подставки. Сейф 
открывается при помощи биометрического 
замка. Шесть механизмов для подзарядки 
автоматических часов швейцарского 
производства. Секретное отделение.

亚光卡纳莱托胡桃木和24克黄金配件的珠宝保
险柜。内含安全的生物指纹开锁系统。抽屉和
拉出式大件珠宝托盘。配有六个瑞士制造的转
表器和暗格。

Lei Lui

ASPETTO INTERNO FRONTALE | INSIDE FRONT VIEW 
ФРОНТАЛЬНЫЙ ВИД ВНУТРЕННЕЙ НАПОЛНЯЕМОСТИ | 内置正面图

Armoire measures
cm. 100x50x178
kg. 339

Net measures inside safe
cm. 94,5x43x124

Safes to be anchored to the wall with 
metal screws. Biometric opening 
device (up to 99 authorized users) and 
emergency key system.

珠宝箱尺寸:
cm. 100x50x178
kg. 339

内置箱体尺寸:
cm. 94,5x43x124

可定制增加5个（或更多）瑞士造转表器，
用我们提供的金属螺钉可以将珠宝柜固
定 在 墙上。
指 纹 识 别 装 置 可 以 设 置至 多  
9 9个用户，并带紧急解锁系统。

Misure armadio 
cm. 100x50x178
kg. 339

Dim. cassaforte interna
cm. 94,5x43x124 

Casseforti da ancorare al muro con tasselli 
in acciaio. Apertura a lettore di impronta 
biometrico (fino a 99 utenti autorizzati) e 
serratura a chiave per emergenza.

Размеры сейфа 
cm. 100x50x178 
kg. 339

Размеры сейфа внутри
cm. 94,5x43x124 

Сейфы крепятся к стене стальными 
шурупами. Биометрический замок 
(до 99 пользователей у которых есть 
допуск) и ключ аварийного открытия.

CASSETTE INTERNE DALL'ALTO IN BASSO | INSIDE DRAWERS FROM 
TOP TO BOTTOM | ЯЩИЧКИ ВНУТРИ СВЕРХУ ВНИЗ | 内置抽屉 从上到下

Tutte le dimensioni sono espresse: larghezza x profondità x altezza ed in cm.   All dimensions are indicated: width x depth x height and cm.   
Данные размеры выражают: ширина х глубина х высота в см.   所有显示的尺寸：宽度*厚度*高度 厘米136 137
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TPG2
GRADO 2
NERO FORZIERE

Cassettone ebano lucido con cassaforte GRADO 2.
Internamente ci sono 6 cassette organizzate per contenere ogni tipo di prezioso e portacollane estraibile.
Accessori in ottone placcato oro 24 carati . 
Punti qualificanti della certificazione che rendono questo prodotto UNICO :   
- Lamiera di acciaio nobilitato con applicazione in strati di Carburi di Cromo per l' irrigidimento con riduzione di peso           
- Cerniere tutte interne                
- Profilo antistrappo sul lato verticale dell' anta             
- Pareti conformi Grado 3

Chest of polished ebony with  GRADE 2 safe .
Contents 6 drawers lined to store all sorts of jewels and necklace bar. 
Brass plated  24 karats gold accessories .     
UNIQUE features of this certified product :     
- High level Steel with several layers of Chrome carbides for straightening .          
- Internal hinges 
- Anti tear profile on door sides           
- In compliance with Grade 3              

Шкаф из полированного эбенового дерева с сейфом КЛАССА 2. 
Внутри 6 ящичков для хранения любых видов драгоценностей и выдвижные держатели для бус и цепочек. 
Аксессуары из латуни с покрытием из 24-каратного золота. 
Уникальные характеристики этого сертифицированного изделия:
- Листовая сталь с несколькими слоями карбида хрома для придания жесткости и одновременным уменьшением веса
- Внутренние  петли
- Антисрывной боковой профиль двери 
- Стенки, соответствующие классу 3

上下双层的珠宝柜外部由抛光黑檀木制成，由24K镀金的铜做装饰。 
内部含有6个抽屉，可以存放各种珠宝和项链，；
此款带有证书的珠宝柜独一无二之处在于；
第一，内部由高强度级别的刚材质和多层次的铬碳化物制成；
第  二 ，内 部 合 页 。
第三，保险级别为3等级；
第四，门板防磨防划

Tutte le dimensioni sono espresse: larghezza x profondità x altezza ed in cm.   All dimensions are indicated: width x depth x height and cm.   
Данные размеры выражают: ширина х глубина х высота в см.   所有显示的尺寸：宽度*厚度*高度 厘米

MTG2
GRADO 2
METAL TOP G2

ASPETTO INTERNO FRONTALE | INSIDE FRONT VIEW | ФРОНТАЛЬНЫЙ ВИД ВНУТРЕННЕЙ НАПОЛНЯЕМОСТИ | 内置正面图

Armoire measures
cm. 59,4x43x61,7
kg. 198

Net measures inside safe
cm. 55x37,5x53

珠宝箱尺寸:
cm. 59,4x43x61,7
kg. 198

内置箱体尺寸:
cm. 55x37,5x53

Misure articolo
cm. 59,4x43x61,7
kg. 198

Dim. cassaforte interna
cm. 55x37,5x53

Размеры сейфа 
cm. 59,4x43x61,7
kg. 198

Размеры сейфа внутри
cm. 55x37,5x53

TPG2
NERO FORZIERE
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Cassettone portagioielli blindato in acero occhiolinato bianco lucido.           

Armoured jewelry chest in polished white birds eye maple.

Сейф для хранения драгоценностей, 
Полированный белый клён.

带伸缩项链架的白鸟眼枫木组合珠宝柜。

924
BIANCO FORZIERE

Cassettone portagioielli blindato in acero occhiolinato bianco lucido.           

Armoured jewelry chest in polished white birds eye maple.

Сейф для хранения драгоценностей, 
Полированный белый клён.

带伸缩项链架的白鸟眼枫木组合珠宝柜。

924
BIANCO FORZIERE
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925
FORZIERE ROSSO

Cassettone portagioielli blindato in radica 
rossa lucida, con portacollane estraibile.
Accessori in ottone placcato oro 24 carati. 
Cassaforte interna colore rosso lucido.

Armoured jewelry chest with pull out 
necklace bars. Polished red burlwood, 
accessories in gold plated brass 24 karats. 
Inside safe shiny red.

Cейф для хранения драгоценностей с 
выдвижными приспособлениями для 
бус и цепочек. Красная полированная 
радика. аксессуары выполнены из латуни, 
покрытой тонким слоем золота в 24 карата. 
Сейф внутри красный полированный.

带伸缩项链架的组合型珠宝柜
红色抛光树瘤，牛皮手柄，黄铜镀24K金副件。 
内置红色亮漆钢铁柜。

923
FORZIERE EBANO

Cassettone portagioielli blindato in ebano 
lucido, con portacollane estraibile.
Accessori in ottone placcato oro 24 carati. 
Cassaforte interna colore nero lucido.

Armoured jewelry chest with pull out 
necklace bars. Polished ebony, accessories 
in gold plated brass 24 karats. Inside safe 
shiny black.

Cейф для хранения драгоценностей с
выдвижными приспособлениями для
бус и цепочек. Полированное эбеновое
дерево, аксессуары выполнены из латуни,
покрытой тонким слоем золота 
в 24 карата. Сейф внутри черный 
полированный.

带伸缩项链架的组合型珠宝柜
抛光黑檀木，牛皮手柄，黄铜镀24K金副件。
内置黑色亮漆钢铁柜。

924
BIANCO FORZIERE

Cassettone portagioielli blindato in 
acero occhiolinato bianco lucido, con 
portacollane estraibile. Accessori in 
ottone placcato oro rosa 24 carati. 
Cassaforte interna colore bianco lucido.

Armoured jewelry chest with pull out 
necklace bars. Polished white birds eye 
maple, accessories in gold plated 
rose-coloured brass 24 karats. 
Inside safe shiny white.

Cейф для хранения драгоценностей 
с выдвижными приспособлениями 
для бус и цепочек. Полированный 
белый клён. аксессуары выполнены из 
покрытой тонким слоем золота 
в 24 карата. 
Сейф внутри белый полированный.

带伸缩项链架的组合型珠宝柜
白色抛光鸟眼枫木，牛皮手柄，黄铜镀
24K金副件。 内置黑色亮漆钢铁柜。

Tutte le dimensioni sono espresse: larghezza x profondità x altezza ed in cm.   All dimensions are indicated: width x depth x height and cm.   
Данные размеры выражают: ширина х глубина х высота в см.   所有显示的尺寸：宽度*厚度*高度 厘米
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Chest measures
cm. 62x41x63
kg. 74

Net measures inside safe
cm. 55x33,5x53

Available with 3 - 6 - 9 watch winders, 
entirely made in Switzerland.
Safes to be anchored to the wall with metal 
screws, supplied. Opening with digital Touch 
Keypad and emergency key system.

珠宝箱尺寸:
cm. 62x41x63
kg. 74

内置箱体尺寸:
cm. 55x33,5x53

可定制3-6-9个转表器，瑞士制造生产。
珠宝柜可固定于墙上，配金属螺钉，触摸式密码
锁，并带紧急解锁系统。

Misure cassettone 
cm. 62x41x63
kg. 74

Dim. cassaforte interna
cm. 55x33,5x53 

Possibilità di inserire 3 - 6 - 9 rotori per orologi 
automatici, interamente fabbricati in Svizzera.
Casseforti da ancorare al muro con tasselli in 
acciaio. Apertura a tastiera digitale e chiave 
per emergenza.

Размеры сейфа 
cm. 62x41x63
kg. 74

Размеры сейфа внутри
cm. 55x33,5x53

Возможно вставить 3 - 6 - 9 механизмов для 
подзарядки автоматических часов. Механизмы 
полностью изготовлены в Швейцарии.
Сейфы крепятся к стене стальными шурупами. 
Цифровой замок и ключ, который используется 
в чрезвычайных ситуациях.
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Magia
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9388
MAGIA EBANO

DOUBLE

BASIC

150 151



DOUBLE BASICBASIC

Mobile blindato in acero occhiolinato bianco 
finitura lucida con cassaforte interna colore 
bianco lucido.

Armoured jewelry armoire in white bird’s 
eye maple polished with safe in shiny white.

Сейф для хранения драгоценностей. 
Комод из полированного белого клёна с 
полированным белым сейфом внутри.

抛光白鸟眼枫木组合珠宝柜，内置白色钢铁
珠宝保险柜。

Cassettone portagioielli blindato con portacollane estraibili. 

Armoured jewelry armoire in Elm Briar and mahogany, 
with pull out necklace bar. 

Сейф для хранения драгоценностей с
выдвижными приспособлениями для
бус и цепочек. 

组合型珠宝保险柜，带项链架。黄铜镀24K金副件，
亚光石楠榆木和桃花心木组合珠宝保险柜三个款式 

9088
MAGIA RADICA 

9488
MAGIA ARTICO

WINDER
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9388
MAGIA EBANO

9088
MAGIA RADICA 

9488
MAGIA ARTICO

Cassettone portagioielli blindato in Ebano 
lucido con portacollane estraibili. Accessori 
ottone placcato oro 24 carati. 

Armoured jewelry armoire in polished 
ebony with safe inside. Gold plated 
accessories. 

Сейф для хранения ювелирных изделий. 
Комод из эбенового полированного 
дерева с выдвижным приспособлением 
для бус и цепочек.
Аксессуары выполнены из латуни, 
покрытой золотом в 24 карата.

抛光黑檀木珠宝保险柜，镀金五金件。

Cassettone portagioielli blindato in 
Radica e Mogano con portacollane 
estraibili. Accessori ottone placcato oro 
24 carati. Finitura opaca. 

Armoured jewelry armoire in Briarwood 
and Mahogany, with safe inside. 
Matte nish. Gold plated accessories.

Сейф для хранения ювелирных 
изделий. Комод из радики вяза 
и красного дерева с выдвижным 
приспособлением
для бус и цепочек. Матовая отделка.
Аксессуары выполнены из латуни,
покрытой золотом в 24 карата.

亚光桃花心木和石楠榆木珠宝保险柜，镀
金五 金件。

Cassettone portagioielli blindato in 
Acero occhiolinato bianco lucido 
con portacollane estraibili.
Accessori ottone placcato oro 24 carati. 

Armoured jewelry armoire in polished 
white Bird's eye Maple with safe inside. 
Gold plated accessories. 

Сейф для хранения ювелирных изделий. 
Комод из полированного белого клена с 
выдвижным приспособлением для бус и 
цепочек.
Аксессуары выполнены из латуни, 
покрытой золотом в 24 карата.

亚光桃花心木和石楠榆木珠宝保险柜，镀金
五金件。 
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Misure armadio 
cm. 60x40x158,5
Basic - Winder: kg. 142 
Double: kg. 174
Double Winder: kg. 174

Dim. cassaforte interna
Basic - Winder: cm. 55x33,5x53 
Double - D. Winder: cm. 55x33,5x67,3

Casseforti da ancorare al muro
con tasselli in acciaio. Apertura a lettore
di impronta biometrico
(fino a 99 utenti autorizzati)
e serratura a chiave per emergenza.

Possibilità di inserire 3 - 6 - 9 
(o quantità maggiore) rotori 
per orologi automatici,
interamente fabbricati in Svizzera. 

Quattro versioni:
BASIC: una cassaforte nella parte 
superiore.
DOUBLE: due casseforti.
WINDER: una cassaforte con tre rotori 
per orologi. DOUBLE WINDER: due 
casseforti e tre rotori per orologi.

Chest measures 
cm. 60x40x158,5
Basic - Winder: kg. 142 
Double: kg. 174
Double Winder: kg. 174

Net measures inside safe
Basic - Winder: cm. 55x33,5x53 
Double - D. Winder: cm. 55x33,5x67,3

Safes to be anchored to the wall 
with metal screws. Biometric opening 
device (up to 99 authorized users) 
and emergency key system. 

Also available with 3-6-9 (or more) watch 
winders entirely made in Switzerland. 

Four versions:
BASIC: one safe in top part
DOUBLE: two safes
WINDER: one safe with three watch 
winders
DOUBLE WINDER: two safes and three 
watch winders

Размеры сейфа 
cm. 60x40x158,5
Basic - Winder: kg. 142 
Double: kg. 174
Double Winder: kg. 174

Размеры сейфа внутри
Basic - Winder: cm. 55x33,5x53 
Double - D. Winder: cm. 55x33,5x67,3

Сейфы крепятся к стене стальными 
шурупами. Биометрический 
замок (до 99 авторизованных 
пользователей) и ключ для 
аварийного открывания. 

Возможно вставить 3-6-9 (или 
большее количество) механизмов 
для подзарядки автоматических 
часов. Механизмы полностью 
изготовлены в Швейцарии.

Четыре варианта:
BASIC: один сейф в верхней части
DOUBLE: два сейфа
WINDER: один сейф с тремя 
механизмами для подзарядки часов
DOUBLE WINDER: два сейфа и три 
механизма для подзарядки часов

珠宝箱尺寸: 
cm. 60x40x158,5
Basic - Winder: kg. 142 
Double: kg. 174
Double Winder: kg. 174

内置箱体尺寸:
Basic - Winder: cm. 55x33,5x53 
Double - D. Winder: cm. 55x33,5x67,3

珠宝柜可固定于墙上，配金属螺钉。
指纹识别装置可以设置至多99个用
户，并带紧急解锁系统。

可定制3-6-9个转表器，瑞士制造生
产。

四个系列:
BASIC基本款: 上层带有保险功能
DOUBLE双层款: 双层保险柜
WINDER转表器款: 带3个转表器的
保险柜
DOUBLE WINDER双层保险柜加转表器
款: 带3个转表器的双层保险柜
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BASIC WINDER DOUBLE DOUBLE 
WINDER

9388
MAGIA DI EBANO

9488
MAGIA ARTICO

9088
MAGIA RADICA

BASIC & DOUBLE 

WINDER & DOUBLE WINDER 

BASIC & WINDER 

DOUBLE & DOUBLE WINDER

Tutte le dimensioni sono espresse: larghezza x profondità x altezza ed in cm.   All dimensions are indicated: width x depth x height and cm.   
Данные размеры выражают: ширина х глубина х высота в см.   所有显示的尺寸：宽度*厚度*高度 厘米
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Gioia
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МЕБЕЛЬ С СЕЙФАМИ
保险柜
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Cassettone portagioielli blindato
in acero occhiolinato crema,
finitura lucida.

Armoured jewelry armoire in
cream bird’s eye maple polished.

Сейф для хранения
драгоценностей из кремового
полированного клена птичий глаз.

珠宝柜为奶油色鸟眼光面枫木材质。

9690
GIOIA CREMA
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9690
GIOIA CREMA

9090
GIOIA RADICA

Cassettone portagioielli blindato in acero 
occhiolinato crema, finitura lucida 
con cassaforte interna colore crema lucido.
Accessori in ottone placcato oro 24 carati.

Armoured jewelry armoire in cream 
bird’s eye maple polished. 
Inside safe in cream shiny. 
Brass plated 24 karats gold accessories.

Сейф для хранения драгоценностей 
из кремового полированного клёна 
«птичий глаз»  внутри с сейфом кремовым 
полированным.
Аксессуары выполнены из латуни, 
покрытой 24-каратным золотом.

珠宝柜嵌在奶油色鸟眼光面枫木里面，保险
柜是奶油色光面的。黄铜镀24K金副件。

Cassettone portagioielli blindato 
in radica e mogano, finitura opaca. 
Cassaforte interna rame bucciato.
Accessori in ottone placcato oro 24 carati.

Armoured jewelry armoire in briar 
and mahogany, matte finish. 
Inside safe in plated copper. 
Brass plated 24 karats gold accessories.

Сейф для хранения драгоценностей из 
радики и красного дерева в матовой 
обработке.
Внутри сейф в отделке медный лист.
Аксессуары выполены из латуни, 
покрытой золотом в 24 карата.

首饰柜为石楠榆木和桃花心木材质，磨砂面，
内镀铜，黄铜镀24K金附件。

Tutte le dimensioni sono espresse: larghezza x profondità x altezza ed in cm.   All dimensions are indicated: width x depth x height and cm.   
Данные размеры выражают: ширина х глубина х высота в см.   所有显示的尺寸：宽度*厚度*高度 厘米
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Misure armadio 
cm. 54,5x41x133
kg. 114

Dim. cassaforte interna
cm. 46x33,5x108

Apertura con tastiera digitale e chiave di emergenza. 
Casseforti da ancorare al muro con tasselli in acciaio.

Possibilità di inserire 3 - 6 - 9 rotori per orologi 
automatici, interamente fabbricati in Svizzera.

Размеры сейфа 
cm. 54,5x41x133
kg. 114

Размеры сейфа внутри
cm. 46x33,5x108

Сейфы крепятся к стене стальными шурупами. 
Цифровой замок и ключ, который используется в 
чрезвычайных ситуациях.

Возможно вставить 3 - 6 - 9 механизмов для 
подзарядки автоматических часов. Механизмы 
полностью изготовлены в Швейцарии.

9090
GIOIA RADICA

9690
GIOIA CREMA

Armoire measures
cm. 54,5x41x133
kg. 114

Net measures inside safe
cm. 46x33,5x108

Safes to be anchored to the wall with metal 
screws (supplied). Opening with digital Touch 
Keypad and emergency key system.

Available with 3 - 6 - 9 watch winders, 
entirely made in Switzerland.
24 Karats gold plated hardware.

珠宝箱尺寸:
cm. 54,5x41x133
kg. 114

内置箱体尺寸:
cm. 46x33,5x108

可定制 3-6-9 个转表器，瑞士制造生产。
24K金配件。

珠宝柜可固定于墙上，配金属螺钉，触摸式密码
锁，并带紧急解锁系统。
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Gioia Intreccio

MOBILI CON CASSEFORTI

ARMOIRES WITH SAFES
МЕБЕЛЬ С СЕЙФАМИ
保险柜

02.
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9616
GIOIA INTRECCIO
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9616
GIOIA INTRECCIO

Cassettone portagioielli blindato rivestito 
in pelle bianca e beige infilata a mano.
Accessori in ottone placcato oro 24 carati.

Armored jewelry cabinet covered in white 
and beige hand threaded leather.
Accessories in 24 karats gold plated brass.

Сейф со шкафом в отделке из белой 
и бежевой плетеной кожи, ручная 
работа, аксессуары из латуни, покрытой 
24-каратным золотом. 

珠宝柜外表由白黄相间的编织皮装饰外立面，
内饰五金件24K黄酮镀金。

Tutte le dimensioni sono espresse: larghezza x profondità x altezza ed in cm.   All dimensions are indicated: width x depth x height and cm.
Данные размеры выражают: ширина х глубина х высота в см.   所有显示的尺寸：宽度*厚度*高度 厘米
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Chest measures
cm. 52 x 40 x 135
kg. 124

Net measures inside safe
cm. 46x33,5x108

Safes to be anchored to the wall with metal 
screws (supplied). Opening with digital Touch 
Keypad and emergency key system.
Available with watch winders,
entirely made in Switzerland.

珠宝箱尺寸:
cm. 52 x 40 x 135
kg. 124

内置箱体尺寸:
cm. 46x33,5x108  

珠宝柜可固定于墙上，配金属螺钉。触摸键盘和
紧急解锁系统。可定制转表器，瑞士制造生产。

Misure cassettone 
cm. 52 x 40 x 135
kg. 124

Dim. cassaforte interna
cm. 46x33,5x108 

Apertura con tastiera digitale numerica 
e chiave di emergenza.
Casseforti da ancorare al muro con tasselli in acciaio. 
Possibilità di inserire rotori per orologi automatici, 
interamente fabbricati in Svizzera.

Размеры шкафа
cm. 52 x 40 x 135
kg. 124

Размеры сейфа внутри
cm. 46x33,5x108  

Цифровой сенсорный замок и ключ для 
аварийного открывания.
 Сейфы крепятся к стене стальными шурупами.
Возможно вставить механизмы для подзарядки 
автоматических часов. Механизмы полностью 
изготовлены в Швейцарии.
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Mirror 
of Enchantment

CASSEFORTI DA INCASSO

SAFES FOR RECESSED PLACEMENT
ВСТРАИВАЕМЫЕ СЕЙФЫ
嵌入式保险箱/内置保险箱
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Cassaforte con vetro spia, opzioni con varie cornici e 
tre rotori di fabbricazione Svizzera.
Questa cassaforte può essere organizzata per contenere 
qualsiasi tipo di collezione od oggetti di valore.
Lo specchio riflette quando spento. 
Con una APP del telefono cellulare si possono accendere i led 
all' interno ed aprire.

Safe with spy glass, options of different frames and 
three Swiss made winders.
This safe can be organized to display all types of collections and 
valuables. The mirror reflects when off. 
A mobile phone APP can turn on the led lights inside and open the 
door.

Сейф с отражающим стеклом, с вариантами различных рамок
и тремя заводными часовыми механизмами швейцарского
производства.
Этот сейф может быть использован для хранения
любых видов коллекций и ценных изделий. При выключенной
подсветке стекло отражает изображение. При помощи
приложения для мобильного телефона можно включить
внутреннюю led-подсветку и открыть сейф. 

保险柜带有小摄像头，并且当关掉保险柜时柜门会映现出一面镜子。 
此款保险柜有多种内部结构选择并且含有3支由瑞士制造的转表器 
它可以摆放所有的贵重物品和钱财。 
保险柜内的LED灯和柜门都可以由专门的手机APP控制开启。

Cassaforte con vetro spia, opzioni con varie cornici. 
Questa cassaforte può essere organizzata per contenere qualsiasi tipo 
di collezione od oggetti di valore.
Lo specchio riflette quando spento. Con una APP del telefono cellulare 
si possono accendere i led all' interno ed aprire.

Safe with spy glass , options of different frames.
This safe can be organized to display all types of collections and 
valuables. The mirror reflects when off. A mobile phone APP can turn 
on the led lights inside and open the door.

Сейф с отражающим стеклом, с вариантами различных рамок.
Этот сейф может быть использован для хранения любых
видов коллекций и ценных изделий. При выключенной подсветке
стекло отражает изображение. При помощи приложения для
мобильного телефона можно включить внутреннюю led-подсветку
и открыть сейф.

保险柜带有小摄像头，并且当关掉保险柜时柜门会映现出一面镜子。 
此款保险柜有多种内部结构选择。 
她可以摆放所有的贵重物品和钱财。 
保险柜内的LED灯和柜门都可以由专门的手机APP控制开启。

8003
MIRROR OF ENCHANTMENT WINDERS WHITE

8003
MIRROR OF ENCHANTMENT WINDERS BLACK

8000
MIRROR OF ENCHANTMENT EBONY

8000
MIRROR OF ENCHANTMENT CLASSIC
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Tutte le dimensioni sono espresse: larghezza x profondità x altezza ed in cm.   All dimensions are indicated: width x depth x height and cm.   
Данные размеры выражают: ширина х глубина х высота в см.   所有显示的尺寸：宽度*厚度*高度 厘米
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Armoire measures
cm. 82x25x82
kg. 87

Net measures inside safe
cm. 62x24x62

珠宝箱尺寸:
cm. 82x25x82
kg. 87

内置箱体尺寸:
cm. 62x24x62

Armoire measures
cm. 82x25x82
kg. 87

Net measures inside safe
cm. 62x24x62

珠宝箱尺寸:
cm. 82x25x82
kg. 87

内置箱体尺寸:
cm. 62x24x62

Misure articolo
cm. 82x25x82
kg. 87

Dim. cassaforte interna
cm. 62x24x62

Размеры сейфа 
cm. 82x25x82
kg. 87

Размеры сейфа внутри
cm. 62x24x62

Misure articolo
cm. 82x25x82
kg. 87

Dim. cassaforte interna
cm. 62x24x62

Размеры сейфа 
cm. 82x25x82
kg. 87

Размеры сейфа внутри
cm. 62x24x62

8000 
MIRROR OF ENCHANTMENT

8003 
MIRROR OF ENCHANTMENT WINDERS

TECHNICAL DATA:
- Bluetooth: 4.0 low energy
- Led: high efficiency technology - COB 
(Chip On Board) 100lm/W, max power 90W
- AC: Input voltage range 90 ~ 305VAC
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Grande Segreto
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9034
GRANDE SEGRETO BIANCO

Mobile blindato portagioielli in acciaio 
finitura bianco lucido, con portacollane 
estraibile.
Cassetti interni in acero bianco 
occhiolinato lucido, accessori ottone 
placcato oro 24 carati.

Armoured jewelry case with pull out 
necklace bars.
Shiny white steel. Inside drawers in white 
bird’s eye maple polished, 24 karats gold 
plated brass accessories.

Сейф стальной белый полированный 
для хранения драгоценностей с 
выдвижными приспособлениями для 
бус и цепочек. 
Ящички внутри сделаны из 
полированного белого клёна
«птичий глаз», аксессуары выполнены 
из латуни, покрытой тонким слоем 
золота в 24 карата.

带伸缩项链架的组合型珠宝柜
白色亮漆钢铁柜，内置白色抛光鸟眼枫
木抽屉，黄铜镀24K金副件。

Mobile blindato portagioielli in acciaio 
finitura nero lucido, con portacollane 
estraibile.
Cassetti interni in acero occhiolinato nero 
lucido, accessori ottone placcato oro 24 
carati.

Armoured jewelry case with pull out 
necklace bars.
Shiny black steel. Inside drawers in polished 
Black bird’s eye maple, 24 karats gold plated 
brass accessories.

Сейф стальной чёрный полированный 
для хранения драгоценностей с 
выдвижными приспособлениями для бус 
и цепочек. 
Ящички внутри сделаны из 
полированного чёрного клёна 
«птичий глаз», аксессуары выполнены из 
латуни, покрытой тонким слоем золота в 
24 карата.

带伸缩项链架的组合型珠宝柜
光面金箔钢、内部抽屉由黑色鸟眼枫木制成，
光面、24K镀金铜配件

Mobile blindato portagioielli in acciaio, 
finitura oro lucido, con portacollane 
estraibile.
Cassetti interni in radica opaca, accessori 
ottone placcato oro 24 carati.

Armoured jewelry case with pull out 
necklace bars.
Shiny gold steel. Inside drawers in elm briar, 
matte finish, 24 karats gold plated brass 
accessories.

Сейф стальной для хранения 
драгоценностей с выдвижными 
приспособлениями для бус и цепочек.
Отделка полированная золотого цвета.
Ящички внутри сделаны из матовой 
радики, аксессуары выполнены из латуни, 
покрытой тонким слоем золота в 24 
карата.

带伸缩项链架的组合型珠宝柜
金色亮漆钢铁柜。 
内置亚光石楠榆木抽屉，黄铜镀24K金副件。

Mobile blindato portagioielli in acciaio, 
finitura foglia oro, con portacollane 
estraibile.
Cassetti interni in radica opaca, 
accessori ottone placcato oro 24 carati.

Armoured jewelry case with pull out 
necklace bars.
Shiny gold leaf steel. Inside drawers in elm 
briar, matte finish, 24 karats gold plated 
brass accessories.

Сейф стальной для хранения 
драгоценностей с выдвижными 
приспособлениями для бус и цепочек. 
Отделка «Золотой лист».
Ящички внутри сделаны из матовой 
радики, аксессуары выполнены из латуни, 
покрытой тонким слоем золота в 
24 карата.

带伸缩项链架组合型珠宝柜，光面金箔钢
制外饰面，内部抽屉为亚光石楠榆木制
成，黄铜镀24K金附件。

9033
GRANDE SEGRETO NERO

9031
GRANDE SEGRETO ORO

9032
GRANDE SEGRETO FOGLIA ORO
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Tutte le dimensioni sono espresse: larghezza x profondità x altezza ed in cm.   All dimensions are indicated: width x depth x height and cm.  
 Данные размеры выражают: ширина х глубина х высота в см.   所有显示的尺寸：宽度*厚度*高度 厘米

ASPETTO INTERNO FRONTALE | INSIDE FRONT VIEW | ФРОНТАЛЬНЫЙ ВИД ВНУТРЕННЕЙ НАПОЛНЯЕМОСТИ | 内置正面图

Armoire measures
cm. 83,4x41,4x141,4
kg. 240

Available with 4 - 8 - 20 watch winders, entirely 
made in Switzerland.

Safes to be anchored to the wall with metal 
screws, varnished only in front part. Biometric 
opening device (up to 99 authorized users) and 
emergency key system.

珠宝箱尺寸:
cm. 83,4x41,4x141,4
kg. 240

可定制4-8-20个转表器，由瑞士制造生产。              
箱体金属前部分安全漆装饰，用我们提供的金属
螺丝钉可以将珠宝柜固定在墙上。指纹识别装置
可以设置最多99个用户，并带紧急解锁系统

Misure cassaforte 
cm. 83,4x41,4x141,4
kg. 240

Possibilità di inserire 4 - 8 - 20 rotori per orologi 
automatici, interamente fabbricati in Svizzera.

Casseforti da ancorare al muro con tasselli in acciaio, 
verniciate solo frontalmente. Apertura a lettore di 
impronta biometrico (fino a 99 utenti autorizzati) e 
serratura a chiave per emergenza.

Размеры сейфа 
cm. 83,4x41,4x141,4
kg. 240

Возможно вставить 4 - 8 - 20 механизмов для 
подзарядки автоматических часов. Механизмы 
полностью изготовлены в Швейцарии.

Сейфы крепятся к стене стальными шурупами, 
окрашены только фронтально Биометрический 
замок (до 99 пользователей у которых есть 
допуск) и ключ, который используется в 
чрезвычайных ситуациях.

9031
GRANDE SEGRETO ORO

9032
GRANDE SEGRETO FOGLIA ORO

9033
GRANDE SEGRETO NERO

9034
GRANDE SEGRETO BIANCO

CASSETTE INTERNE DALL'ALTO IN BASSO | INSIDE DRAWERS FROM TOP TO BOTTOM | ЯЩИЧКИ ВНУТРИ СВЕРХУ ВНИЗ | 内置抽屉 从上到下
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03. CASSEFORTI DA INCASSO

SAFES FOR RECESSED PLACEMENT
ВСТРАИВАЕМЫЕ СЕЙФЫ
嵌入式保险箱/内置保险箱

Arco Metal
ARCO METAL

ASPETTO INTERNO FRONTALE | INSIDE FRONT VIEW | ФРОНТАЛЬНЫЙ ВИД ВНУТРЕННЕЙ НАПОЛНЯЕМОСТИ | 内置正面图

Secret compartment
behind necklaces holders and trays

CASSETTE INTERNE DALL'ALTO IN BASSO | INSIDE DRAWERS FROM TOP TO BOTTOM | ЯЩИЧКИ ВНУТРИ СВЕРХУ ВНИЗ | 内置抽屉 从上到下

Misure cassettone 
cm. 55x33,5x130
kg. 122

Cassaforte in acciaio verniciata solo frontalmente per inserimento
in mobili esistenti. Maniglia tonda con lettore biometrico e chiave di
emergenza integrate. Scomparto segreto dietro collo portacollane.

Da ancorare al muro con tasselli in acciaio.
Possibilita' di inserire 3-6-9 rotori Svizzeri.

Размеры шкафа  
cm. 55x33,5x130
kg. 122

Металлический сейф, окрашен только фронтально, для 
встраивания в уже существующую мебель. Круглая ручка с 
биометрическим замком и система аварийного открытия. 
Секретное отделение, расположенное за подставкой для 
ожерелий. 

Сейф крепится к стене стальными шурупами. Возможно вставить 
3-6-9 механизмов швейцарского производства для подзарядки 
автоматических часов.

Chest measures
cm. 55x33,5x130
kg. 122

Metal safe varnished only in front for recessed placement
in existing furniture. Round handle with biometric
opening device and emergency key integrated. Secret
compartment behind necklace stand.

To be anchored to the wall with metal screws. Available
with 3-6-9 Swiss made watch winders.

珠宝箱尺寸:
cm. 55x33,5x130
kg. 122

箱体金属前部分安全漆装饰，圆形把手配有综合生物识别
和紧急钥匙的开锁系统。项链区域后方含有秘密隔间，珠宝
柜可固定于墙上，配金属螺钉。可定制3-6-9个瑞士制造的
转表器。
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GIOIA METAL

03. CASSEFORTI DA INCASSO

SAFES FOR RECESSED PLACEMENT
ВСТРАИВАЕМЫЕ СЕЙФЫ
嵌入式保险箱/内置保险箱

Gioia Metal

Tutte le dimensioni sono espresse: larghezza x profondità x altezza ed in cm.   All dimensions are indicated: width x depth x height and cm.   
Данные размеры выражают: ширина х глубина х высота в см.   所有显示的尺寸：宽度*厚度*高度 厘米

ASPETTO INTERNO FRONTALE | INSIDE FRONT VIEW | ФРОНТАЛЬНЫЙ ВИД ВНУТРЕННЕЙ НАПОЛНЯЕМОСТИ | 内置正面图

CASSETTE INTERNE DALL'ALTO IN BASSO | INSIDE DRAWERS FROM TOP TO BOTTOM | ЯЩИЧКИ ВНУТРИ СВЕРХУ ВНИЗ | 内置抽屉 从上到下

Misure cassettone 
cm. 46x33,5x108
kg. 70,5

Cassaforte in acciaio verniciata solo frontalmente 
per inserimento in mobili esistenti. 
Apertura con tastiera digitale numerica e chiave 
di emergenza.
Possibilità di inserire rotori per orologi automatici,
interamente fabbricati in Svizzera. 

Размеры шкафа 
cm. 46x33,5x108
kg. 70,5

Металлический сейф, окрашен только фронтально, 
для встраивания в уже существующую мебель. 
Цифровой замок и система аварийного открытия. 
Сейф крепится к стене стальными шурупами. 
Возможно вставить механизмы
швейцарского производства для подзарядки 
автоматических часов.

Chest measures
cm. 46x33,5x108
kg. 70,5

Metal safe varnished only in front for recessed 
placement in existing furniture.
(supplied). Opening with digital Touch Keypad
and emergency key system.
Available with watch winders, entirely made in 
Switzerland.

珠宝箱尺寸:
cm. 46x33,5x108
kg. 70,5

箱体金属前部分安全漆装饰（供应）。触摸数码键
盘开启和紧急解锁系统。可定制转表器，瑞士制造
生产。

BASIC

BASIC

OPTIONAL

OPTIONAL
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03. CASSEFORTI DA INCASSO

SAFES FOR RECESSED PLACEMENT
ВСТРАИВАЕМЫЕ СЕЙФЫ
嵌入式保险箱/内置保险箱

Grande Segreto
Guns GRANDE SEGRETO GUNS

Tutte le dimensioni sono espresse: larghezza x profondità x altezza ed in cm.   All dimensions are indicated: width x depth x height and cm.   
Данные размеры выражают: ширина х глубина х высота в см.   所有显示的尺寸：宽度*厚度*高度 厘米

ASPETTO INTERNO FRONTALE | INSIDE FRONT VIEW | ФРОНТАЛЬНЫЙ ВИД ВНУТРЕННЕЙ НАПОЛНЯЕМОСТИ | 内置正面图
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Armoire measures
cm. 83,4x41,4x141,4
kg. 240

Safes to be anchored to the wall with metal 
screws, varnished only in front part. Biometric 
opening device (up to 99 authorized users) and 
emergency key system.

珠宝箱尺寸:
cm. 83,4x41,4x141,4
kg. 240

箱体金属前部分安全漆装饰，用我们提供的金属
螺丝钉可以将珠宝柜固定在墙上。指纹识别装置
可以设置最多99个用户，并带紧急解锁系统。

Misure cassaforte 
cm. 83,4x41,4x141,4
kg. 240

Casseforti da ancorare al muro con tasselli in acciaio, 
verniciate solo frontalmente. Apertura a lettore di 
impronta biometrico (fino a 99 utenti autorizzati) e 
serratura a chiave per emergenza.

Размеры сейфа 
cm. 83,4x41,4x141,4
kg. 240

Сейфы крепятся к стене стальными шурупами, 
окрашены только фронтально Биометрический 
замок (до 99 пользователей у которых есть 
допуск) и ключ, который используется в 
чрезвычайных ситуациях.
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03. CASSEFORTI DA INCASSO

SAFES FOR RECESSED PLACEMENT
ВСТРАИВАЕМЫЕ СЕЙФЫ
嵌入式保险箱/内置保险箱

Arco Metal
Guns ARCO METAL GUNS

Tutte le dimensioni sono espresse: larghezza x profondità x altezza ed in cm.   All dimensions are indicated: width x depth x height and cm.   
Данные размеры выражают: ширина х глубина х высота в см.   所有显示的尺寸：宽度*厚度*高度 厘米

ASPETTO INTERNO FRONTALE | INSIDE FRONT VIEW | ФРОНТАЛЬНЫЙ ВИД ВНУТРЕННЕЙ НАПОЛНЯЕМОСТИ | 内置正面图

Misure cassettone 
cm. 55x33,5x130
kg. 122

Cassaforte in acciaio verniciata solo frontalmente per inserimento
in mobili esistenti. Maniglia tonda con lettore biometrico e chiave di
emergenza integrate.

Da ancorare al muro con tasselli in acciaio.

Размеры шкафа  
cm. 55x33,5x130
kg. 122

Металлический сейф, окрашен только фронтально, для 
встраивания в уже существующую мебель. Круглая ручка с 
биометрическим замком и система аварийного открытия.  

Сейф крепится к стене стальными шурупами. 

Chest measures
cm. 55x33,5x130
kg. 122

Metal safe varnished only in front for recessed placement
in existing furniture. Round handle with biometric
opening device and emergency key integrated. 

To be anchored to the wall with metal screws.

珠宝箱尺寸:
cm. 55x33,5x130
kg. 122

箱体金属前部分安全漆装饰，圆形把手配有综合生物识别 
和紧急钥匙的开锁系统。珠宝 柜可固定于墙上，配金属螺
钉。㑡
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Segreto

03. CASSEFORTI DA INCASSO

SAFES FOR RECESSED PLACEMENT
ВСТРАИВАЕМЫЕ СЕЙФЫ
嵌入式保险箱/内置保险箱
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913
NERO SEGRETO

914
BIANCO SEGRETO

Cassettone portagioielli blindato in acciaio 
finitura nero lucido, con portacollane 
estraibile.
Cassetti interni in ebano lucido, accessori 
ottone placcato oro 24 carati.

Armoured jewelry case with pull out 
necklace bars. Shiny black steel. 
Inside drawers in polished ebony, 24 karats 
gold plated brass accessories.

Сейф стальной чёрный полированный для 
хранения драгоценностей с выдвижными 
приспособлениями для бус и цепочек.
Ящички внутри сделаны из полированного 
эбенового дерева, аксессуары выполнены 
из латуни, покрытой тонким слоем золота 
в 24 карата.

带伸缩项链架的组合型珠宝柜
黑色亮漆钢铁柜。内置抛光黑檀木抽屉，
黄铜镀24K金副件	

Cassettone portagioielli blindato 
in acciaio finitura bianco lucido, 
con portacollane estraibile.
Cassetti interni acero bianco occhiolinato 
lucido, accessori ottone placcato oro
24 carati.

Armoured jewelry case with pull out necklace 
bars. Shiny white steel. 
Inside drawers in white bird’s eye maple 
polished, 24 karats gold plated brass 
accessories.

Сейф стальной белый полированный для 
хранения драгоценностей с выдвижными 
приспособлениями для бус и цепочек.
Ящички внутри сделаны из полированного 
белого клёна, аксессуары выполнены из 
латуни, покрытой тонким слоем золота 
в 24 карата.

带伸缩项链架的组合型珠宝柜
白色亮漆钢铁柜，内置白色抛光鸟眼枫木
抽屉，黄铜镀24K金副件。	

911
SEGRETO ORO

912
SEGRETO FOGLIA ORO

Cassettone portagioielli blindato in acciaio 
finitura oro lucido, con portacollane 
estraibile.
Cassetti interni in radica opaca, accessori 
ottone placcato oro 24 carati.

Armoured jewelry case with pull out 
necklace bars. Shiny gold steel. 
Inside drawers in Elm finish briar matte, 
24 karats gold plated brass accessories.

Сейф стальной полированный золотого 
цвета для хранения драгоценностей с 
выдвижными приспособлениями для бус 
и цепочек.
Ящички внутри сделаны из матовой 
радики, аксессуары выполнены из латуни, 
покрытой тонким слоем золота в 
24 карата.

带伸缩项链架的组合型珠宝柜
金色亮漆钢铁柜。 
内置亚光石楠榆木抽屉，黄铜镀24K金副件。

Cassettone portagioielli blindato in acciaio 
finitura foglia oro lucidata, con portacollane 
estraibile.
Cassetti interni in radica opaca, accessori 
ottone placcato oro 24 carati.

Armoured jewelry case with pull out 
necklace bars. Shiny gold leaf steel. 
Inside drawers in matte finish Elm, 24 karats 
gold plated accessories.

Сейф стальной полированный, 
отделка «Золотой лист», для хранения 
драгоценностей с выдвижными 
приспособлениями для бус и цепочек.
Ящички внутри сделаны из матовой 
радики, аксессуары выполнены из 
латуни, покрытой тонким слоем золота в 
24 карата.

带伸缩项链架的组合型珠宝柜
金色亮漆钢铁柜。 
内置亚光榆木抽屉，黄铜镀24K金副件。
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Tutte le dimensioni sono espresse: larghezza x profondità x altezza ed in cm.   All dimensions are indicated: width x depth x height and cm.   
Данные размеры выражают: ширина х глубина х высота в см.   所有显示的尺寸：宽度*厚度*高度 厘米

ASPETTO INTERNO FRONTALE | INSIDE FRONT VIEW | ФРОНТАЛЬНЫЙ ВИД ВНУТРЕННЕЙ НАПОЛНЯЕМОСТИ | 内置正面图

Chest measures
cm. 55X33,5X53
kg. 58

Available with 3 - 6 - 9 watch winders, 
entirely made in Switzerland.

Safes varnished on 4 sides, to be anchored to the 
wall with metal screws. 
Opening with digital Touch Keypad and
emergency key system. 

珠宝箱尺寸:
cm. 55X33,5X53
kg. 58

可定制 3-6-9 个转表器，瑞士制造生产。

珠宝柜可固定于墙上，配金属螺钉，触摸式密码
锁，并带紧急解锁系统。
4面涂漆 

Misure cassettone 
cm. 55X33,5X53
kg. 58

Possibilità di inserire 3 - 6 - 9 rotori per orologi 
automatici, interamente fabbricati in Svizzera.

Casseforti verniciate da 4 lati da ancorare 
al muro con tasselli in acciaio. 
Apertura a tastiera digitale e chiave per emergenza.

Размеры сейфа 
cm. 55X33,5X53
kg. 58

Возможно вставить 3 – 6 – 9 механизмов для 
подзарядки автоматических часов. 
Механизмы полностью изготовлены в Швейцарии.

 Сейфы окрашены с 4 сторон , 
крепятся к стене стальными шурупами. 
Цифровой замок и ключ, который используется в 
чрезвычайных ситуациях.

911
SEGRETO ORO

912
SEGRETO FOGLIA ORO

913
NERO SEGRETO

914
BIANCO SEGRETO

CASSETTE INTERNE DALL'ALTO IN BASSO | INSIDE DRAWERS FROM TOP TO BOTTOM | ЯЩИЧКИ ВНУТРИ СВЕРХУ ВНИЗ | 内置抽屉 从上到下
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Privato

03. CASSEFORTI DA INCASSO

SAFES FOR RECESSED PLACEMENT
ВСТРАИВАЕМЫЕ СЕЙФЫ
嵌入式保险箱/内置保险箱
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Tutte le dimensioni sono espresse: larghezza x profondità x altezza ed in cm.   All dimensions are indicated: width x depth x height and cm.   
Данные размеры выражают: ширина х глубина х высота в см.   所有显示的尺寸：宽度*厚度*高度 厘米

ASPETTO INTERNO FRONTALE | INSIDE FRONT VIEW | ФРОНТАЛЬНЫЙ ВИД ВНУТРЕННЕЙ НАПОЛНЯЕМОСТИ | 内置正面图

Chest measures
cm. 55x33,5x53
kg. 54

Safe to be anchored to the wall with metal
screws. Opening with numeric keypad
and Emergency key system.
Varnished on 4 sides.

珠宝箱尺寸:
cm. 55x33,5x53
kg. 54

可以用金属螺丝固定在墙上
数字触摸按键和应急钥匙系统。
4面涂漆

Misure cassettone 
cm. 55x33,5x53 
kg. 54

Casseforti da ancorare al muro con tasselli in acciaio.
Apertura a tastiera numerica e chiave emergenza.
Verniciate da 4 lati.

Размеры сейфа 
cm. 55x33,5x53
kg. 54

Сейфы крепятся к стене стальными 
шурупами. Цифровой замок и ключ 
аварийного открытия.
Окрашены с 4 сторон.

903
PRIVATO NERO

Portagioielli blindato in acciaio martellato 
nero. Cassetti in ebano opaco foderati per 
gioielli ed orologi. Apertura con codice 
ricoperta in pelle.

Jewelry case in hammered black steel. 
Drawers in matte finish ebony lined for 
jewelry and watches. Opening with numeric 
device covered in leather. 

Сейф для хранения драгоценностей 
стальной с эффектом под чеканку,
цвет чёрный. Ящички для хранения 
драгоценностей и часов выполнены из 
матового эбенового дерева. Кодовый 
цифровой замок, с отделкой из кожи.

锻黑钢珠宝盒。亚光黑檀木抽屉内含珠宝格
和手表格。真皮装饰密码解锁。

909
PRIVATO RAME

Portagioielli blindato in acciaio martellato 
rame. Cassetti in mogano foderati per 
gioielli ed orologi. Apertura con codice 
ricoperta in pelle.

Jewelry case in hammered copper finish 
steel. Drawers in mahogany lined for jewelry 
and watches. Opening with numeric device 
covered in leather.

Сейф для хранения драгоценностей 
стальной с эффектом под чеканку, 
цвет медный. Ящички из махагона  для 
хранения драгоценностей и часов. 
Кодовый цифровой замок, с отделкой из 
кожи.

锻铜钢珠宝盒。抽屉为桃花芯木珠宝盒和手
表格。真皮装饰密码解锁。

904
PRIVATO BIANCO

Portagioielli blindato in acciaio martellato 
bianco. Cassetti in acero occhiolinato opaco 
foderati per gioielli ed orologi. Apertura con 
codice ricoperta in pelle.

Jewelry case in hammered white steel. 
Drawers in white birds eye maple lined for 
jewelry and watches. Opening with numeric 
device covered in leather.

Сейф для хранения драгоценностей 
стальной с эффектом под чеканку,
цвет белый. Ящички из клёна с матовым 
покрытием для хранения драгоценностей 
и часов. Кодовый цифровой замок, с 
отделкой из кожи.

锻白钢珠宝盒。白色鸟眼枫木抽屉内含珠
宝格和手表格。真皮装饰密码解锁。
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Metal Top G2

03. CASSEFORTI DA INCASSO

SAFES FOR RECESSED PLACEMENT
ВСТРАИВАЕМЫЕ СЕЙФЫ
嵌入式保险箱/内置保险箱

CERTIFIED GRADE 2
PROTECTION
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Cassaforte GRADO 2 finitura nero lucido, verniciata solo frontalmente. 
Internamente ci sono 6 cassette organizzate per contenere ogni tipo di prezioso e portacollane estraibile. 
Accessori in ottone placcato oro 24 carati.
Punti qualificanti della certificazione che rendono questo prodotto UNICO:
- Lamiera di acciaio nobilitato con applicazione in strati di Carburi di Cromo per l’ irrigidimento con riduzione di peso 
- Cerniere tutte interne
- Profilo antistrappo sul lato verticale dell’anta
- Pareti conformi GRADO 3

GRADE 2 safe. Shiny black steel, varnished only in front. 
Contents 6 drawers lined to store all sorts of jewels and necklace bar. Brass plated 24 karats gold accessories.
UNIQUE features of this certified product :
- High level Steel with several layers of Chrome carbides for straightening 
- Internal hinges
- Anti tear profile on door sides
- In compliance with Grade 3            

Сейф КЛАСС 2 черная полированная отделка, oкрашен только фронтально. 
Внутри 6 ящичков для хранения любых видов драгоценностей и выдвижные держатели для бус и цепочек.
Аксессуары из латуни с покрытием из 24-каратного золота.
Уникальные характеристики этого сертифицированного изделия:
- Листовая сталь с несколькими слоями карбида хрома для придания жесткости и одновременным уменьшением веса
- Внутренние петли
- Антисрывной боковой профиль двери
- Стенки, соответствующие КЛАССУ 3

G2安全证明保险柜，亮光黑色金属，包含6个抽屉，可收纳各种珠宝，以及项链架。箱体金属前部分安全漆装饰, 24K镀金黄铜配饰。 此款带
有证书的珠宝柜独一无二之处在于:                                              
第一，内部由高强度级别的刚材质和多层次的铬碳化物制成;
第 二内 ， 部 合 页 。
第三，保险级别为3等级; 第四，门板防磨防划

Tutte le dimensioni sono espresse: larghezza x profondità x altezza ed in cm.   All dimensions are indicated: width x depth x height and cm.   
Данные размеры выражают: ширина х глубина х высота в см.   所有显示的尺寸：宽度*厚度*高度 厘米

ASPETTO INTERNO FRONTALE | INSIDE FRONT VIEW | ФРОНТАЛЬНЫЙ ВИД ВНУТРЕННЕЙ НАПОЛНЯЕМОСТИ | 内置正面图

MTG2
METAL TOP G2
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Armoire measures
cm. 55x37,5x53
kg. 182

珠宝箱尺寸:
cm. 55x37,5x53
kg. 182

Misure articolo
cm. 55x37,5x53
kg. 182

Размеры сейфа 
cm. 55x37,5x53
kg. 182

MTG2
GRADO 2
METAL TOP G2
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Carbon Dream

03. CASSEFORTI DA INCASSO

SAFES FOR RECESSED PLACEMENT
ВСТРАИВАЕМЫЕ СЕЙФЫ
嵌入式保险箱/内置保险箱
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保险箱由抛光的碳元素覆盖。

Сейф для хранения ювелирных изделий с покрытием из углеродного волокна в глянцевой отделке.

Safe covered in polished Carbon.

Portagioielli blindato rivestito in carbonio lucido.

988
CARBON DREAM
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Tutte le dimensioni sono espresse: larghezza x profondità x altezza ed in cm.   All dimensions are indicated: width x depth x height and cm.   
Данные размеры выражают: ширина х глубина х высота в см.   所有显示的尺寸：宽度*厚度*高度 厘米
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988
CARBON DREAM

Portagioielli blindato rivestito in carbonio lucido. 
Cassetti in pelle bianca foderati per gioielli ed orologi 
con tre rotori. Accessori in rutenio. 
Maniglia tonda con apertura biometrica e chiave 
di emergenza integrate. 

Safe covered in polished Carbon, drawers in white leather 
and lined for jewelry/watches. Ruthenium accessories. 
Round handle with biometric opening and emergency 
key system integrated.

Сейф для хранения ювелирных изделий.
Покрытие из полированного углеродного волокна.
Ящики для украшений и часов в отделке из белой кожи,
три механизма для подзарядки автоматических часов. 
Аксессуары выполнены из покрытой рутением латуни. 
Круглая ручка со встроенным биометрическим замком 
и ключ аварийного открытия.

箱体由抛光的碳覆盖，抽屉是白色的真皮珠宝盒和手表盒。镀钌五
金件。圆形把手配有综合生物识别和紧急钥匙的开锁系统。

ASPETTO INTERNO FRONTALE | INSIDE FRONT VIEW | ФРОНТАЛЬНЫЙ ВИД ВНУТРЕННЕЙ НАПОЛНЯЕМОСТИ | 内置正面图

Chest measures
cm. 55x33,5x53 
kg. 58

Available also with 6 or 9 watch winders, entirely 
made in Switzerland. Safe to be anchored to the 
wall with metal screws. Biometric opening device 
(up to 99 authorized users) and emergency 
key system. Varnished only in front.

珠宝箱尺寸:
cm. 55x33,5x53 
kg. 58

箱体金属前部分安全漆装饰, 可定制6或9个转表
器，瑞士制造生产。珠宝柜可 固定于墙上，配金
属螺钉。指纹识别装置可以设 置至多99个用户，
并带紧急解锁系统。

Misure cassettone  
cm. 55x33,5x53 
kg. 58

Possibilità di inserire 6 o 9 rotori per orologi 
automatici, interamente fabbricati in Svizzera. 
Apertura a lettore di impronta biometrico 
(no a 99 utenti autorizzati) e serratura a chiave 
per emergenza. Verniciata solo frontalmente.

Размеры сейфа 
cm. 55x33,5x53 
kg. 58

Возможно вставить 6 или 9 механизмов для 
подзарядки автоматических часов. Механизмы 
полностью изготовлены в Швейцарии. 
Биометрический замок (до 99 авторизованных 
пользователей) и ключ для аварийного 
открывания. Окрашен только фронтально.

BASIC

BASIC

OPTIONAL

OPTIONAL

210 211



SCATOLE E CASSETTONI PORTAGIOIELLI

JEWELRY BOXES AND CHESTS
ШКАТУЛКИ И КОМОДЫ ДЛЯ ХРАНЕНИЯ 
ЮВЕЛИРНЫХ ИЗДЕЛИЙ
珠宝盒&箱
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Bijoux

04. SCATOLE E CASSETTONI PORTAGIOIELLI

JEWELRY BOXES AND CHESTS
ШКАТУЛКИ И КОМОДЫ ДЛЯ ХРАНЕНИЯ 
ЮВЕЛИРНЫХ ИЗДЕЛИЙ
珠宝盒&箱
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Cassettone portagioielli radica lucida.

Jewelry chest in polished briar.

Шкатулка для хранения драгоценностей из 
полированной радики.

抛光石楠木珠宝箱。

8017
BIJOUX BRILLANTE

8217
BIJOUX NERO

Cassettone portagioielli acero occhiolinato nero lucido.

Jewelry chest in polished  black  birds eye maple.

Шкатулка для хранения драгоценностей из черного 
полированного клена «птичий глаз».

抛光黑鸟眼枫木珠宝箱。
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Tutte le dimensioni sono espresse: larghezza x profondità x altezza ed in cm.   All dimensions are indicated: width x depth x height and cm.   
Данные размеры выражают: ширина х глубина х высота в см.   所有显示的尺寸：宽度*厚度*高度 厘米

ASPETTO INTERNO FRONTALE | INSIDE FRONT VIEW | ФРОНТАЛЬНЫЙ ВИД ВНУТРЕННЕЙ НАПОЛНЯЕМОСТИ | 内置正面图ASPETTO INTERNO FRONTALE | INSIDE FRONT VIEW | ФРОНТАЛЬНЫЙ ВИД ВНУТРЕННЕЙ НАПОЛНЯЕМОСТИ | 内置正面图

Chest measures
cm. 45,5x34,5x47
kg. 22

珠宝箱尺寸:
cm. 45,5x34,5x47
kg. 22

Misure cassettone 
cm. 45,5x34,5x47
kg. 22

Размеры шкатулки 
cm. 45,5x34,5x47
kg. 22

Cassettone portagioielli in acero occhiolinato 
artico, finitura lucida.                                           
Accessori in ottone placcato oro 24 carati.  
Chiudendo i due sportelli a chiave tutte le 
cassette vengono bloccate.
Gli interni sono organizzati per contenere tutti i 
tipi di gioielli e rivestiti di tessuto antiossidante.  
I due sportelli all'interno contengono 
4 portacollane ed il coperchio uno specchio 
regolabile.

Jewelry chest in polished white  birds eye maple, 
ultrasuede lining, 24 karats gold plated brass 
accessories.
With necklace bars, lockable doors and 5 drawers, 
Adjustable mirror on the top section.

Шкатулка для хранения драгоценностей 
из белого  клена "птичий глаз" в глянцевой 
отделке. Аксессуары из латуни с покрытием 
из 24-каратного золота. Две створки, 
закрывающиеся на ключ и блокирующие 
открытие ящичков.
Шкатулка предназначена для хранения 
любых видов драгоценностей. Внутренняя 
отделка из замши. За створками находятся 4 
держателя для бус и цепочек. В верхней части - 
регулируемое по высоте зеркало.

珠宝箱外部由白鸟眼枫木和桃花心木制成， 内
衬为人造麂皮， 并且由24K 镀金的铜做装饰。珠
宝箱部配有项链挂架，5个抽屉和可以上锁的门。 
珠宝箱顶部还配有可以调节角度的镜子。

Cassettone portagioielli in acero occhiolinato 
nero  finitura lucida, bordatura in mogano.                                               
Accessori in ottone placcato oro 24 carati.  
Chiudendo i due sportelli a chiave tutte le 
cassette vengono bloccate.
Gli interni sono organizzati per contenere tutti i 
tipi di gioielli e rivestiti di tessuto antiossidante.  
I due sportelli all'interno contengono 
4 portacollane ed il coperchio uno specchio 
regolabile.

Jewelry chest in polished black birds eye maple 
and mahogany, ultrasuede lining, 24 karats gold 
plated brass accessories.
With necklace bars, lockable doors and 5 drawers, 
Adjustable mirror on the top section.

Шкатулка для хранения драгоценностей из 
черного  клена "птичий глаз" с каймой из 
махагона в глянцевой отделке. Аксессуары из 
латуни с покрытием из 24-каратного золота. 
Две створки, закрывающиеся на ключ и 
блокирующие открытие ящичков.
Шкатулка предназначена для хранения 
любых видов драгоценностей. Внутренняя 
отделка из замши. За створками находятся 4 
держателя для бус и цепочек. В верхней части - 
регулируемое по высоте зеркало.

珠宝箱外部由黑鸟眼枫木和桃花心木制成， 内
衬为人造麂皮， 并且由24K 镀金的铜做装饰。珠
宝箱部配有项链挂架，5个抽屉和可以上锁的门。 
珠宝箱顶部还配有可以调节角度的镜子。

Cassettone portagioielli in radica e bordature 
in mogano finitura lucida.                                                
Accessori in ottone placcato oro 24 carati.  
Chiudendo i due sportelli a chiave tutte 
le cassette vengono bloccate.
Gli interni sono organizzati per contenere tutti 
i tipi di gioielli e rivestiti di tessuto antiossidante.  
I due sportelli all'interno contengono 
4 portacollane ed il coperchio  uno specchio 
regolabile. 

Jewlery chest in polished briarwood and 
mahogany, ultrasuede lining, 24 karats gold plated 
brass accessories.
With necklace bars, lockable doors and 5 drawers, 
Adjustable mirror on the top section.

Шкатулка для хранения драгоценностей из 
радики и каймой из махагона в глянцевой 
отделке. Аксессуары из латуни с покрытием 
из 24-каратного золота. Две створки, 
закрывающиеся на ключ и блокирующие 
открытие ящичков.
Шкатулка предназначена для хранения любых 
видов драгоценностей. Внутренняя отделка из 
замши.  За створками находятся 4 держателя для 
бус и цепочек. В верхней части - регулируемое 
по высоте зеркало.

珠宝箱外部由石楠木和桃花心木制成， 
内衬为人造麂皮， 
并且由24K 镀金的铜做装饰。
珠宝箱部配有项链挂架，5个抽屉和可以上锁的门。 
珠宝箱顶部还配有可以调节角度的镜子。
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8417
BIJOUX ARTICO

8017
BIJOUX BRILLANTE

8217
BIJOUX NERO
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Oro / Il Cofanetto

04. SCATOLE E CASSETTONI PORTAGIOIELLI

JEWELRY BOXES AND CHESTS
ШКАТУЛКИ И КОМОДЫ ДЛЯ ХРАНЕНИЯ 
ЮВЕЛИРНЫХ ИЗДЕЛИЙ
珠宝盒&箱

9012
IL COFANETTO 
BIANCO

9025
ORO NERO
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Cassettone portagioielli in radica rossa finitura lucida.

Jewelry chest in polished red burlwood.

Шкаф из полированной красной радики для хранения 
драгоценностей.

红色抛光树瘤珠宝盒。

Scatola portagioielli in ebano finitura lucido.

Jewel box in polished ebony.

Шкатулка для хранения драгоценностей из 
полированного эбенового дерева.

带可移动托盘的抛光黑檀木首饰盒，可上锁，精致的耳
环、戒指及项链内衬。

9022
IL COFANETTO NERO

9055
ORO ROSSO
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9012
IL COFANETTO BIANCO

Scatola portagioielli in acero occhiolinato finitura 
bianco artico lucido con vassoio interno rimovibile, 
chiusura con chiave, interni in ultrasuede foderati 
per orecchini, anelli, collane.

Jewelry box with removable tray, lockable, 
lined for earrings, rings, necklaces.
White bird’s eye maple polished.

Шкатулка из полированного клёна белого 
ледяного цвета для хранения драгоценностей 
со съемным подносом внутри. Закрывается 
на ключ, имеет отделения для хранения серег, 
колец, колье, отделана мягчайшей замшей.

带可移动托盘的首饰盒，可上锁，精致的耳环、戒指
及项链内衬。抛光白鸟眼枫木

9022
IL COFANETTO NERO

Scatola portagioielli in ebano finitura lucido, con 
vassoio interno rimovibile, chiusura con chiave, 
interni in ultrasuede foderati per orecchini, anelli, 
collane.

Jewelry box with removable tray, lockable, lined 
for earrings, rings, necklaces.
Polished ebony.

Шкатулка из полированного эбенового дерева 
для хранения драгоценностей со съемным 
подносом внутри. Закрывается на ключ, имеет 
отделения для хранения серег, колец, колье, 
отделана мягчайшей замшей.

带可移动托盘的首饰盒，可上锁，精致的耳环、戒指
及项链内衬。抛光黑檀木

9052
IL COFANETTO ROSSO

Scatola portagioielli in radica rossa finitura lucida 
con vassoio interno rimovibile, chiusura con 
chiave, interni in ultrasuede foderati per orecchini, 
anelli, collane.

Jewelry box with removable tray, lockable, lined 
for earrings, rings, necklaces.
Polished red burlwood.

Шкатулка из полированной красной радики 
для хранения драгоценностей со съемным 
подносом внутри. Закрывается на ключ, имеет 
отделения для хранения серег, колец, колье, 
отделана мягчайшей замшей.

带可移动托盘的首饰盒，可上锁，精致的耳环、戒指
及项链内衬。

9015
ORO BIANCO

9025
ORO NERO

9055
ORO ROSSO

Cassettone portagioielli in acero occhiolinato 
finitura bianco artico lucido, accessori oro 24 carati. 
Con 5 cassetti, due porta collane estraibili, 
chiudibile con chiave, interni in ultrasuede.

Jewelry chest in White bird’s eye maple polished 
finish, accessories in 24 karats gold plated brass.
5 Drawers chest, two pull out necklace bars, 
lockable, lined in ultrasuede.

Шкаф из полированного клёна для хранения 
драгоценностей, отделка белого ледяного цвета, 
аксессуары выполнены из латуни, покрытой 
тонким слоем золота в 24 карата.
Содержит 5 ящичков, закрывается на ключ. 
Имеет два выдвижных приспособления для 
хранения бус и цепочек. Внутренняя отделка из 
мягчайшей замши.

抛光的首饰盒及珠宝盒，黄铜镀24K金副件。
抛光白鸟眼枫木 带5个抽屉的珠宝柜，两个可
伸缩的项链架，可上锁，麂皮绒内衬。

Cassettone portagioielli in ebano finitura lucida, 
accessori oro 24 carati.
Con 5 cassetti, due porta collane estraibili, 
chiudibile con chiave, interni in ultrasuede.

Jewelry chest in Ebony polished finish, accessories 
in 24 karats gold plated brass.
5 Drawers chest, two pull out necklace bars, 
lockable, lined in ultrasuede.

Шкаф из полированного эбенового дерева 
для хранения драгоценностей, аксессуары 
выполнены из латуни, покрытой тонким слоем 
золота в 24 карата. Содержит 5 ящичков, 
закрывается на ключ. Имеет два выдвижных 
приспособления для хранения бус и цепочек. 
Внутренняя отделка из мягчайшей замши.

抛光的首饰盒及珠宝盒，黄铜镀24K金副件。
抛光黑檀木 带5个抽屉的珠宝柜，两个可伸缩的项
链架，可上锁，麂皮绒内衬。

Cassettone portagioielli in radica rossa finitura 
lucida, accessori oro 24 carati.
Con 5 cassetti, due porta collane estraibili, 
chiudibile con chiave, interni in ultrasuede.

Jewelry chest in polished red burlwood finish, 
accessories in 24 karats gold plated brass.
5 Drawers chest, two pull out necklace bars, 
lockable, lined in ultrasuede.

Шкаф из полированной красной радики 
для хранения драгоценностей, аксессуары 
выполнены из латуни, покрытой тонким 
слоем золота в 24 карата. Содержит 5 ящичков, 
закрывается на ключ. Имеет два выдвижных 
приспособления для хранения бус и цепочек. 
Внутренняя отделка из мягчайшей замши.

抛光的首饰盒及珠宝盒，黄铜镀24K金副件。
红色抛光树瘤
带5个抽屉的珠宝柜，两个可伸缩的项链架，
可上锁，麂皮绒内衬。

VASSOIO | TRAY | ПОДНОС | 抽屉结构

珠宝箱尺寸:
cm. 32,2x27,1x14
kg. 3,2

Размеры коробки 
cm. 32,2x27,1x14
kg. 3,2

Box measures
cm. 32,2x27,1x14
kg. 3,2

Misure scatola
cm. 32,2x27,1x14
kg. 3,2
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ФРОНТАЛЬНЫЙ ВИД ВНУТРЕННЕЙ НАПОЛНЯЕМОСТИ | 内置正面图

珠宝箱尺寸:
cm. 43x27x31,8
kg. 13

Размеры коробки
cm. 43x27x31,8
kg. 13

Chest measures
cm. 43x27x31,8
kg. 13

Misure cassettone 
cm. 43x27x31,8
kg. 13

ASPETTO INTERNO FRONTALE | INSIDE FRONT VIEW | 
ФРОНТАЛЬНЫЙ ВИД ВНУТРЕННЕЙ НАПОЛНЯЕМОСТИ | 内置正面图

CASSETTE | DRAWERS | ЯЩИЧКИ | 内置抽屉
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Tutte le dimensioni sono espresse: larghezza x profondità x altezza ed in cm.   All dimensions are indicated: width x depth x height and cm.   
Данные размеры выражают: ширина х глубина х высота в см.   所有显示的尺寸：宽度*厚度*高度 厘米

617
BIJOUX

Cassettone portagioielli in radica e mogano, 
finitura opaca, interni ultrasuede. 
Accessori ottone placcato oro 24 carati.
Con portacollane, ante chiudibili a chiave e 
6 cassetti utili. Specchio nella parte superiore.

Jewelry chest in briar and mahogany, matte finish, 
ultrasuede lining, 24 karats gold plated brass 
accessories.
With necklace bars, lockable doors and 6 drawers. 
Adjustable mirror on top part. 

Шкатулка для хранения драгоценностей из 
радики и красного дерева, покрытие матовое, 
внутренняя часть выполнена из мягчайшей 
замши. Аксессуары сделаны из латуни, покрытой 
тонким слоем золота в 24 карата. 
C приспособлениями для хранения бус и колье, 
дверцами, которые можно закрывать на ключ и 6 
полезными ящичками. В верхней 
части – зеркало.

亚光石楠榆木和桃花心木组合的珠宝柜，麂皮绒内
衬，黄铜镀24K金副件。
带项链架，6个抽屉，可上锁的门。顶部有可调节的
化妆镜。

CASSETTE INTERNE DALL'ALTO IN BASSO | 
INSIDE DRAWERS FROM TOP TO BOTTOM | 
ЯЩИЧКИ ВНУТРИ СВЕРХУ ВНИЗ | 内置抽屉 从上到下

Misure cassettone 
cm. 46x35x48
kg. 19,6

Размеры шкатулки 
cm. 46x35x48
kg. 19,6

Chest measures
cm. 46x35x48
kg. 19,6

珠宝箱尺寸:
cm. 46x35x48
kg. 19,6

ASPETTO INTERNO FRONTALE | INSIDE FRONT VIEW | 
ФРОНТАЛЬНЫЙ ВИД ВНУТРЕННЕЙ НАПОЛНЯЕМОСТИ | 内置正面图

Bijoux

617 
BIJOUX

04. SCATOLE E CASSETTONI PORTAGIOIELLI

JEWELRY BOXES AND CHESTS
ШКАТУЛКИ И КОМОДЫ ДЛЯ ХРАНЕНИЯ 
ЮВЕЛИРНЫХ ИЗДЕЛИЙ
珠宝盒&箱

Cassettone portagioielli in radica e mogano, finitura opaca, interni ultrasuede. 

Jewelry chest in briar and mahogany, matte finish, ultrasuede lining.

Шкатулка для хранения драгоценностей из радики и красного дерева, покрытие матовое, 
внутренняя часть выполнена из мягчайшей замши. 

亚光石楠榆木和桃花心木组合的珠宝柜，麂皮绒内衬，黄铜镀24K金副件。
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Lo Scrigno

04. SCATOLE E CASSETTONI PORTAGIOIELLI

JEWELRY BOXES AND CHESTS
ШКАТУЛКИ И КОМОДЫ ДЛЯ ХРАНЕНИЯ 
ЮВЕЛИРНЫХ ИЗДЕЛИЙ
珠宝盒&箱
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Cassettone portagioielli in acero occhiolinato 
crema finitura opaca.

Jewelry armoire in matte finish cream 
bird’s eye maple.

Шкаф из клена «птичий глаз» кремового 
цвета матовой отделки для хранения 
драгоценностей.

亚光奶油色鸟眼枫木的珠宝柜。

637
LO SCRIGNO

667 
LO SCRIGNO CREMA

Cassettone portagioielli finitura radica 
e mogano opaco, interni ultrasuede. 

Jewelry armoire in briar and mahogany 
matte finish, ultrasuede lining. 

Шкаф для хранения драгоценностей 
из радики и красного дерева матовой 
отделки, внутренняя часть выполнена 
из мягчайшей замши. 

不同光面处理的收纳柜，麂皮绒内衬。
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637
LO SCRIGNO

667
LO SCRIGNO CREMA

Cassettone portagioielli finitura radica e mogano opaco, 
interni ultrasuede. 
Accessori ottone placcato oro 24 carati.
Ante laterali chiudibili con chiave e contenenti 
portacollane. I sei cassetti superiori si possono chiudere a 
chiave e sono foderati per ogni tipo di gioiello. 
La parte superiore accoglie uno specchio regolabile, 
mentre i 5 ampi cassetti della parte inferiore del mobile 
possono essere utilizzati per sciarpe, biancheria, effetti 
personali.

Jewelry armoire in briar and mahogany matte finish, 
ultrasuede lining. 24 karats gold plated brass accessories. 
Side lockable doors with necklace bars. 
The 6 top drawers can be locked and are lined for 
different jewels. Adjustable mirror in top part, and five 
large bottom drawers for scarves / lingerie / personal 
objects.

Шкаф для хранения драгоценностей из радики 
и красного дерева матовой отделки, внутренняя 
часть выполнена из мягчайшей замши. Аксессуары 
выполнены из латуни, покрытой тонким слоем золота 
в 24 карата. Боковые створки шкафа для хранения 
цепочек различных размеров закрываются на ключ. 
Шесть верхних ящичков закрываются на ключ, 
они - различной наполняемости для любого типа 
драгоценностей. В верхнюю часть вмонтировано 
регулируемое зеркало, в то время как пять 
вместительных ящиков в нижней части шкафа можно 
использовать для хранения шарфов, белья, личных 
вещей.

不同光面处理的收纳柜，麂皮绒内衬，黄铜镀24K金副件 
型号637 珠宝柜，箱体由亚光的石楠榆木和桃花心木组
成。带侧面上锁的门及项链架。顶部6个抽屉拥有不同的内
衬，可以收纳不同的首饰，并且可以上锁。顶部带可以调节
的化妆镜，5个大抽屉位于珠宝柜底部，可以收纳围巾、内
衣等私人物品。

Cassettone portagioielli finitura acero occhiolinato crema, 
interni ultrasuede. Accessori ottone placcato oro 24 carati.
Ante laterali chiudibili con chiave e contenenti 
portacollane. I sei cassetti superiori si possono chiudere a 
chiave e sono foderati per ogni tipo di gioiello. 
La parte superiore accoglie uno specchio regolabile, 
mentre i 5 ampi cassetti della parte inferiore del mobile 
possono essere utilizzati per sciarpe, biancheria, effetti 
personali.

Jewelry armoire in matte finish cream bird’s eye maple, 
ultrasuede lining. 
24 karats gold plated brass accessories. Side lockable 
doors with necklace bars. The 6 top drawers can be 
locked and are lined for different jewels. Adjustable 
mirror in top part, and five large bottom drawers for 
scarves / lingerie / personal objects.

Шкаф для хранения драгоценностей из клёна «птичий 
глаз» кремового цвета матовой отделки, внутренняя 
часть выполнена из мягчайшей замши. Аксессуары 
выполнены из латуни, покрытой тонким слоем золота в 
24 карата. Боковые створки шкафа для хранения цепочек 
различных размеров закрываются на ключ. Шесть 
верхних ящичков закрываются на ключ, они - различной 
наполняемости для любого типа драгоценностей. В 
верхнюю часть вмонтировано регулируемое зеркало, в 
то время как пять вместительных ящиков в нижней части 
шкафа можно использовать для хранения шарфов, белья, 
личных вещей.

亚光奶油色鸟眼枫木的珠宝柜、麂皮衬里，24K镀金铜配
件。可锁定边门、带项链架，上层的6个抽屉可锁，内嵌不
同珠宝盒，上部镜子可调节，下部5个大抽屉可放围巾、内
衣等私人物品。

Tutte le dimensioni sono espresse: larghezza x profondità x altezza ed in cm.   All dimensions are indicated: width x depth x height and cm.   
Данные размеры выражают: ширина х глубина х высота в см.   所有显示的尺寸：宽度*厚度*高度 厘米

ASPETTO INTERNO FRONTALE | INSIDE FRONT VIEW | ФРОНТАЛЬНЫЙ ВИД ВНУТРЕННЕЙ НАПОЛНЯЕМОСТИ | 内置正面图

Chest measures
cm. 46x34,4x120
kg. 41

珠宝箱尺寸:
cm. 46x34,4x120
kg. 41

Misure cassettone 
cm. 46x34,4x120
kg. 41

Размеры шкафа 
cm. 46x34,4x120
kg. 41

CASSETTE INTERNE DALL'ALTO IN BASSO | INSIDE DRAWERS FROM TOP TO BOTTOM | ЯЩИЧКИ ВНУТРИ СВЕРХУ ВНИЗ | 内置抽屉 从上到下
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Il Grande Scrigno

04. SCATOLE E CASSETTONI PORTAGIOIELLI

JEWELRY BOXES AND CHESTS
ШКАТУЛКИ И КОМОДЫ ДЛЯ ХРАНЕНИЯ 
ЮВЕЛИРНЫХ ИЗДЕЛИЙ
珠宝盒&箱
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990
LO SCRIGNO NERO

960
IL GRANDE SCRIGNO CREMA

880
IL GRANDE SCRIGNO
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880
IL GRANDE SCRIGNO

Cassettone radica e mogano opaco. 
Venti cassetti sono chiudibili a chiave e foderati 
per ogni tipo di gioiello. 
Gli ultimi tre grandi in basso non hanno 
serratura. Ai lati della parte superiore ci sono due 
portacollane estraibili e due pieghevoli 
nel coperchio. Specchio regolabile e scomparto 
segreto. Scatola per viaggio in misura cassetta di 
sicurezza hotels.

Armoire in briar and mahogany, matte finish. 
Twenty lockable drawers are lined for all kinds 
of jewelry. The three large bottom ones do 
not have lock. The upper part has two pull out 
necklace bars and two folding ones, adjustable 
mirror and secret compartment. 
Travel box, safety deposit box size.

Шкаф из радики вяза и красного дерева 
матовой отделки. Двадцать ящичков 
закрываются на ключ, они - различной 
наполняемости для любого типа 
драгоценностей. Три нижних крупных 
ящичка не имеют замка. По бокам верхней 
части шкафа располагаются два выдвижных 
приспособления для бус и цепочек и два 
складных. Регулируемое зеркало и секретное 
отделение. Шкатулка для путешествий 
размером, подходящим для хранения в 
гостиничном сейфе.

型号880珠宝柜，箱体为亚光的石楠榆木及桃花心
木，20个可以上锁的抽屉拥有不同的内衬，可以收
纳格式的珠宝及首饰。 底部的三个大抽屉不可
以上锁。 珠宝柜上部：有两个可伸缩及两个可折
叠的项链架，一个可以调节的化妆镜及一个秘密
的隔间。一个旅行用首饰盒。

960
IL GRANDE SCRIGNO CREMA

Cassettone acero occhiolinato crema, 
finitura opaca. Venti cassetti sono chiudibili a 
chiave e foderati per ogni tipo di gioiello. 
Gli ultimi tre grandi in basso non hanno 
serratura. 
Ai lati della parte superiore ci sono due 
portacollane estraibili e due pieghevoli nel 
coperchio. Specchio regolabile e scomparto 
segreto. Scatola per viaggio in misura cassetta di 
sicurezza hotels.

Armoire in cream birds eye and maple, matte 
finish. Twenty lockable drawers are lined for all 
kinds of jewelry. The three large bottom ones do 
not have lock. The upper part has two pull out 
necklace bars and two folding ones, adjustable 
mirror and secret compartment. Travel box, 
safety deposit box size.

Шкаф из клена "птичий глаз" кремового 
цвета матовой отделки. Двадцать ящичков 
закрываются на ключ, они - различной 
наполняемости для любого типа 
драгоценностей. Три нижних крупных 
ящичка не имеют замка. По бокам верхней 
части шкафа располагаются два выдвижных 
приспособления для бус и цепочек и два 
складных. Регулируемое зеркало и секретное 
отделение. Шкатулка для путешествий 
размером, подходящим для хранения в 
гостиничном сейфе.

奶油色鸟眼枫木的珠宝柜、亚光。内嵌20个可锁
定抽屉可放各种珠宝。下部3个大抽屉无锁，上部
有2个伸缩和2个折叠项链架。镜子可调节，还有
秘密隔间。旅行箱、保险箱尺寸。

Cassettone acero occhiolinato nero e mogano, 
finitura lucida. Venti cassetti sono chiudibili a 
chiave e foderati per ogni tipo di gioiello. 
Gli ultimi tre grandi in basso non hanno 
serratura. Ai lati della parte superiore ci sono due 
portacollane estraibili e due pieghevoli 
nel coperchio. Specchio regolabile e scomparto 
segreto. Scatola per viaggio in misura cassetta di 
sicurezza hotels.

Armoire in black birds eye maple and mahogany, 
polished finish. Twenty lockable drawers are 
lined for all kinds of jewelry. The three large 
bottom ones do not have lock. The upper part 
has two pull out necklace bars and two folding 
ones, adjustable mirror and secret compartment. 
Travel box, safety deposit box size.

Шкаф из полированного чёрного клёна и 
махагона. Двадцать ящичков закрываются 
на ключ, они - различной наполняемости 
для любого типа драгоценностей. Три 
нижних крупных ящичка не имеют замка. По 
бокам верхней части шкафа располагаются 
два выдвижных приспособления для бус 
и цепочек и два складных. Регулируемое 
зеркало и секретное отделение. Шкатулка 
для путешествий размером, подходящим для 
хранения в гостиничном сейфе.

型号990珠宝柜，箱体为抛光鸟眼枫木桃花心
木。
20个可以上锁的抽屉拥有不同的内衬，可以收纳
格式的珠宝及首饰。 底部的三个大抽屉不可以
上锁。 珠宝柜上部：有两个可伸缩及两个可折叠
的项链架，一个可以调节的化妆镜及一个秘密的
隔间。一个旅行用首饰盒。

990
LO SCRIGNO NERO

Tutte le dimensioni sono espresse: larghezza x profondità x altezza ed in cm.   All dimensions are indicated: width x depth x height and cm.   
Данные размеры выражают: ширина х глубина х высота в см.   所有显示的尺寸：宽度*厚度*高度 厘米

ASPETTO INTERNO FRONTALE | INSIDE FRONT VIEW | ФРОНТАЛЬНЫЙ ВИД ВНУТРЕННЕЙ НАПОЛНЯЕМОСТИ | 内置正面图

Chest measures
cm. 57,2x39,7x128,2
kg. 65

珠宝箱尺寸:
cm. 57,2x39,7x128,2
kg. 65

Misure cassettone 
cm. 57,2x39,7x128,2
kg. 65

Размеры шкафа 
cm. 57,2x39,7x128,2
kg. 65

CASSETTE INTERNE DALL'ALTO IN BASSO | INSIDE DRAWERS FROM TOP TO BOTTOM | ЯЩИЧКИ ВНУТРИ СВЕРХУ ВНИЗ | 内置抽屉 从上到下
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04. SCATOLE E CASSETTONI PORTAGIOIELLI

JEWELRY BOXES AND CHESTS
ШКАТУЛКИ И КОМОДЫ ДЛЯ ХРАНЕНИЯ 
ЮВЕЛИРНЫХ ИЗДЕЛИЙ
珠宝盒&箱

ASPETTO FRONTALE | FRONT VIEW | ФРОНТАЛЬНЫЙ ВИД | 内置正面图

Notte di Gioie

7029
NOTTE DI GIOIE

Scatola porta gioie ed accessori in ebano lucido. 
Vassoio removibile.

Polished ebony men’s box, removable tray.

Шкатулка для хранения драгоценностей и аксессуаров. 
Полированное эбеновое дерево. Верхний поднос съемный.

抛光黑檀木男士珠宝盒，可移动托盘。

Misure | Measures
Размеры | 尺寸

cm. 32,2x27,1x14
kg. 3,2

INTERNO | INSIDE | ВНУТРЕННЯЯ НАПОЛНЯЕМОСТЬ | 抽屉结构

Ali con le Gioie

Tutte le dimensioni sono espresse: larghezza x profondità x altezza ed in cm.   All dimensions are indicated: width x depth x height and cm.   
Данные размеры выражают: ширина х глубина х высота в см.   所有显示的尺寸：宽度*厚度*高度 厘米

856
ALI CON LE GIOIE

Cassettone portagioielli in radica e mogano, 
finitura opaca, interni ultrasuede. 
Accessori ottone placcato oro 24 carati. 
Con 4 cassetti. 
Due sportellini chiudono tutte le cassette. 
Portacollane sugli sportelli.

Jewelry chest in briar and mahogany, matte finish, 
ultrasuede lining. 24 karats gold plated brass 
accessories. With 4 drawers. Two lockable doors 
with necklace bars.

Шкатулка для хранения драгоценностей из радики и 
красного дерева, покрытие матовое, внутренняя часть 
сделана из мягчайшей замши. Аксессуары выполнены 
из латуни, покрытой тонким слоем золота в 24 карата. 
C 4 ящичками. Две створки с приспособлениями для 
хранения бус и цепочек закрывают все ящички.

亚光石楠榆木和桃花心木组合的珠宝柜，麂皮绒内
衬，黄铜镀24K金副件。4个抽屉，两扇可上锁的门和
项链架。

CASSETTE INTERNE DALL'ALTO IN BASSO | 
INSIDE DRAWERS FROM TOP TO BOTTOM 
ЯЩИЧКИ ВНУТРИ СВЕРХУ ВНИЗ | 内置抽屉 从上到下

Misure | Measures
Размеры | 尺寸

cm. 40x25x25
kg. 7,5

ASPETTO INTERNO FRONTALE | INSIDE FRONT VIEW | 
ФРОНТАЛЬНЫЙ ВИД ВНУТРЕННЕЙ НАПОЛНЯЕМОСТИ | 内置正面图
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8071
IL ROLLO DELL’ORO

Rollo portagioielli in pelle nera.

Travel jewelry roll in black calf.

Футляр для хранения драгоценностей из черной кожи.

黑色小牛皮旅遊珠寶袋。

Borsetta portagioielli in pelle nera.

Jewelry purse in black calf.

Сумочка для хранения драгоценностей из черной кожи.

黑色牛皮珠宝首饰袋。

8091
LA BUSTA DELL’ORO

Il Rollo 
dell’Oro

Il BaulettoLa Busta
dell’Oro

04. SCATOLE E CASSETTONI PORTAGIOIELLI

JEWELRY BOXES AND CHESTS
ШКАТУЛКИ И КОМОДЫ ДЛЯ ХРАНЕНИЯ 
ЮВЕЛИРНЫХ ИЗДЕЛИЙ
珠宝盒&箱

Misure | Measures
Размеры | 尺寸

cm. 24x2x9
kg. 0,15

Misure | Measures
Размеры | 尺寸

cm. 22,5x2x16
kg. 0,3

813
IL BAULETTO

Scatola portagioielli in radica e mogano, 
finitura opaca, interni ultrasuede. 
Accessori ottone placcato oro 24 carati.
Con vassoio removibile e barra porta collane.

Jewelry box in briar and mahogany, 
matte finish, ultrasuede lining. 
24 karats gold plated brass accessories.
With removable tray and necklace bar.

Шкатулка для хранения драгоценностей 
из радики и красного дерева, покрытие 
матовое, внутри сделана из мягчайшей замши. 
Аксессуары выполнены из латуни, покрытой 
тонким слоем золота в 24 карата. 
Cо съемным подносом и приспособлением для 
хранения бус и цепочек.

亚光石楠榆木和桃花心木组合的珠宝柜，
麂皮绒内衬，黄铜镀24K金副件。
带可移动的托盘和项链架。

VASSOIO | TRAY | ПОДНОС | 抽屉结构

Misure | Measures
Размеры | 尺寸

cm. 38,4x26x13,1
kg. 3,5

ASPETTO INTERNO FRONTALE | INSIDE FRONT VIEW | 
ФРОНТАЛЬНЫЙ ВИД ВНУТРЕННЕЙ НАПОЛНЯЕМОСТИ | 
内置正面图
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Rollo d’Oriente

Tutte le dimensioni sono espresse: larghezza x profondità x altezza ed in cm.   All dimensions are indicated: width x depth x height and cm.   
Данные размеры выражают: ширина х глубина х высота в см.   所有显示的尺寸：宽度*厚度*高度 厘米

Portagioielli da viaggio in pelle nera con Swarovski originali applicati sulla superficie esterna.

Travel jewelry roll in black leather with authentic Swarovski crystals.

Кожаный футляр для путешествий из черной кожи с оригинальными кристаллами Swarovski.

东方之珠。黑色小牛皮镶嵌施华洛世奇水晶旅行首饰盒。

3936
ROLLO D’ORIENTE

04. SCATOLE E CASSETTONI PORTAGIOIELLI

JEWELRY BOXES AND CHESTS
ШКАТУЛКИ И КОМОДЫ ДЛЯ ХРАНЕНИЯ 
ЮВЕЛИРНЫХ ИЗДЕЛИЙ
珠宝盒&箱

Misure | Measures
Размеры | 尺寸

cm. 21,5xØ11
kg. 0,5

ASPETTO FRONTALE | FRONT VIEW | ФРОНТАЛЬНЫЙ ВИД | 内置正面图

3936
ROLLO D’ORIENTE
NERO

Portagioielli da viaggio in pelle nera 
con Swarovski originali applicati sulla superficie 
esterna. Contiene supporto estraibile per orologi 
e bracciali ed uno spazio per anelli e orecchini.

Travel jewelry roll in black leather with authentic 
Swarovski crystals. Inside removable 
watches / bracelets holder and space for rings 
and earrings.

Кожаный футляр для путешествий из черной 
кожи с оригинальными кристаллами Swarovski. 
Внутри съемный держатель для часов и 
браслетов и пространство для колец и серег.

东方之珠。黑色小牛皮镶嵌施华洛世奇水晶旅行首
饰盒。内部可存放手表，手镯，以及戒指和耳环。

Portagioielli da viaggio in pelle rossa 
con Swarovski originali applicati sulla superficie 
esterna. Contiene supporto estraibile per orologi 
e bracciali ed uno spazio per anelli e orecchini.

Travel jewelry roll in red leather with authentic 
Swarovski crystals. Inside removable 
watches / bracelets holder and space for rings 
and earrings.

Кожаный футляр для путешествий из красной 
кожи с оригинальными кристаллами Swarovski. 
Внутри съемный держатель для часов и 
браслетов и пространство для колец и серег.

东方之珠。红色小牛皮镶嵌施华洛世奇水晶旅行首
饰盒。内部可存放手表，手镯，以及戒指和耳环。

3938
ROLLO D’ORIENTE
CELESTE

Portagioielli da viaggio in pelle azzurra
con Swarovski originali applicati sulla superficie 
esterna. Contiene supporto estraibile per orologi 
e bracciali ed uno spazio per anelli e orecchini.

Travel jewelry roll in light blue leather with 
authentic Swarovski crystals. Inside removable 
watches / bracelets holder and space for rings 
and earrings.

Кожаный футляр для путешествий из голубой 
кожи с оригинальными кристаллами Swarovski. 
Внутри съемный держатель для часов и 
браслетов и пространство для колец и серег.

东方之珠。蓝色小牛皮镶嵌施华洛世奇水晶旅行首饰
盒。内部可存放手表，手镯，以及戒指和耳环。

3935
ROLLO D’ORIENTE
ROSSO
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ROTORI E MOBILI PER OROLOGI

WINDERS AND WATCH CABINETS
МЕХАНИЗМЫ И МЕБЕЛЬ ДЛЯ ЧАСОВ
手表转表器
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Solo Lui

05. ROTORI E MOBILI PER OROLOGI

WINDERS AND WATCH CABINETS
МЕХАНИЗМЫ И МЕБЕЛЬ ДЛЯ ЧАСОВ
手表转表器
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Cassettone portagioielli blindato 
in ebano lucido e particolari in rutenio.

Armoured armoire in polished Ebony, 
brass accessories in Ruthenium.

Сейф для хранения драгоценностей 
из полированного эбенового дерева 
с аксессуарами из рутения.

抛光黑檀木保险柜，钌黄铜配件。

9433W
SOLO LUI

251250



9433W
SOLO LUI

Cassettone portagioielli blindato in ebano lucido e 
particolari in rutenio.
All’ interno cassaforte con apertura biometrica 
attrezzata con cassetti e vassoi estraibili. 
Possibilità di avere 18 - 36 - 54 rotori di fabbricazione 
Svizzera per orologi automatici. 
Doppio scomparto segreto. 

Armoured armoire in polished Ebony, 
brass accessories in Ruthenium.
Safe with biometric opening device, 
drawers and trays lined for watches and jewelry.
Available with 18-36-54 Swiss made watch winders. 
Two secret compartments.

Сейф для хранения ювелирных изделий. 
Шкаф из полированного эбенового дерева. 
Аксессуары выполнены из отделанной 
рутением латуни.
Внутри сейф с биометрическим замком, 
ящички и выдвижные подставки.
Возможно вставить 18-36-54 Швейцарских 
механизмов для подзарядки автоматических часов.
Два секретных отделения.

抛光黑檀木珠宝柜，镀钌五金件。指纹识别开锁系统，
抽屉和拉出式手表和珠盘托盘。可定制瑞士制造的18-
36-54个转表器。并带有2个秘密隔间。

Tutte le dimensioni sono espresse: larghezza x profondità x altezza ed in cm.   All dimensions are indicated: width x depth x height and cm.   
Данные размеры выражают: ширина х глубина х высота в см.   所有显示的尺寸：宽度*厚度*高度 厘米

ASPETTO INTERNO FRONTALE | INSIDE FRONT VIEW | ФРОНТАЛЬНЫЙ ВИД ВНУТРЕННЕЙ НАПОЛНЯЕМОСТИ | 内置正面图

CASSETTE INTERNE DALL'ALTO IN BASSO | INSIDE DRAWERS FROM TOP TO BOTTOM | ЯЩИЧКИ ВНУТРИ СВЕРХУ ВНИЗ | 内置抽屉 从上到下

Two secret compartments
behind watch winders

Armoire measures
cm. 100x50x178
kg. 346

Net measures inside safe
cm. 94,5x43x124

Safe to be anchored to the wall 
with metal screws.
Biometric opening device 
(up to 99 authorized users)
and emergency key system. 

珠宝箱尺寸:
cm. 100x50x178
kg. 346

内置箱体尺寸:
cm. 94,5x43x124

珠宝柜可固定于墙上，配金属螺钉。指纹识别装
置可以设置至多99个用户，并带紧急解锁系统。

Misure armadio 
cm. 100x50x178
kg. 346

Dim. cassaforte interna
cm. 94,5x43x124 

Cassaforte da ancorare al muro con tasselli 
in acciaio. Apertura a lettore di impronta 
biometrico ( no a 99 utenti autorizzati) 
e serratura a chiave per emergenza. 

Размеры сейфа  
cm. 100x50x178
kg. 346

Размеры сейфа внутри
cm. 94,5x43x124

Сейфы крепятся к стене стальными 
шурупами. Биометрический замок (до 99 
авторизованных пользователей) и ключ для 
аварийного открывания. 

9433W36 9433W549433W18

NEW 
PROGRAMMABLE APP
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Il Passatempo

05. ROTORI E MOBILI PER OROLOGI

WINDERS AND WATCH CABINETS
МЕХАНИЗМЫ И МЕБЕЛЬ ДЛЯ ЧАСОВ
手表转表器

ASPETTO INTERNO FRONTALE | INSIDE FRONT VIEW | ФРОНТАЛЬНЫЙ ВИД ВНУТРЕННЕЙ НАПОЛНЯЕМОСТИ | 内置正面图

Misure | Measures
Размеры | 尺寸

cm. 28,6x28x36,5
kg. 7,8

Tutte le dimensioni sono espresse: larghezza x profondità x altezza ed in cm.   All dimensions are indicated: width x depth x height and cm.   
Данные размеры выражают: ширина х глубина х высота в см.   所有显示的尺寸：宽度*厚度*高度 厘米

3904
IL PASSATEMPO

Cassettoncino in ebano nero finitura lucida, con 4 rotori di fabbricazione 
Svizzera, foderati in pelle, interruttore a sfioramento, anta in vetro. 
Ottone finitura rutenio.

Polished ebony chest with 4 watch winders entirely made in Switzerland, 
lined in leather, touch switch, glass door.
Ruthenium finish brass accessories.

Комод из чёрного полированного эбенового дерева с четырьмя механизмами 
для подзарядки автоматических часов швейцарского производства, 
отделанные кожей. Сенсорный переключатель. Дверца стеклянная.
Латунь, отделка рутением.

抛光的黑檀木表盒，瑞士造转表器4只，牛皮内衬，电子触摸开关，玻璃门框。

Cassettoncino in acero occhiolinato bianco lucido, con 4 rotori di 
fabbricazione Svizzera, foderati in pelle, interruttore a sfioramento, 
anta in vetro. Ottone finitura rutenio.

Polished white bird’s eye maple chest. 
Contents 4 high tech winders made in Switzerland for automatic watches.
Leather lined, touch switch. Ruthenium finish brass accessories.

Шкафчик из белого полированного клена птичий глаз
Имеет 4 заводных механизма для автоматических часов швейцарского 
призводства. Сенсорный переключатель, белая кожа. Латунь, отделка рутением.

亮面鸟眼枫木腕表收藏柜
内置4支瑞士生产的转表器。手触开关，白色真皮，黄铜镀钌五金件。

3404
IL PASSATEMPO ARTICO

抛光的黑檀木表盒

Комод из чёрного полированного эбенового дерева.

Polished ebony chest.

Cassettoncino in ebano nero finitura lucida.

3904
IL PASSATEMPO

NEW 
PROGRAMMABLE APP
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05. ROTORI E MOBILI PER OROLOGI

WINDERS AND WATCH CABINETS
МЕХАНИЗМЫ И МЕБЕЛЬ ДЛЯ ЧАСОВ
手表转表器

Il forziere delle Ore
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3109
IL FORZIERE DELLE ORE

3409
IL FORZIERE DELLE ORE ARTICO

Mobile in ebano lucido con cassaforte interna, ancorabile al muro. 
Apertura biometrica e chiave per emergenza. 
Rotori, per caricare orologi automatici, interamente fabbricati in 
Svizzera. Scomparto segreto cernierato. 
Rivestimento interno ultrasuede. 
Accessori ottone finitura rutenio. 
Cassaforte coperta da legno ebano lucido e pelle nera. 
Con vetro antiproiettile e antieffrazione certificato in classe P6B, 
nove rotori, due cassetti e busta in pelle da viaggio porta orologi.

Armoire in polished ebony with safe, anchorable to the wall. 
Biometric opening device and emergency key system. 
Watch winders entirely made in Switzerland. Secret compartment, 
inside lined in ultrasuede. Safe covered with polished ebony and 
black leather. Bullets proof glass (1000 Joule) and antibreaking 
(P6B), nine winders, two drawers and travel leather pouch.

Шкаф из полированного эбенового дерева с сейфом внутри 
прикрепляется к стене. Биометрический замок и ключ для 
открытия сейфа во время чрезвычайных ситуаций. Механизмы 
для подзарядки автоматических часов полностью изготовлены в 
Швейцарии. Потайное секретное отделение. Внутренняя отделка 
– мягчайшая замша. Аксессуары выполнены из отделанной 
рутением латуни.
Сейф покрыт полированным эбеновым деревом и чёрной 
кожей. Пуленепробиваемое стекло (1000 Joule) и защитная 
система против взлома (P6B), девять механизмов для подзарядки 
автоматических часов, два ящичка и кожаная сумочка для 
хранения часов во время путешествий.

带防盗功能的黑檀木抛光珠宝柜，拥有指纹防盗装置及紧急开锁
系统，柜子可固定在墙上。瑞士制造的转表器。
麂皮绒布内衬的秘密隔间。黄铜镀钌金属副件。
珠宝柜，箱体由抛光的黑檀木和黑色牛皮覆盖。防弹玻璃装置。
内置9个转表器，两个抽屉及旅行用手袋。

Cassettone blindato in acero occhiolinato bianco finitura 
lucida, apertura biometrica. Vetro antiproiettile e antieffrazione 
certificato in classe P6B, apertura di emergenza, illuminato 
internamente. Nove rotori Svizzeri per orologi automatici e 
scomparto segreto. Tutti i rotori foderati in vera pelle. 
Nel mobile si trova uno scomparto segreto. 
Finiture in metallo placcato rutenio. 
Il cassettone è facilmente ancorabile al muro. 

Counter size armoured chest in shiny white bird’s eye maple.
Bullets proof glass (6 Joule out of 8), emergency opening system, 
leds lights. Nine high tech winders entirely made in Switzerland 
and secret compartment behind winders door. 
Biometric opening, ruthenium plated hardware. Touch switch. 
All winders are covered in leather. 
The safe can easily be anchored to the wall.

Сейф из полированного белого клена птичий глаз с 
биометрическим замком.
Пуленепробиваемое стекло (6 Joule из 8), система аварийного 
открытия, внутренняя led-подсветка.
Девять заводных механизмов для автоматических часов 
и потайное отделение. Все заводные механизмы покрыты 
натуральной кожей. Отделка металлических деталей 
выполнена из рутения.
Сейф может легко крепиться к стене.

台式尺寸的腕表收藏柜，材质为白色鸟眼枫木。
防弹玻璃装置，生物识别开锁系统，和紧急开锁装置，LED灯。
9支瑞士生产的转表器。转表器的后部有秘密储存隔间。
(6 Joule out of 8) 镀钌五金件。触摸式转表器开关。
所有的转表器为纯皮材质。收藏柜可以固定在墙上。

SCOMPARTO SEGRETO
SECRET COMPARTMENT
СЕКРЕТНОЕ ОТДЕЛЕНИЕ
秘密隔间

ASPETTO INTERNO FRONTALE | INSIDE FRONT VIEW | ФРОНТАЛЬНЫЙ ВИД ВНУТРЕННЕЙ НАПОЛНЯЕМОСТИ | 内置正面图

Chest measures
cm. 58,5x36x72
kg. 68

Safes to be anchored to the wall with metal 
screws. Biometric opening device (up to 99 
authorized users) and emergency key system.

珠宝箱尺寸:
cm. 58,5x36x72
kg. 68

用我们提供的金属螺钉可以将珠宝柜固定在墙
上。指纹识别装置可以设置至多99个用户，
并带紧急解锁系统。

Misure cassettone 
cm. 58,5x36x72
kg. 68

Casseforti da ancorare al muro con tasselli in acciaio. 
Apertura a lettore di impronta biometrico (fino 
a 99 utenti autorizzati) e serratura a chiave per 
emergenza.

Размеры сейфа 
cm. 58,5x36x72
kg. 68

Сейфы крепятся к стене стальными шурупами. 
Биометрический замок (до 99 пользователей 
у которых есть допуск) и ключ, который 
используется в чрезвычайных ситуациях.

CASSETTE INTERNE DALL'ALTO IN BASSO | INSIDE DRAWERS FROM TOP TO BOTTOM | ЯЩИЧКИ ВНУТРИ СВЕРХУ ВНИЗ | 内置抽屉 从上到下

Tutte le dimensioni sono espresse: larghezza x profondità x altezza ed in cm.   All dimensions are indicated: width x depth x height and cm.  
Данные размеры выражают: ширина х глубина х высота в см.   所有显示的尺寸：宽度*厚度*高度 厘米

NEW 
PROGRAMMABLE APP
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Tutte le dimensioni sono espresse: larghezza x profondità x altezza ed in cm.   All dimensions are indicated: width x depth x height and cm.   
Данные размеры выражают: ширина х глубина х высота в см.   所有显示的尺寸：宽度*厚度*高度 厘米

Rotore per orologio automatico ebano lucido.

Watchwinder in polished ebony.

Механизм для подзавода автоматических часов из полированного эбенового дерева.

抛光黑檀木转表器

05. ROTORI E MOBILI PER OROLOGI

WINDERS AND WATCH CABINETS
МЕХАНИЗМЫ И МЕБЕЛЬ ДЛЯ ЧАСОВ
手表转表器

Tempo Unico

3601 
TEMPO UNICO EBANO

3501
TEMPO UNICO ROSSO

Rotore per orologio automatico in radica 
rossa lucida. Rivestito in pelle, meccanica 
di fabbricazione Svizzera con accensione a 
sfioramento, funzionamento a pile. 

Watchwinder in polished red briar for 
automatic watch. Leather lined .
Winder made in Switzerland , battery 
operated.

Механизм для подзавода 
автоматических часов из полированного 
корня вяза красного цвета. Отделка из 
кожи. Заводной механизм швейцарского 
производства, включение от легкого 
прикосновения, питание от батарейки.

机械腕表转表器， 
外部是抛光红色石楠木制成，内衬为真皮。 
转表器的机芯为瑞士制造并且由电池操
控。

3601
TEMPO UNICO EBANO

Rotore per orologio automatico in ebano 
lucido. Rivestito in pelle, meccanica di 
fabbricazione Svizzera con accensione a 
sfioramento, funzionamento a pile. 

Watchwinder in polished ebony for automatic 
watch. Leather lined .
Winder made in Switzerland , battery 
operated.

Механизм для подзавода автоматических 
часов из полированного эбенового дерева. 
Отделка из кожи, заводной механизм 
швейцарского производства, включение 
от легкого прикосновения, питание от 
батарейки.

机械腕表转表器， 
外部是抛光黑檀木制成，内衬为真皮。 
转表器的机芯为瑞士制造并且由电池操控。

3901
TEMPO UNICO RADICA

Rotore per orologio automatico in radica 
lucida. Rivestito in pelle , meccanica di 
fabbricazione Svizzera con accensione 
a sfioramento, funzionamento a pile. 

Watchwinder in polished briar for 
automatic watch. Leather lined .
Winder made in Switzerland, 
battery operated .

Механизм для подзавода автоматических 
часов из полированного корня вяза. 
Отделка из кожи, заводной механизм 
швейцарского производства, включение 
от легкого прикосновения, питание от 
батарейки.

机械腕表转表器， 
外部是抛光石楠木制成，内衬为真皮。 
转表器的机芯为瑞士制造并且由电池操控。

ASPETTO FRONTALE | FRONT VIEW | ФРОНТАЛЬНЫЙ ВИД | 内置正面图

Misure | Measures
Размеры | 尺寸

cm. 12,3x12,3x12,3
kg. 0,9
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05. ROTORI E MOBILI PER OROLOGI

WINDERS AND WATCH CABINETS
МЕХАНИЗМЫ И МЕБЕЛЬ ДЛЯ ЧАСОВ
手表转表器

Tutte le dimensioni sono espresse: larghezza x profondità x altezza ed in cm.   All dimensions are indicated: width x depth x height and cm.   
Данные размеры выражают: ширина х глубина х высота в см.   所有显示的尺寸：宽度*厚度*高度 厘米

Cuscino 3621
CUSCINO EBANO

Rollo portaorologio da viaggio in vitello, 
laterali in ebano lucido, interno con supporto 
adattabile a qualsiasi misura di orologio.                         

Travel  leather watch case with polished 
ebony sides. Contents 1 watch in the 
adjustable leather support .

Футляр для часов для путешествий 
из телячьей кожи, боковые части из 
полированного эбенового дерева, 
внутренний держатель для часов любого 
размера.

真皮腕表旅行表盒。 
表盒两端由抛光黑檀木装饰。 
表盒内配有一个可调节的真皮表枕。

3921
CUSCINO RADICA

Rollo portaorologio da viaggio in vitello, 
laterali in radica lucida, interno con 
supporto adattabile a qualsiasi misura di 
orologio.                         

Travel  leather watch case with polished 
briar sides. Contents 1 watch in the 
adjustable leather support.

Футляр для часов для путешествий 
из телячьей кожи, боковые части из 
полированного корня вяза, внутренний 
держатель для часов любого размера.

真皮腕表旅行表盒。 
表盒两端由抛光石楠木装饰。 
表盒内配有一个可调节的真皮表枕。

3951
CUSCINO ROSSO

Rollo portaorologio da viaggio in vitello, 
laterali in radica rossa lucida, interno con 
supporto adattabile a qualsiasi misura di 
orologio.                         

Travel  leather watch case with polished 
red briar sides. Contents 1 watch in the 
adjustable leather support.

Футляр для часов для путешествий 
из телячьей кожи, боковые части из 
полированного корня вяза красного 
цвета, внутренний держатель для 
часов любого размера.

真皮腕表旅行表盒。 
表盒两端由抛光红色石楠木装饰。 
表盒内配有一个可调节的真皮表枕。

ASPETTO FRONTALE | FRONT VIEW | ФРОНТАЛЬНЫЙ ВИД | 内置正面图

Misure | Measures
Размеры | 尺寸

cm. 8,7x11x8,7          
kg. 0,3

Rollo portaorologio da viaggio.

Travel  leather watch case.

Футляр для часов для путешествий.

真皮腕表旅行表盒。 

3921
CUSCINO RADICA
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05. ROTORI E MOBILI PER OROLOGI

WINDERS AND WATCH CABINETS
МЕХАНИЗМЫ И МЕБЕЛЬ ДЛЯ ЧАСОВ
手表转表器

Misure | Measures
Размеры | 尺寸

cm. 21,2xØ10
kg. 0,4

ASPETTO FRONTALE | FRONT VIEW | ФРОНТАЛЬНЫЙ ВИД | 内置正面图

3925
ROLLO DELLE ORE
RADICA

Tubo portaorologi in pelle marrone con laterali 
in legno radica opaca. Contiene fino a 4 orologi 
sul supporto gommato che si adatta al formato 
dell’orologio.

Travel roll for 4 watches in brown leather and 
matte finish elm wood on the sides.
Contents up to 4 watches on the adjustable roll.

Кожаный футляр для хранения часов из 
коричневой кожи и боковыми вставками из 
радики матовой отделки. 
Гуммированная подставка для 4 часов. 

真皮腕表旅行收藏盒，两侧为高光烤漆，可容纳4
支腕表

3625
ROLLO DELLE ORE
NERO

Tubo portaorologi in pelle nera con laterali in legno 
ebano lucido. Contiene fino a 4 orologi sul supporto 
gommato che si adatta al formato dell’orologio.

Travel roll for 4 watches in black leather and shiny 
ebony wood on the sides.
Contents up to 4 watches on the adjustable roll.

Кожаный футляр для хранения часов из черной 
кожи и боковыми вставками из эбенового дерева 
глянцевой отделки. Гуммированная подставка 
для 4 часов.

真皮腕表旅行收藏盒，两侧为高光烤漆黑檀木，可容
纳4支腕表。

3955
ROLLO DELLE ORE 
ROSSO

Tubo portaorologi in pelle rossa con laterali 
in radica rossa lucida. Contiene fino a 4 orologi 
sul supporto gommato che si adatta al formato 
dell’orologio.

Travel roll for 4 watches in red leather and shiny 
red briar on the sides.
Contents up to 4 watches on the adjustable roll.

Кожаный футляр для хранения часов из красной 
кожи и боковыми вставками из красной радики 
глянцевой отделки. Гуммированная подставка 
для 4 часов.

真皮腕表旅行收藏盒，两侧为高光烤漆红色树瘤，
可容纳4支腕表。

Rollo

Tutte le dimensioni sono espresse: larghezza x profondità x altezza ed in cm.   All dimensions are indicated: width x depth x height and cm.   
Данные размеры выражают: ширина х глубина х высота в см.   所有显示的尺寸：宽度*厚度*高度 厘米

Tubo portaorologi in pelle nera con laterali in legno ebano lucido.

Travel roll for 4 watches in black leather and shiny ebony wood on the sides.

Кожаный футляр для хранения часов из черной кожи и боковыми вставками 
из эбенового дерева глянцевой отделки.

黑色真皮腕表旅行收藏盒，两侧为高光烤漆黑檀木。

3625 
ROLLO DELLE ORE NERO
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05. ROTORI E MOBILI PER OROLOGI

WINDERS AND WATCH CABINETS
МЕХАНИЗМЫ И МЕБЕЛЬ ДЛЯ ЧАСОВ
手表转表器

3115
LA TECA DEL TEMPO

Scatola portaorologi in ebano lucido, per 15 orologi.

Box for 15 watches in polished ebony.

Шкатулка из эбенового полированного дерева для хранения 15 
часов.

抛光黑檀木手表盒，15件。

Tutte le dimensioni sono espresse: larghezza x profondità x altezza ed in cm.   All dimensions are indicated: width x depth x height and cm.   
Данные размеры выражают: ширина х глубина х высота в см.   所有显示的尺寸：宽度*厚度*高度 厘米

Misure | Measures
Размеры | 尺寸

cm. 32,5x31x10,5
kg. 3,3

ASPETTO FRONTALE | FRONT VIEW | ФРОНТАЛЬНЫЙ ВИД | 内置正面图 INTERNO | INSIDE | ВНУТРЕННЯЯ НАПОЛНЯЕМОСТЬ | 抽屉结构

Scatola portaorologi in ebano lucido.

Box for watches in polished ebony.

Шкатулка из эбенового полированного дерева для хранения часов.

抛光黑檀木手表盒。

La Teca del Tempo

3115
LA TECA DEL TEMPO
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05. ROTORI E MOBILI PER OROLOGI

WINDERS AND WATCH CABINETS
МЕХАНИЗМЫ И МЕБЕЛЬ ДЛЯ ЧАСОВ
手表转表器

ASPETTO FRONTALE | FRONT VIEW | ФРОНТАЛЬНЫЙ ВИД | 内置正面图

Misure | Measures
Размеры | 尺寸

cm. 37,5x24,5x26,5
kg. 8

3728
IL MIO TEMPO RADICA

3828
IL MIO TEMPO EBANO

Cassettoncino in radica chiudibile a chiave, 
per 28 orologi su supporto e distesi.

Chest in briar, lockable, for 28 watches on holders and laying down.

Шкаф из радики, закрывающийся на ключ, для хранения 28 часов на 
подставках и непосредственно в коробочке.

石楠木手表盒，可上锁，可收纳28只手表，或放支撑架或平躺。

Cassettoncino in ebano lucido, chiudibile a chiave, 
per 28 orologi su supporto e distesi.

Chest in polished ebony, lockable, for 28 watches on holders 
and laying down.

Комод из полированного эбенового дерева, закрываю-
щийся на ключ, для хранения 28 часов на подставках и 
непосредственно в коробочке.

抛光黑檀木手表盒，可上锁，可收纳28只手表，或放支撑架或
平躺。

CASSETTE INTERNE DALL'ALTO IN BASSO | 
INSIDE DRAWERS FROM TOP TO BOTTOM | 
ЯЩИЧКИ ВНУТРИ СВЕРХУ ВНИЗ | 内置抽屉 从上到下

Cassettoncino in ebano lucido.

Chest in polished ebony.

Комод из полированного эбенового дерева.

抛光黑檀木手表盒。

Il mio Tempo

3828
IL MIO TEMPO EBANO

Tutte le dimensioni sono espresse: larghezza x profondità x altezza ed in cm.   All dimensions are indicated: width x depth x height and cm.   
Данные размеры выражают: ширина х глубина х высота в см.   所有显示的尺寸：宽度*厚度*高度 厘米268 269



05. ROTORI E MOBILI PER OROLOGI

WINDERS AND WATCH CABINETS
МЕХАНИЗМЫ И МЕБЕЛЬ ДЛЯ ЧАСОВ
手表转表器

305
IL COLLEZIONISTA

335
IL COLLEZIONISTA DI EBANO

Scatola in mogano per 5 orologi, foderata in ultrasuede protettivo. 
Cerniera rutenio.               

Box in Mahogany for 5 watches lined in protective ultrasuede.
Hinge in ruthenium.

Шкатулка из красного дерева для хранения 5 часов, с 
внутренней отделкой из защитной ультразамши. 
Петли из рутения.

黑檀木腕表盒，5只装成一排，内衬为人做麂皮。 
腕表盒用金属钌进行铰接。

Scatola in ebano lucido per 5 orologi, 
foderata in ultrasuede protettivo. Cerniera rutenio.               

Box in polished ebony for 5 watches lined in protective ultrasuede. 
Hinge in ruthenium .

Шкатулка из полированного эбенового дерева для 5 часов, 
с внутренней отделкой из защитной ультразамши. 
Петли из рутения.

黑檀木腕表盒，5只装成一排，内衬为人做麂皮。 
腕表盒用金属钌进行铰接。

ASPETTO FRONTALE | FRONT VIEW | ФРОНТАЛЬНЫЙ ВИД | 内置正面图

Misure | Measures
Размеры | 尺寸

cm. 36,2x13,8x8,6
kg. 2

INTERNO | INSIDE | ВНУТРЕННЯЯ НАПОЛНЯЕМОСТЬ | 抽屉结构

Scatola in mogano per 5 orologi.

Box in Mahogany for 5 watches.

Шкатулка из красного дерева для хранения 5 часов.

黑檀木腕表盒，5只装成一排。

Il Collezionista

305
IL COLLEZIONISTA

Tutte le dimensioni sono espresse: larghezza x profondità x altezza ed in cm.   All dimensions are indicated: width x depth x height and cm.   
Данные размеры выражают: ширина х глубина х высота в см.   所有显示的尺寸：宽度*厚度*高度 厘米270 271



05. ROTORI E MOBILI PER OROLOGI

WINDERS AND WATCH CABINETS
МЕХАНИЗМЫ И МЕБЕЛЬ ДЛЯ ЧАСОВ
手表转表器

Cassettoncino in radica e mogano, due cassette, per 9 orologi.

Chest for 9 watches in elm briar.

Коробка из радики и красного дерева, два ящичка для 9 часов.

石楠榆木手表盒，9只。

Cassette del Tempo

3609
CASSETTE DEL TEMPO

3609
CASSETTE DEL TEMPO

3809
TEMPO DI EBANO

Cassettoncino in radica e mogano, due cassette, per 9 orologi.

Chest for 9 watches in elm briar.

Коробка из радики и красного дерева, два ящичка для 9 часов.

石楠榆木手表盒，9只。

Cassettoncino in ebano lucido, due cassette, per 9 orologi.

Chest in polished ebony for 9 watches.

Коробка из полированного эбенового дерева для 
хранения 9 часов.

抛光黑檀木表盒，9只。

Tutte le dimensioni sono espresse: larghezza x profondità x altezza ed in cm.   All dimensions are indicated: width x depth x height and cm.   
Данные размеры выражают: ширина х глубина х высота в см.   所有显示的尺寸：宽度*厚度*高度 厘米

ASPETTO FRONTALE | FRONT VIEW | ФРОНТАЛЬНЫЙ ВИД | 内置正面图

Misure | Measures
Размеры | 尺寸

cm. 31x24,6x11,2
kg. 2,9

CASSETTE INTERNE DALL'ALTO IN BASSO | 
INSIDE DRAWERS FROM TOP TO BOTTOM | 
ЯЩИЧКИ ВНУТРИ СВЕРХУ ВНИЗ | 内置抽屉 从上到下
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BAR, GIOCHI, SIGARI, COLLEZIONI

BAR, GAMES, CIGARS, COLLECTABLES
БАРЫ, ИГРЫ, СИГАРЫ, КОЛЛЕКЦИИ
酒柜、游戏、雪茄、收藏品
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06.

7854
COLLEZIONI GEMELLE EBANO

Cassettoncino in ebano lucido, chiudibile a chiave, 
per 54 paia di gemelli, aumentabile a 90 paia.

Chest in polished ebony, lockable, for 54 pairs of cufflinks, 
extendable to 90 pairs.

Коробка из полированного эбенового дерева для хранения 54 пар 
запонок, закрывается на ключ. Возможно увеличить её вместимость до 
хранения 90 пар запонок.

抛光黑檀木首饰盒，可上锁，可收纳54对袖扣，可定制增加至90对。

7824
GEMELLI DI EBANO

Cassettoncino in ebano lucido per 24 paia di gemelli.

Chest in polished ebony for 24 pairs of cufflinks.

Коробка из полированного эбенового дерева для хранения 
24 пар запонок.

抛光黑檀木袖口盒，可收纳24对袖扣。

Collezioni  Gemelle

Tutte le dimensioni sono espresse: larghezza x profondità x altezza ed in cm.   All dimensions are indicated: width x depth x height and cm.   
Данные размеры выражают: ширина х глубина х высота в см.   所有显示的尺寸：宽度*厚度*高度 厘米

4820
SCRITTURA EBANO

Cassettoncino in ebano lucido, due cassette, per 20 penne.

Chest for 20 pens, in polished ebony.

Коробочка из полированного чёрного эбенового дерева для 
хранения 20 ручек.

20支装抛光黑檀木钢笔盒。

ASPETTO INTERNO FRONTALE | INSIDE FRONT VIEW | 
ФРОНТАЛЬНЫЙ ВИД ВНУТРЕННЕЙ НАПОЛНЯЕМОСТИ | 内置正面图

Misure | Measures
Размеры | 尺寸

cm. 31x24,5x11,2
kg. 3,2

Scrittura

Cassettone in ebano lucido, chiudibile a chiave,  per 55 penne.

Chest in polished ebony, lockable, for 55 pens.

Коробка из полированного эбенового дерева для 
хранения 55 ручек, закрывается на ключ.

抛光黑檀木钢笔盒，可上锁，可收纳55支钢笔。

4855
GRANDE STILE EBANO

ASPETTO INTERNO FRONTALE | INSIDE FRONT VIEW | 
ФРОНТАЛЬНЫЙ ВИД ВНУТРЕННЕЙ НАПОЛНЯЕМОСТИ |
内置正面图

Misure | Measures
Размеры | 尺寸

cm. 37,5x24,5x26,5
kg. 8

Grande Stile

Misure | Measures
Размеры | 尺寸

cm. 37,5x24,5x26,5
kg. 7,4

CASSETTE | DRAWERS | ЯЩИЧКИ | 内置抽屉

ASPETTO FRONTALE | FRONT VIEW | ФРОНТАЛЬНЫЙ ВИД | 内置正面图

COLLEZIONI

COLLECTABLES
КОЛЛЕКЦИИ
收藏品

Misure | Measures
Размеры | 尺寸

cm. 31x24,6x11,2
kg. 3

ASPETTO FRONTALE | FRONT VIEW | ФРОНТАЛЬНЫЙ ВИД | 内置正面图

CASSETTE INTERNE DALL'ALTO IN BASSO 
INSIDE DRAWERS FROM TOP TO BOTTOM | 
ЯЩИЧКИ ВНУТРИ СВЕРХУ ВНИЗ | 内置抽屉 从上到下
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06. SIGARI

CIGARS
СИГАРЫ
雪茄

Tutte le dimensioni sono espresse: larghezza x profondità x altezza ed in cm.   All dimensions are indicated: width x depth x height and cm.   
Данные размеры выражают: ширина х глубина х высота в см.   所有显示的尺寸：宽度*厚度*高度 厘米

Scatola da 100 sigari in ebano finitura lucida, interno in cedro. 

Humidor for 100 cigars in ebony polished.

Коробка для 100 сигар из эбенового полированного дерева, 
внутри коробка сделана из кедра.

黑色抛光黑檀木雪茄盒，可储放100支雪茄。

Avana Nera

0592
AVANA NERA

0592
AVANA NERA

Scatola da 100 sigari in ebano finitura lucida, interno in cedro. 
Due umidificatori e igrometro. Vassoio removibile.

Humidor for 100 cigars in ebony polished. Cedar lining. 
Two humidification units and hygrometer. Removable tray.

Коробка для 100 сигар из полированного эбенового дерева, 
внутри коробка сделана из кедра. Два увлажнителя воздуха 
и индикатор влажности. Поднос съемный.

黑色抛光黑檀木雪茄盒，可储放100支雪茄。内部材质为雪松木。
带两个加湿装置，一个湿度计。可移动的托盘。

Misure | Measures
Размеры | 尺寸

cm. 38x30x16
kg. 4,2

VASSOIO | TRAY | ПОДНОС | 抽屉结构ASPETTO FRONTALE | FRONT VIEW | ФРОНТАЛЬНЫЙ ВИД | 内置正面图
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Bella Vita

06. BAR

BAR
БАРЫ
酒柜
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5092
BELLA VITA

Mobile con due sportelli e coperchio in ebano lucido, 
maniglie in pelle. Parti ottone in rutenio. 
Contiene: umidificatore elettronico LIEBHERR per 500 sigari, 
4 bicchieri da Cognac e 4 da Whisky in cristallo 24% piombo 
incisi a mano. Gettoni da poker, carte, dadi e bicchieri in pelle. 
Interno in acero.

Armoire with two doors and lid in polished ebony, 
leather handles. Ruthenium brass parts.
Contents: electronic LIEBHERR humidor for 500 cigars, 
4 Cognac and 4 whisky 24% lead hand cut crystal glasses, 
poker chips, cards, dice and leather cups. Maple interior.

Шкаф полированный из эбенового дерева с двумя дверками 
и крышкой. Ручки кожаные. Детали выполнены из отделанной 
рутением латуни. Содержит: электронный увлажнитель 
LIEBHERR для 500 сигар, 4 бокала для коньяка и 4 хрустальных 
бокала для Whisky, ручная гравировка, 24% свинец.
Фишки для покера, игральные карты, кости и кожаные 
стаканы. Внутри он выполнен из клёна.

双门柜、门为抛光黑檀木、皮把手。钌铜配件。内里：电子LIEBHERR
雪茄盒可放500根雪茄、4瓶法国白兰地和4瓶威士忌，24%铅手工切
割，水晶玻璃、扑克筹码、卡片、骰子和皮革杯、内部为枫木。

Tutte le dimensioni sono espresse: larghezza x profondità x altezza ed in cm.   All dimensions are indicated: width x depth x height and cm.   
Данные размеры выражают: ширина х глубина х высота в см.   所有显示的尺寸：宽度*厚度*高度 厘米

CASSETTE INTERNE DALL'ALTO IN BASSO | 
INSIDE DRAWERS FROM TOP TO BOTTOM | 
ЯЩИЧКИ ВНУТРИ СВЕРХУ ВНИЗ | 内置抽屉 从上到下

ASPETTO INTERNO FRONTALE | INSIDE FRONT VIEW
ФРОНТАЛЬНЫЙ ВИД ВНУТРЕННЕЙ НАПОЛНЯЕМОСТИ | 内置正面图

Misure cassettone 
cm. 50,5x56x136
kg. 98

Chest measures
cm. 50,5x56x136
kg. 98

Размеры шкафа 
cm. 50,5x56x136
kg. 98

珠宝箱尺寸:
cm. 50,5x56x136
kg. 98
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Bacco e Tabacco

06. BAR

BAR
БАРЫ
酒柜
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531
BACCO E TABACCO EBANO
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501
BACCO E TABACCO RADICA

531
BACCO E TABACCO EBANO

Mobile Bar con due sportelli frontali e coperchio totalmente 
apribili. 
Contiene: cantina climatizzata LIEBHERR per 12 bottiglie 
temperatura da +5° a + 20°, set di 16 bicchieri in cristallo 
taglio quadro, accessori per il vino. 
Cassetto parte inferiore con scatola per 30 sigari estraibile, 
gettoni carte da gioco, dadi e bicchiere pelle.
In radica di Olmo e mogano lucido, interno acero.

Bar armoire with two doors and lid that can be fully opened. 
Contents: LIEBHERR wine cellar for 12 bottles, temperature 
ranging +5 to +20, set of 16 hand cut crystal glasses, wine 
accessories. Lower drawer with 30 cigars humidor, poker 
chips, playing cards, dice and leather cups. Shiny elm briar 
and mahogany, maple interior.

Шкаф-бар с двумя фронтальными дверками и крышкой, 
которые полностью открываются. Бар содержит: 
климатизированный винный погреб LIEBHERR для 12 
бутылок с температурой от +5° до + 20°, набор из 16 
хрустальных бокалов квадратной формы, аксессуары 
для вина. Ящичек внизу содержит выдвижную коробку 
для хранения 30 сигар, фишки, игральные карты, кости 
для покера и кожаные стаканы. Cделан из полированной 
радики, внутри он выполнен из клёна.

双门酒柜，顶部可完全打开。组成：可储存12瓶酒的酒窖，
温度调节范围在5—20摄氏度，一套16个手工雕刻水晶玻璃
杯。底部的抽屉为：30支装雪茄盒，扑克筹码。扑克牌，骰子及
皮套。为亮光石楠榆木和桃花心木组合，内置为枫木。

Mobile Bar con due sportelli frontali e coperchio totalmente 
apribili. 
Contiene: cantina climatizzata LIEBHERR per 12 bottiglie 
temperatura da +5° a + 20°, set di 16 bicchieri in cristallo 
taglio quadro, accessori per il vino. Cassetto parte inferiore 
con scatola per 30 sigari estraibile, gettoni carte da gioco, 
dadi e bicchiere pelle. Ebano lucido, interno acero.

Bar armoire with two doors and lid that can be fully opened. 
Contents: LIEBHERR wine cellar for 12 bottles, temperature 
ranging +5 to +20, set of 16 hand cut crystal glasses, wine 
accessories. Lower drawer with 30 cigars humidor, poker 
chips, playing cards, dice and leather cups. Shiny ebony, 
maple interior.

Шкаф-бар с двумя фронтальными дверками и крышкой, 
которые полностью открываются. Бар содержит: 
климатизированный винный погреб LIEBHERR для 12 
бутылок с температурой от +5° до + 20°, набор из 16 
хрустальных бокалов квадратной формы, аксессуары 
для вина. Ящичек внизу содержит выдвижную коробку 
для хранения 30 сигар, фишки, игральные карты, кости 
для покера и кожаные стаканы. Cделан из эбенового 
полированного дерева, внутри он выполнен из клёна.

双门酒柜，顶部可完全打开。组成：可储存12瓶酒的酒窖，
温度调节范围在5—20摄氏度，一套16个手工雕刻水晶玻璃
杯。底部的抽屉为：30支装雪茄盒，扑克筹码。扑克牌，骰子及
皮套。为亮光的黑檀木，内置为枫木。

Tutte le dimensioni sono espresse: larghezza x profondità x altezza ed in cm.   All dimensions are indicated: width x depth x height and cm.   
Данные размеры выражают: ширина х глубина х высота в см.   所有显示的尺寸：宽度*厚度*高度 厘米

GLI ACCESSORI COCKTAIL POSSONO VARIARE RISPETTO ALLA FOTO 
COCKTAIL ACCESSORIES CAN BE DIFFERENT FROM CATALOG PICTURE 
АКСЕССУАРЫ ДЛЯ КОКТЕЙЛЕЙ МОГУТ ОТЛИЧАТЬСЯ ОТ ФОТО В КАТАЛОГЕ 
鸡尾酒配件会与图册的图片不一样

ASPETTO INTERNO FRONTALE | INSIDE FRONT VIEW | ФРОНТАЛЬНЫЙ ВИД ВНУТРЕННЕЙ НАПОЛНЯЕМОСТИ | 内置正面图

Misure armadio 
cm. 60,5x53,5x125,5
kg. 108

Armoire measures
cm. 60,5x53,5x125,5
kg. 108

Размеры шкафа 
cm. 60,5x53,5x125,5
kg. 108

珠宝箱尺寸:
cm. 60,5x53,5x125,5
kg. 108

CASSETTE INTERNE DALL'ALTO IN BASSO | INSIDE DRAWERS FROM TOP TO BOTTOM | ЯЩИЧКИ ВНУТРИ СВЕРХУ ВНИЗ | 内置抽屉 从上到下
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Tutte le dimensioni sono espresse: larghezza x profondità x altezza ed in cm.   All dimensions are indicated: width x depth x height and cm.   
Данные размеры выражают: ширина х глубина х высота в см.   所有显示的尺寸：宽度*厚度*高度 厘米

Scacchiera in acero occhiolinato bianco ed erable verde. 
Scacchi Golf in ottone dipinti a mano.

White bird’s eye maple and green erable chess set. 
Hand painted Golf chessmen.

Шахматы. Доска, выполненная из белого и зеленого клена. 
Шахматные фигуры Гольф из латуни ручной росписи.

白色鸟眼枫木。手工彩绘的象棋棋子。 

ASPETTO FRONTALE | FRONT VIEW | ФРОНТАЛЬНЫЙ ВИД | 内置正面图 CASSETTE | DRAWERS | ЯЩИЧКИ | 内置抽屉

Misure | Measures
Размеры | 尺寸

cm. ø45,6x5,4
kg. 8

270
GOLF CLUB

Scacchiera in Noce canaletto opaco e acero bianco. 
Contiene scacchi in legno di Bosso.

Chessboard in matt Canaletto walnut and white maple. 
It contains boxwood chessmen.

Шахматы. Доска из орехового дерева Каналетто и белого клена 
в матовой отделке. Шахматные фигуры из самшита.

卡莱托胡桃木和白色枫木，国际象棋。 

ASPETTO FRONTALE | FRONT VIEW | ФРОНТАЛЬНЫЙ ВИД | 内置正面图 CASSETTE | DRAWERS | ЯЩИЧКИ | 内置抽屉

Misure | Measures
Размеры | 尺寸

cm. 40,8x40,8x7,3
kg. 5

2400
CHESS TALENT

Golf Club Chess Talent
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Tutte le dimensioni sono espresse: larghezza x profondità x altezza ed in cm.   All dimensions are indicated: width x depth x height and cm.   
Данные размеры выражают: ширина х глубина х высота в см.   所有显示的尺寸：宽度*厚度*高度 厘米

06.

Notte di Giochi

Cassettone multigiochi in ebano finitura lucida. 
Contiene scacchi, backgammon, dadi, domino, 
carte da gioco e gettoni poker.

Polished ebony multigame. Contents chess, backgammon, dice, 
domino, playing cards and poker chips.

Набор игр из полированного эбенового дерева. 
Содержит: шахматы, нарды, кости, домино, игральные карты и 
фишки для покера.

抛光黑檀木，国际象棋，西洋双陆棋，骰子，多米诺骨牌，扑克牌，
扑克筹码。

2189
NOTTE DI GIOCHI

2255
PASSIONE DI GIOCO

2755
PASSIONE DI GIOCO

Passione di Gioco

Mahjong in ebano lucido con parti ottone finitura rutenio.

Ebony polished mahjong with ruthenium brass parts.

Настольная игра "Маджонг" из полированного эбенового 
дерева и деталями из латуни, покрытой рутением.

黑檀木抛光麻将，钌铜配件。

Mahjong in Noce canaletto opaco con parti ottone 
finitura rutenio.

Mahjong in matt Canaletto walnut with brass parts 
in ruthenium finish.

Маджонг из орехового дерева Каналетто в матовой отделке 
и детялями из латуни, покрытой рутением.

卡莱托胡桃木，辽铜配件麻将。

ASPETTO FRONTALE | FRONT VIEW | ФРОНТАЛЬНЫЙ ВИД | 内置正面图 INTERNO | INSIDE | ВНУТРЕННЯЯ НАПОЛНЯЕМОСТЬ | 抽屉结构

Misure | Measures
Размеры | 尺寸

cm. 31,6x36,2x9,8
kg. 6,2

ASPETTO FRONTALE | FRONT VIEW | ФРОНТАЛЬНЫЙ ВИД | 
内置正面图

INTERNO | INSIDE | ВНУТРЕННЯЯ НАПОЛНЯЕМОСТЬ | 
抽屉结构

Misure | Measures
Размеры | 尺寸

cm. 38,4x31x23,5
kg. 14
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06.

Casino Passion

2299
CASINO PASSION

Cassettone multigiochi in radica rossa e mogano, finitura lucida, 
maniglie in pelle. Contiene: roulette in mogano 36 cm, rastrello, 
365 gettoni, scacchi in bosso, backgammon, dadi da poker, 
bicchiere in pelle, domino, carte.

Red briar and mahogany multigame, polished finish, leather handles. 
Contents: 36 cms mahogany roulette, rake, 365 poker chips, 
bosso chessmen, backgammon, poker dice, leather cups, domino, 
playing cards.

Набор игр из полированной красной радики и махагона, 
ручки кожаные. Содержит: 
рулетку из красного дерева 36 см, лопаточку для фишек, 365 
фишек, шахматы из самшита, нарды, кости для покера, кожаные 
стаканы, домино, карты.

红色树瘤和抛光的桃花心木，牛皮把手。36cm 桃花心木轮盘赌，
365扑克筹码，国际象棋，西洋双陆棋，扑克骰子，皮套，多米诺骨牌，
扑克牌。

ASPETTO FRONTALE | FRONT VIEW | ФРОНТАЛЬНЫЙ ВИД | 内置正面图

INTERNO | INSIDE | ВНУТРЕННЯЯ НАПОЛНЯЕМОСТЬ | 抽屉结构

2399
CASINO ROYAL

Cassettone multigiochi in Noce Canaletto opaco con maniglie in pelle 
marrone. Contiene roulette, rastrello, tappeti Roulette/Craps/Bridge, 
gettoni, scacchi, scacchiera, backgammon, mahjong, dadi da poker, 
bicchieri in pelle, domino e carte.

Multigame chest in matt Canaletto walnut with brown leather 
handles. It contains roulette, rake, Roulette/Craps/Bridge carpets, 
chips, chess, chessboard, backgammon, mahjong, poker dice, leather 
cups, dominoes and cards.

Набор игр из орехового дерева Каналетто с коричневыми 
кожаными ручками. Содержит рулетку, лопаточку для фишек, 
коврики для рулетки, костей, бриджа, фишки, набор шахмат и 
шахматную доску, нарды, маджонг, кости для покера, кожаные 
стаканы, домино и карты. стаканы, домино, карты.

彩色胡桃木，棕色皮手柄。内含轮盘赌，靶子，骰子，桥牌，代币，筹码，
国际象棋，棋盘，西洋双陆棋，麻将，皮革杯，多米诺骨牌和纸牌。

Misure | Measures
Размеры | 尺寸

cm. 65,5x52,5x104,5
kg. 89

Tutte le dimensioni sono espresse: larghezza x profondità x altezza ed in cm.   All dimensions are indicated: width x depth x height and cm.   
Данные размеры выражают: ширина х глубина х высота в см.   所有显示的尺寸：宽度*厚度*高度 厘米

INTERNO | INSIDE | ВНУТРЕННЯЯ НАПОЛНЯЕМОСТЬ | 抽屉结构

ASPETTO FRONTALE | FRONT VIEW | ФРОНТАЛЬНЫЙ ВИД | 内置正面图

Misure | Measures
Размеры | 尺寸

cm. 43,2x44,5x43,5
kg. 78

GIOCHI

GAMES
ИГРЫ
游戏

Casino Royal
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